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  Kolonel Morton werd naar Diamondia gezonden ten einde rapport uit te brengen over de oorlog tussen de van aardbewoners afstammende kolonisten en de guerrilla-strijders van de on-menselijke Irisk. Omdat er iets verschrikkelijk fout ging — een diepe duisternis dreigde alles te omhullen, geestelijke verwarring was epidemisch en er waren tekenen die wezen op ingrijpen van Buiten.


  De Duisternis was onpartijdig en Morton's kennismaking er mee was de meest schokkende ervaring uit zijn carrière. Want het leek alsof de Krachten van Buiten bezig waren doelbewust geest met geest, persoonlijkheid met persoonlijkheid te vermengen.


  Maar toen Morton zich realiseerde dat het voor het beëindigen van de moeilijkheden nodig was de onberekenbare macht van het Lositeen Wapen op te sporen en te gebruiken, was hem tevens duidelijk dat de beslissing te groot was om voor één man — of zelfs voor allen tezamen…
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  EERSTE HOOFDSTUK


  ‘Sombere gedachten’, las Morton, ‘onder een sombere hemel… Over de in het duister gehulde daken van Nieuw Napels heen zag Christomene vanuit haar raam hoe Vesuvius II zinderde en rookte alsof hij van geen ophouden wist. Ze liet haar gedachten in de verte vorm aannemen in de onregelmatige rookvlagen, zoals iemand dat doet wanneer hij in een dansend haardvuur naar beelden zoekt’.


  Op dat punt onderbrak hij zijn lectuur omdat de wagen in een bomtrechter terechtkwam; bovendien kon hij er sinds zijn aankomst op Diamondia VI niet toe komen om ergens meer aandacht aan te besteden.


  Een ogenblik sloot Morton zijn ogen en heimelijk (zo hoopte hij) kneep hij ze verscheidene malen stevig dicht, om te proberen zo het dreigende duister uit zijn geest te weren. Deze korte krachtsinspanning, die honderden keren per dag herhaald moest worden, verminderde de druk; voor de tienduizendste keer sinds hij tezamen met de Onderhandelingscommissie was geland.


  Opeens loste het duister zich op alsof er een deur was opengegaan. Ogenblikkelijk voelde hij zich van binnen opgewekter; weer normaal. Hij wierp een zijdelingse blik op luitenant Bray die aan het stuur zat. Op een vage manier had hij ergens gehoord dat de dynamische Inlichtingen-officier, die thans verbonden was aan de in Nieuw Napels gestationeerde staf van de bevelhebber, romans schreef. Maar dit was de eerste keer dat hij er een proef van zag.


  ‘Bestaat er echt een publiek voor een gecompliceerd soort symbolisme?’ vroeg Morton, die zo de draad opnam van het gesprek dat ze voerden voor het duister de overhand op hem kreeg.


  Bray’s magere, gespannen gezicht kreeg een behoedzame uitdrukking. ‘Dat weet ik nooit,’ bekende hij. ‘ik heb er ongeveer dertig precies zo verkocht aan de andere kant zijn er ook dertig die er precies op leken, teruggestuurd.’


  ‘Volgens mij,’ ging hij verder, ‘hangt het er van af in welke mate de uitgever op Aarde onder de indruk raakt van het feit dat hij het verhaaltje rechtstreeks ontvangt uit het — eh — exotische oord waar het zich afspeelt. Dit boek is gesitueerd in Nieuw Napels, Diamondia.’


  Morton knikte en hij besefte dat hij voor het eerst in heel wat dagen glimlachte. ‘Waar gaat het over?’ vroeg hij.


  ‘Een erfgename uit Diamondia,’ zei de luitenant, ‘die verstrikt is geraakt in de verwarringen van een oorlog, wordt verliefd op een soldaat van Aarde — vanzelfsprekend is hij eigenlijk miljonair, maar hij heeft dienst genomen als gewoon soldaat omdat hij nou eenmaal zo’n soort knaap is; en zij is nooit een voorstandster van de oorlog geweest.’ Morton probeerde zich dit voor te stellen, maar slaagde er niet in. Toen probeerde hij zich in te denken hoe de koel-verstandelijke luitenant Bray de benodigde woorden stuk voor stuk analyseerde. Dat lukte nog minder. Hij leunde achterover.


  ‘Waarom schrijf je niet over het werk dat we hier doen?’ zei hij.


  Luitenant Bray slaakte een zucht. ‘Dat vragen ze me steeds. Om u de waarheid te zeggen: het onderwerp is niet aantrekkelijk. De reden waarom u en ik hier zijn — namelijk er naar te streven om de legers van de bondgenoten op Aarde uit deze oorlog terug te trekken — wekt alleen maar weerzin. We weten heel goed dat de Irsk elk menselijk wezen op Diamondia zullen vermoorden wanneer wij vertrokken zijn. Dus ik hoop dit verhaal te verkopen voor dat gebeurt.’


  Morton zei vlug, maar zonder veel overtuiging: ‘Er is geen bewijs dat de Irsk iedereen gaan afslachten.’


  Zo werd er officieel over gedacht; en hij moest die woorden wel zeggen, automatisch, alsof hij zijn plicht deed. Iets anders kon je trouwens toch niet doen, ook al behoorde je dan tot de staf van de Onderhandelingscommissie.


  Bray was weer aan het woord. ‘Neem nou dat meisje, Isolina Ferraris, bij wie u op bezoek gaat. Ze is best aardig om te zien, geloof ik, als je om dat type geeft. En ik heb gehoord dat ze een Italiaanse moeder van Aarde heeft gehad, die kort na de geboorte van Isolina is gestorven. In theorie zou ze daardoor een opgelegde heldin moeten zijn. Maar wat blijkt? Ze is een Diamondiaanse nationaliste. Ze gebruikt haar lichaam als wapen. Iedereen is zo wanhopig en bang, dat alles wat wij als positieve menselijke eigenschappen beschouwen, verloren gegaan is. Maar haar vader is een verbindingsman bij de ondergrondse in dit gebied. We krijgen dus te maken met een dolgedraaid jong vrouwmens.’


  Hij haalde zijn schouders op, toen zei hij: ‘Er komt nog bij dat die hele groep, doodsbang als ze zijn, links en rechts maar andersdenkenden uitmoorden en ons niet vertrouwen. De mensen thuis bij ons zijn nog steeds bereid te geloven dat het grootste deel van het Diamondiaanse volk verstandige mensen zijn, die zonder te morren hun leven zullen opofferen opdat het thuisfront niet meer zulke hoge belastingen hoeft te betalen.’


  ‘En over het algemeen zijn ze dat ook, verstandig,’ zei Morton. In zichzelf voegde hij daar aan toe: ‘Hopen we nog steeds.’


  ‘Maar dit stel niet, kolonel,’ zei de luitenant. ‘Denkt u eens een verhaal in dat bevolkt wordt door honderd gemene figuren, allemaal egoïstisch. Allemaal schurken, die alleen maar aan zichzelf denken en niet aan de arme, veel te zwaar belaste belastingbetalers van de federatie. Geen van hen is in staat het edelmoedige offer te brengen dat de erfgename in mijn verhaal…’


  Bray hield midden in de zin op; hij maakte een gevaarlijke manoeuvre in het dichte verkeer en slaagde er toen in langs een rode trottoirband te parkeren. Hij keurde Morton geen blik waardig. Stram rechtop gezeten kneep hij verscheidene keren zijn ogen dicht.


  Stom van verbazing keek Morton toe en hij dacht: Net zoals ik heb gedaan.


  Bray scheen tot zichzelf te komen, en net iets te laat besefte Morton dat hij moest laten blijken dat hem niet was ontgaan wat de ander had gedaan.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  De jongere man scheen zich in zijn stoel kleiner te maken. Maar met die bekende, krachtige stem van hem zei hij: ‘Daar had ik vandaag met u over willen praten, kolonel. Daarom was ik ook blij dat we er samen op uit gingen, zodat ik daar de gelegenheid toe kreeg. Aangezien dit verschijnsel in verschillende graden van hevigheid optreedt, heb ik gewacht tot een ernstige aanval. Zoals u net gezien hebt.’


  ‘Aanval?’ herhaalde Morton op vlakke toon.


  De ander zweeg. Toen zei hij: ‘Van tijd tot tijd beweegt er iets in me.’


  ‘Wat gebeurt er dan precies?’ vroeg Morton. Onwillekeurig hield hij zijn adem in en vol spanning wachtte hij op het antwoord.


  ‘Tja —’ Bray scheen onzeker.


  ‘Lijkt het — lijkt het op duisternis?’ vroeg Morton.


  ‘Ja, precies!’ Bray reageerde alsof deze beschrijving een voltreffer was. ‘Het is net alsof er iets, iets van een andere orde, in…’ Opnieuw zweeg hij. Mortons gedachten gingen in een flits naar zijn eigen duisternis en hij plaatste het verschijnsel in het licht van de woorden die Bray had gebruikt. Iets van een andere orde. Een ander iets. Hij dacht: Goeie God, is het mogelijk?


  Het was een ogenblik van rampspoed en plotseling opkomende angst. Om zichzelf te redden paste hij het oude trucje toe: hij keek om zich heen, oriënteerde zichzelf. Het verbaasde hem dat het zo moeilijk bleek. Want ditmaal ging het bijna even automatisch als de innerlijke verwarring die er de oorzaak van was. Toch besefte hij goed dat ze nog op de Via Roma waren. Om hen heen jakkerden de voertuigen in krankzinnige vaart, bestuurd door mensen met opgewekte, heldere ogen en vaag glimlachende gezichten.


  Terwijl hij naar het verkeer keek door zijn eigen starre ogen, begon Morton zich beter te voelen. Het bonzen van zijn hart nam af. De angst vervaagde. Hij besefte dat hij het iets niet als een nieuwe ramp beschouwde, maar als een oud vraagstuk waarover hij nu een aantal nieuwe gezichtspunten ter beschikking had gekregen.


  Hij werd zich bewust dat luitenant Bray weer aan het woord was en dat er uit die gewoonlijk zo vastberaden klinkende stem nu iets van verdriet sprak.


  ‘Ik neem me steeds maar voor,’ zei de jongeman, ‘om me op te geven voor een psychiatrisch onderzoek. Maar dan denk ik weer: hoe komt mijn conduitestaat er dan uit te zien? En dan kan ik mezelf er niet toe brengen.’


  Morton, die er zelf ook af en toe voor gevoeld had de hulp van een arts in te roepen, knikte om aan te geven dat hij het met die reden eens was. In feite was de situatie veel erger dan Bray vreesde. Door de positie die aan zijn hogere rang verbonden was, wist hij dat dergelijke aangelegenheden op bijna machinale wijze werden afgedaan. Psychiaters op afgelegen planeten waren gewoonlijk nog jong, en zij hadden geleerd dat ze niet moesten proberen iemand te genezen en hun reputatie op het spel te zetten. Dus daar ging het niets vermoedende slachtoffer naar een veldhospitaal in een andere wereld. Wat er met hem en zijn loopbaan gebeurde was iets wat je alleen langs sluikse wegen te weten kon komen.


  Hij was ertoe geneigd te geloven dat Bray — en misschien hijzelf ook — niet hoog genoeg in rang was om een dergelijk lot te ontgaan. Het werkte ontnuchterend wanneer je over zulke feitelijke zaken nadacht. Opeens was hij zich niet alleen van het verkeer bewust, maar ook van de plaats waar ze geparkeerd stonden.


  ‘Daar voor ons is het museum,’ zei Morton. ‘Stop maar voor de ingang en laat mij er dan uit. De rest loop ik wel.’


  Terwijl Bray de wagen startte en zich weer behendig in het verkeer begaf, zei Morton tegen hem: ‘En zeg tegen niemand iets over je “aanvallen” tot je er verder met mij over hebt gesproken. Laat die psychiaters maar links liggen.’


  Bray knikte, zijn ogen hielden het verkeer in de gaten. Maar even later, toen hij de wagen had gestopt zoals hem was opgedragen, zei hij met onzekere stem: ‘Kolonel, weet u zeker dat u dit meisje zonder mij moet bezoeken? Die Diamondianen zijn zulke doorgewinterde sluipmoordenaars!’


  ‘Wij zijn hun enige hoop,’ antwoordde Morton. ‘Het enige wat zij nog kunnen doen is ons overhalen om te blijven. Iedereen weet dat je niet zomaar een half miljard mensen van de ene planeet naar de andere kunt evacueren. Het zou dus wel verstandig van ze zijn wanneer ze ons niet boos maken.’


  Er lag nog steeds een ontevreden uitdrukking op Bray’s gezicht. ‘Mag ik u vragen, kolonel, wat hebben wij er überhaupt voor nut bij besprekingen te houden met de bende van die generaal Ferraris?’


  ‘Tja,’ begon Morton en toen zweeg hij, noodgedwongen. Wat hem dwarszat was het feit dat hij zich herinnerde geen enkele duidelijke instructie van Paul Laurent, het hoofd van de Onderhandelingscommissie, ontvangen te hebben. Laurent had alleen maar tegen hem gezegd: ‘In wezen, Charles, kunnen wij niets uitrichten. De naam van onze commissie is al misplaatst. Het woord “Onderhandeling” is niet van toepassing, omdat we hier zijn om er voor te zorgen dat de troepen van de Aarde-federatie deze planeet verlaten, en dat gaan we dan ook doen, of er nou iemand met ons onderhandelt of niet. Niettemin moet je doen alsof onderhandelingen ons doel zijn. Op die manier krijgen we hier toch misschien iets voor elkaar’.


  Die woorden hadden hun betekenis voor hem verloren. Nu al, dacht Morton, terwijl hij daar naast Bray zat, ben ik er nauwer bij betrokken dan die instructies me toelaten. Hij besefte dat hij uitzag naar onderhandelingen om het dodelijke vraagstuk op Diamondia op te lossen.


  Met slepende stem zei hij: ‘Wees niet al te cynisch, luitenant, en ga er niet van uit dat al die groepen even moordlustig zijn. Generaal Ferraris en zijn dochter hebben volgens mijn rapport — en dat is dan ook de reden waarom ik hier ben — contact gelegd met een belangrijke, representatieve Irsk-groepering en zij hebben een omvangrijke vredesdelegatie afgevaardigd. Ik zou graag willen dat wij achter de bijzonderheden van die overeenkomst kwamen en ik dacht bij mezelf: waarom ga ik er niet gewoon naar toe om het te vragen?’


  Bray zei: ‘O!’


  Morton veranderde van onderwerp. Hij zei op zakelijke toon: ‘Jij slaat hier rechtsaf.’ Hij wees. ‘La Strada dell ’Arenaccio loopt net voorbij de botanische tuinen. Daar rijd je langs tot je aan de Capodochino Corapo komt, ik weet niet precies hoeveel kilometer dat is, twaalf misschien. Daar ontmoet ik je later op de avond voor het bezoek aan de boerderij van Ferraris. Vanaf morgenmiddag twaalf uur houden we het kruispunt bij Corapo in de gaten en ’s middags houden we bepaalde wagens aan. Volgens onze inlichtingen zijn de inzittenden leden van de terugkerende vredesdelegatie.’ Bijna voegde hij daar aan toe: ‘Hoop ik,’ maar hij hield zich in. In plaats daarvan zei hij: ‘En vergeet niet: het is niet ons doel om die vredesonderhandelingen de mist in te sturen, maar er achter te komen wat de aard van die onderhandelingen is. Als we onze uitvoeringstechnologie op de juiste manier aanwenden kunnen we er wel op rekenen dat de leden van de vredesdelegatie niet onthullen dat we ze hun zelfrespect hebben ontnomen.’ Hij onderbrak zichzelf: ‘Ik vermoed dat een oplossing voor Diamondia een zeer hoog grenslogicagetal zal dragen. Er zal geen doelredenering aan te pas komen. Wat kapitein Marriott betreft, die heeft het bevel over Corapo. Aan wiens kant staat hij? Dat moeten we weten.’


  Bray zei dat hij zijn best zou doen om daar achter te komen. Maar uit zijn stem klonk weinig interesse en er straalde een nieuwe gedachte van zijn gezicht af. Verbijsterd zei hij: ‘Kolonel, het is nu bijna tweeduizend jaar geleden sinds de technologie en de wetenschappen op serieuze wijze van de grond kwamen. Toch is de mens, nu in 3819 na Christus, nog geneigd tot verzet en weigert hij te denken. Waarom bestaat er geen pil die we aan al die woeste Diamondianen kunnen geven om ze zo tot beschaving te brengen?’


  Morton kon een glimlach niet onderdrukken, ofschoon de vraag zijn gedachtengang had afgebroken. ‘Ik heb wel een antwoord,’ zei hij, ‘maar ik weet niet of het het antwoord is.’


  ‘Hoe luidt dat dan?’


  ‘De mens denkt met wat ze vroeger moderne logica noemden. Maar net als het heelal gaat zijn levensaard van grenslogica uit.’


  ‘Tja Bray haalde zijn schouders op. ‘U zult wel gelijk hebben.’ Maar op zijn jeugdig gezicht bleef de ontevredenheid hangen en uit de manier waarop hij zich bewoog was op te maken, dat hij verwachtte dat Morton nu uit zou stappen. Morton bewoog zich niet. Het verbijsterde hem te beseffen dat er onmiskenbaar een tegenwerkende kracht in hem was.


  Mijn ontdekking dat Bray ook een duisternis in zijn geest heeft, is een aangelegenheid voor de Inlichtingendienst van de eerste ronde. Was het mogelijk dat iemand een apparaat op hem en op Bray had afgestemd? Tot nu scheen het dat er geen gevaar bij was. Maar het feit dat twee officieren van de Inlichtingendienst er door waren aangetast, moest wel van betekenis zijn.


  Kan het duister vooruitlopen op andere gebeurtenissen? Nee!


  De Diamondiaanse nationalisten moesten wel ondergeschikt zijn aan dit verschijnsel in Bray’s hoofd en het zijne. Hij moest er dus onmiddellijk achter zien te komen of andere mensen er ook mee behept waren.


  Bray’s stem onderbrak zijn gedachten, een stem die van ver weg klonk: ‘Wat is er aan de hand, kolonel?’


  Morton was onmiddellijk gewaarschuwd door dat plotselinge gevoel van afstand. Er brak weer één van zijn talloze gevechten met het ‘iets’ los. Haastig zei hij: ‘Ik herroep de bevelen die ik je zojuist gegeven heb, luitenant. Het meisje kan wel wachten. Wat je me zojuist verteld hebt over dat verschijnsel in je hoofd interesseert me. Breng me terug naar het hoofdkwartier.’ Terwijl hij die woorden sprak, werd hij zich er van bewust dat de duisternis die zich nu aan hem opdrong extra zwaar was, zoals wel eens een enkele keer meer gebeurde. Hij zette zich schrap.


  En dat was het laatste wat hij zich later nog kon herinneren.


  TWEEDE HOOFDSTUK


  Het zichtbare dat luitenant Bray toen waarnam was: de man op de plaats naast hem verloor alle spierkracht. Terwijl Bray met grote ogen toekeek, gleed Morton’s lichaam langzaam naar beneden, onder het dashboard. Het hoofd bleef met open mond tegen de zitting aanhangen. Zonder ruimte om zich nog verder te bewegen, bleef het lichaam daar in allerlei bochten gewrongen hangen.


  Op dat punt, en geen moment vroeger…


  Mijn God, dacht Bray, ze hebben hem vermoord. Van afgrijzen vervuld, gleed ook hij naar beneden, naast het onbeweeglijke lichaam van zijn meerdere. Zonder verder te reageren, bleef hij daar ineengedoken zitten. Slechts dat wat zijn zintuigen waarnamen drong tot hem door.


  De hete, hete wind, die een naam droeg welke Bray zich nooit kon herinneren, woei door de auto heen vanuit de richting van de baai. Hij voerde de hitte met zich mee die eeuwig over het vasteland hing, dat van hem gescheiden was door honderdvijftig kilometer water. Ook voerde die wind met zich mee de vochtigheid die zijn reis over het water hem had opgedrongen.


  De transpirerende Bray bedacht dat, als er een energiegeluid was geweest dat met de moord te maken had, hij het nooit gehoord zou hebben. Zelfs een pistoolschot — en dat was in het ouderwetse Nieuw Napels veel waarschijnlijker — zou verloren zijn geraakt in het lawaai van de voorbijgaande auto’s.


  Hij maakte daar uit op dat niemand anders de ramp ook maar had opgemerkt. Terwijl hij daar in elkaar gedoken zat, besefte hij: nu moet ik de eerste stap zetten.


  En in dat besef zochten zijn vingers de vergrendeling aan het haakje onder het dashboard. Hij trok er aan als aan een geweertrekker. De flexibele kap van grafietfiber gleed als een schuifdeur over zijn rails en kwam met een klik op zijn plaats terecht. Binnen een ogenblik was hij veilig behalve voor gevaren die vanuit hemzelf kwamen. Voor de eerste keer onderzocht hij nu het lichaam en probeerde een wond te vinden. Die was er niet. Maar hij besefte dat de oudere man ademhaalde.


  Hij leefde.


  Bray was al rechtop gaan zitten. Nu opende hij het portier aan de bestuurderskant, sprong er uit, rende naar de andere kant en rukte dat portier open. Binnen weinige ogenblikken had hij Morton de wagen uitgesleept en hem in zijn volle lengte op het trottoir neergelegd. Hij kon zich er nu van vergewissen dat zijn meerdere geen letsel vertoonde, dat zijn hart normaal sloeg en dat zijn ademhaling regelmatig verliep.


  Maar er waren geen tekenen dat hij weer tot bewustzijn kwam. Niettemin begon de jongere officier zich weer wat beter te voelen. In Bray’s ogen was de wereld zoals die was, niet meer en niet minder, niet beter en niet slechter. Diamondia vormde daar geen uitzondering op. Hij ging rechtop staan, naast het bewusteloze lichaam; nu hij wist dat het lichaam leefde, voelde hij zich niet beheerst door dadendrang. Zelfs in zijn bewusteloosheid, zo merkte Bray op, wekte Morton de indruk een sterke man te zijn. Zijn gelaatsspieren gaven het gezicht nog steeds zijn krachtige vorm. Zoals hij daar lag, was de oudere man een belichaming van een vastberaden mens, die wel gebarsten maar niet gebroken was. Hij had een knap gezicht en zijn lichaam was slank, hoewel niet mager. Bray zelf, die zich aan een streng bodybuilding programma hield, was slanker, maar ook jonger.


  Zolang hij met Morton te maken had gehad, was hij weleens per ongeluk tegen hem opgebotst… en steeds weer was hij bijna letterlijk teruggestuiterd. Hij vermoedde dat Morton achter in de dertig was en een optimaal evenwicht van rijpheid en gezondheid had bereikt. En daardoor was wat er nu gebeurd was wel een beetje triest.


  In die trant liet hij zijn gedachten de vrije loop, maar zijn waakzaamheid liet hij niet verslappen. Hij floot zachtjes voor zich heen en keek naar de mensen die op het trottoir voorbijgingen. In het begin waren het allemaal Diamondianen. Ze hadden overwegend het blonde Scandinavische of zelfs iets Engels van uiterlijk. En ze waren vast niet van plan zich met zijn probleem in te laten.


  In zijn fantasie liet Bray verschillende gesprekken verlopen vanuit het Diamondiaanse gezichtspunt.


  Kijk eens, daar ligt een federatie-officier.


  Ik zie hem. Hij is lid van de Onderhandelingscommissie. Let maar op die speciale schouderdistinctieven.


  Laat hem dan maar verrekken, signor.


  En een andere: Kijk eens, die arme officier.


  Treur er ma» niet om, vriend. Voor je het weet, ben je ook lid van de niet-onderhandelende Onderhandelingscommissie, en verspil je je tijd, net zoals zij hun tijd verspillen.


  En tenslotte: Zou hij dood zijn?


  Laten we het hopen. Misschien komen die federatieschurken daardoor tot het besef van hoe het hier op Diamondia wordt wanneer ze weg zijn.


  Het kwam Bray voor dat iets dergelijks wel door de gedachten moest gaan van de Diamondianen die zich in beide richtingen voortrepten. Zij wierpen een snelle blik op Morton en op hemzelf, maar besteedden er verder geen aandacht aan.


  De Diamondianen, zo wist hij uit een persoonlijk contact, waren bitter gestemd over de Onderhandelingscommissie. Vaak nam hun bitterheid de vorm aan van een bijtende ironie, af en toe van een van het ene ogenblik op het andere tot uitbarsting komende woedeaanval en soms van een snel gepleegde moord.


  Dit allemaal nog afgezien van de sluipmoorden.


  Terwijl Bray daar stond, onzeker van wat hem te doen stond, kwamen er twee Irsk aanlopen. Zij droegen de groengestreepte overhemden van vrienden der Diamondianen over hun dikke ondergoed, en goedgehumeurd hielpen ze hem om Morton op de achterbank van de auto te zetten. Daarop boden ze allebei aan om hem te helpen en mee te rijden naar het legerhospitaal.


  Bray schudde zijn hoofd. Het was een automatische weigering, die voortkwam uit zijn eigen inzicht in de Irsk-Diamondiaanse verhoudingen.


  Ongetwijfeld waren miljoenen Irsk op dit deel van de grootste van de drie Diamondiaanse continenten precies wat ze leken te zijn: de gemoedelijke, met tentakels uitgeruste wezens die hier door de eerste kolonisten in grote aantallen waren aangetroffen in een vreedzaam bestaan tussen de ruïnes van hun aloude beschaving.


  Vanaf het eerste begin hadden ze laten zien hoe goedmoedig en oprecht van aard ze wel waren. Irsk boden zich altijd vrijwillig aan om een menselijk wezen te helpen bij het vervullen van zijn taak. En toen commissies van de Aardse federatie later een onderzoek instelden naar de gevolgen, kwamen ze tot de bevinding dat de Diamondianen het zover hadden laten komen dat de Irsk het eerst op ‘helpen’ hadden aangelegd en later het hele karwei op zich hadden genomen. Die onderzoekers uit de begintijd hadden alleen maar uit nieuwsgierige bezorgdheid hun hoofd geschud toen ze vertrokken. Een latere groep suste ieders geweten door voor te stellen dat de Irsk gelijke lonen moesten krijgen. De resultaten daarvan waren verbijsterend. In het begin wisten de inboorlingen niet wat ze met het geld moesten doen. Toen begonnen ze Diamondiaans voedsel te eten. Voordien hadden ze geen duidelijke bron van voedsel gehad.


  Maar plotseling aten ze pizza’s, hot dogs, kaas, macaroni en hamburgers.


  De restaurants floreerden. En al knabbelende bleef op hun lange gezichten die eigenaardige (eigenaardig voor de Diamondianen) grimas hangen, die — zo had men vastgesteld — hun manier was om te glimlachen.


  De twee Irsk die zojuist Bray hadden geholpen, hadden ook die glimlach op hun gezicht. Maar geen enkele Irsk was nog te vertrouwen; zelfs geen klein percentage van diegenen die de groengestreepte overhemden droegen. Dat was dus — volgens Bray’s redenering — niemand.


  Per slot van rekening, dacht hij, zijn de Irsk wel geestdriftig de Onderhandelingscommissie behulpzaam… maar dan ook niet langer dan de onderhandelingen duren.


  Beleefd zei Bray: ‘Hartelijk bedankt, maar mijn vriend en ik redden het wel.’


  De twee Irsk mompelden met hun zachte stemmen iets hoffelijks en ze liepen glimlachend door, terwijl ze nog verschillende keren omkeken. Bray nam plotseling een besluit en stapte in de auto.


  Hij reed niet naar een federatiehospitaal. Hij was niet gek. Al langer dan een week tevoren had hij voor het eerst gezien hoe Morton heimelijk zijn ogen dichtkneep. Het was hem niet ontgaan dat zijn meerdere steeds probeerde zich van hem af te wenden op het moment dat hij zijn ogen dichtkneep. Het verschijnsel deed zich om de vijf minuten voor, had Bray ontdekt. Hij oefende zich erin om met een tussentijd van vijf minuten zijn eigen ogen te sluiten, eerst aan de hand van een klok, later door te raden. Het lukte niet. Hij kon nooit precies vaststellen of er vijf minuten waren verlopen. Het was iets uiterst automatisch dat Morton’s ogen van tijd tot tijd deed sluiten. Verscheidene dagen lang dacht Bray na over wat hij moest zeggen om er voor te zorgen dat zijn chef wat minder met zichzelf ingenomen zou raken.


  Nu voelde hij zich geschokt. Hij had in het wilde weg een gedachte geopperd. Binnen enkele minuten had Morton zijn ogen weer dichtgeknepen en terwijl hij dat deed was hij bewusteloos geraakt. De vraag was: wat was onder deze omstandigheden, die zelf steeds van karakter veranderden, het beste voor Morton?


  Het beste bestond niet. Wel was er de noodzaak om te wachten, tenminste voor een tijdje. Hoe lang? Dat was niet duidelijk.


  In een filosofische stemming, vervuld van dapperheid en in de hoop dat hij spoedig iets naders zou vernemen, zette Bray de auto in beweging en weldra behoorde hij tot de vele waanzinnige automobilisten in het waanzinnige verkeer van Nieuw Napels.


  In Corapo aangekomen — behouden door een Godswonder, zoals de Diamondianen plachten te zeggen — parkeerde Bray zijn auto in de omgeving van, maar niet té dicht bij het hoofdkwartier van de Aardse federatie. Daarna zette hij de doorzichtige vlakken van de zijkanten, voor- en achterzijde, in de schaduw. Daardoor was het niet mogelijk Morton’s lichaam van buitenaf te zien. Bovendien vormde een afgesloten auto een betrekkelijk veilige plaats voor een bewusteloos menselijk wezen. Te meer omdat er nog extra veiligheidsvoorzieningen in zijn auto waren aangebracht.


  De zon stond al tamelijk laag in het westen toen Bray de auto achter zich liet en het smalle trottoir van de bochtige straat opliep. Zijn bestemming was een gebouw waar hij tot heden toe slechts terloops naar gekeken had om het naambord te zoeken waaruit op te maken viel dat dit een militaire post was van de Aardse federatie.


  Nu hij niet meer in de auto zat en zijn gedachten niet meer bij Morton waren, nam Bray het gebouw wat nader in beschouwing. Hij bleef staan. Het was een bouwsel van één verdieping met een streng uiterlijk; het paste niet bij de ouderwetse bouwstijl van de rest van de stad. De plaatselijke cultuursnobs zouden wel razend geweest zijn; dus zelfs al was er niet een radertje in zijn geheugen gaan draaien, dan zou het hem toch niet ontgaan zijn, dat er een speciale reden was waarom het zó en niet anders gebouwd was. Bray vroeg zich af of Morton wist dat er zo’n gebouw bestond op Diamondia. Hij zelf had wel vaag over zulke bouwsels horen praten. Dat ze van speciale bouwmaterialen waren vervaardigd, dat ze hun ongewone hoedanigheden toonden door de manier waarop ze op bedreigingen reageerden en dat ze gewoonlijk alleen gebruikt werden op die planeten waar maximale veiligheidsmaatregelen geboden waren. Diamondia VI was in een dergelijke categorie ondergebracht.


  Terwijl hij weer verder liep, kwam de gedachte bij Bray op dat het wel eigenaardig was, dat een verdacht man als Marriott hier het bevel over voerde. Bij de deur werd Bray op nonchalante wijze gegroet door geüniformeerde schildwachten. Dit betekende vermoedelijk dat ze emotioneel betrokken waren bij het Diamondiaanse dilemma. Wanneer van dergelijke individuen rapport werd opgemaakt werden ze teruggestuurd naar de burgermaatschappij en moesten ze de planeet verlaten.


  De krijgsmacht kon geen mannen gebruiken die om wat voor reden ook hun geestdrift hadden verloren. Het was waar dat hij zich ook emotioneel betrokken voelde. Maar tests hadden uitgewezen dat hij mentaal afstand kon nemen van zijn eigen gevoelens en onbevooroordeeld een oplossing voor een probleem kon zoeken, zonder zelf een deel van het probleem te worden, wat volgens Morton bij Marriott wél het geval was geweest.


  Na een kraakhelder geboende, helder verlichte gang te zijn doorgelopen, trof Bray Marriott aan in zijn privékantoor aan de achterzijde van het gebouw. De bevelvoerende officier van het te Corapo gestationeerde onderdeel was een lange, tamelijk knappe man die Bray zonder veel woorden begroette: ‘Ik dacht dat ik de maaltijd hier maar moest laten opdienen, luitenant, zodat we kunnen praten zonder de kans om af geluisterd te worden. En nu, luitenant, wat zou u zeggen van een goed Diamondiaans wijntje?’


  Dat zijn rang tweemaal binnen enkele zinnen werd genoemd, vervulde Bray met hoop. Het sterkte hem in zijn geloof, dat Morton de plank niet had misgeslagen bij het geven van zijn oordeel over Marriott, en dat het verstandig was geweest van luitenant Bray, eerst met kapitein Marriott te gaan dineren omdat deze laatste zich prettig zou voelen vanwege het feit dat hij hoger in rang was.


  Ze dronken wijn. Ze dineerden. Ze dronken nog meer wijn.


  Dat was het begin van de avond.


  Bray, die een maag had die overeenkomst vertoonde met metaalkristal, wendde steeds nadrukkelijker voor dat hij onder invloed was.


  Bray vond — dat moest hij toegeven — de oudere man een raadsel. Marriott had al een lange loopbaan op Diamondia achter de rug, voor een niet-Diamondiaan tenminste. Volgens gegevens van de Inlichtingendienst was hij voor het eerst op de planeet aangekomen toen hij zesentwintig jaar oud was. Toen stelde hij zich er blijkbaar tevreden mee te doceren aan één of andere Diamondiaanse universiteit.


  De opstand der Irsk begon vier jaar na zijn aankomst en de huidige gespannen verhouding duurde nu al tien jaar. James Marriott was dus veertig jaar. Hij zag er niet veel jonger uit. Zijn gezicht vertoonde rode groefjes, wat er op duidde dat hij sensueel van aard was. Vanaf de eerste dag na zijn aankomst was hij een vrouwenjager geweest. Zijn conduitestaat vermeldde dat hij eens bij wijze van grap had opgemerkt: ‘Diamondiaanse vrouwen zijn te wanhopig om te willen trouwen. Je moet wel een doorgewinterd vrijgezellentype zijn om die druk te kunnen weerstaan.’ Uit latere gegevens bleek dat hij was overgeschakeld op prostituees, zodra deze, nadat de burgeroorlog was begonnen, in groten getale op de straten verschenen. Het wekte enige verbazing dat hij zijn diensten aanbood aan de strijdkrachten van de Aardse federatie. Wanneer men zijn hedonistische voorgeschiedenis in aanmerking nam, was die verbazing wel te begrijpen. Het opperbevel was in zijn sas met een kracht die zo’n goede opleiding had gehad en die ook Diamondia kende. Het leek erop dat Corapo niet de juiste plaats was om zo iemand op een dood spoor te zetten. En er zat ook iets niet lekker met de toewijding waarmee hij thans luitenant Lester Bray van een overdaad aan vloeibare verversingen voorzag.


  Wat voerde hij in zijn schild? Die vraag, zo kwam het Bray voor, moest wel gesteld worden. Hij stelde hem, stilletjes. Er kwam geen antwoord. Het was al lang donker toen Marriott zei: ‘Ik geloof niet dat we nog langer moeten wachten. Ze verwachten ons, en Diamondianen hechten veel waarde aan etiquette.’


  Een vloedgolf bracht Bray op de been. Vervolgens wankelde hij de kamer door. Vanuit een ooghoek zag hij hoe Marriott met minachting naar hem keek. Met opzet viel Bray bijna, maar toen Marriott hem opving en hem door de deuropening hielp, duwde hij de behulpzame hand opzij en hij protesteerde met het zelfvertrouwen van de dronkaard: ‘Ik red het wel.’


  De twee mannen kwamen naar buiten aan de achterzijde van het gebouw. Ofschoon hij voorwendde dat hij er niets van merkte, zag Bray dat ze zich binnen een omheining van staaldraad bevonden die een aantal kleine gepantserde auto’s bevatte, bewaakt door een enkele schildwacht.


  Nadat Marriott de soldaat Bray in één van de voertuigen had geholpen, leunde de kapitein naar binnen en zei: ‘Ik moet even terug om iets op te halen. Neem er je gemak van. Ik ben zo terug.’


  Nadat hij dit gezegd had, sloot hij het portier.


  Hij was minstens tien minuten afwezig. In dat tijdsbestek kon Bray aan de hand van proefnemingen vaststellen dat alle gehard-stalen portieren van het voertuig op slot zaten. Een paar minuten lang ergerde hem dat. Hij vroeg zich af of hij zich (indien nodig) met zijn pistool een weg naar buiten kon schieten.


  De terugkomst van Marriott maakte een einde aan deze overpeinzingen. De lange, donkere man ging naast hem zitten en startte de motor. Hij verontschuldigde zich niet voor zijn lange afwezigheid.


  Onderweg naar de boerderij van Ferraris gaf Bray af en toe een liedje ten beste en hij mompelde zekere filosofische uitspraken met betrekking tot het feit dat zich in welke uithoek van het heelal ook niets van belang afspeelde.


  ‘Het is alleen maar energie,’ mompelde hij. ‘Een menselijk wezen is alleen maar een uit een gesloten circuit bestaande energie-eenheid.’ En over minder dan honderd jaar zouden al deze eenheden die nu leefden — ‘zich manifesteerden’ was de frase die Bray er voor gebruikte — zijn opgeslorpt door het omringende ruimte-tijd continuüm.


  Op gewichtige toon wees Bray er op, dat de geschiedenis van dergelijke energie interacties over het algemeen werd geboekstaafd door de individuele gesloten circuits. Deze vertoonden tevens de neiging af te zwakken of na verloop van tijd in verwarring te geraken.


  ‘Dus het maakt eigenlijk niets uit,’ zei Bray op luchtige toon, bijna zangerig, ‘of de Irsk het resultaat van elke liefdesdaad doen vervagen tot kosmisch zaad op Diamondia —’ Toen hij aan het zingen van dit lied toe was, zat hij kruislings op een zitbank in een grote kamer in de boerderij van Ferraris, zich er vaag van bewust dat hij werd omringd door op zijn minst een twaalftal andere mensen, meest mannen. De vaagheid werd veroorzaakt door het feit dat hij zijn ogen de meeste tijd gesloten hield, alsof hij de grootste moeite had om wakker te blijven. Maar hij stond ook voor een raadsel. Hij begreep best waarom hij hier was. Morton was er zeer op gebrand de waarheid omtrent Marriott te weten te komen. Maar het was niet zo gemakkelijk om na te gaan waarom de Diamondianen bereid waren geweest een hele avond op te offeren aan een bezoeker waarvan ze nu al wel hadden kunnen vaststellen dat het een weerzinwekkende dronkaard was. Zouden deze heetgebakerde Diamondianen op een heftige manier reageren? Bray zag in gedachten hoe zijn lichaam er bij lag: in een houding die weerzinwekkend ontspannen was; en het kwam hem voor dat hem één of andere straf boven het hoofd hing.


  Terwijl hij dat overdacht, ontstond er enige beweging. Toen…


  Bray was zich bewust van de stilte die er heerste. Tenslotte boog iemand zich over hem heen. Dat was het ogenblik waar hij op gewacht had. Hij beet op het harde zaadje dat hij speciaal voor dit doel in zijn mond had gehouden. Het spleet op zijn tong met een zwak plofje uiteen. Het vloeistofdruppeltje dat zich erin bevond vervluchtigde vrijwel gelijktijdig tot een weerzinwekkend riekend gas. Ofschoon Bray vaak had geoefend hoe hij het moest uitspuwen, kokhalsde hij toch toen hij het uitbraakte.


  Zoals gewoonlijk voelde hij medelijden met de persoon in wiens gezicht het gas opsteeg. Boven zich hoorde hij hoe een hese mannenstem zijn afschuw uitte. Er wankelde iemand; hij viel om. Toen klonk er een heftige scheldpartij, naar het scheen van dezelfde tot afschuw gebrachte man. Deze werd vermaand door nadrukkelijk gefluister van een vrouwenstem. Maar het was duidelijk dat de stank die uit Bray’s mond was opgestegen, de man had overtuigd. Met luide stem zei hij: ‘Maak je over hem maar geen zorgen.’


  Bray snurkte.


  Een andere man zei: ‘Door zulke figuren moeten we dus gered worden.’


  Er kwamen voetstappen van een vrouw dichterbij — Isolina, vermoedde Bray — en ze zei met een stem die tamelijk jeugdig klonk: ‘Het schijnt nog maar een melkmuil te zijn en toch al zo’n dronkenlap.’


  Een man zei: ‘De Onderhandelingscommissie moest zich wel beperken tot het schuim van de troepen, anders zouden ze niemand krijgen die bereid was om toe te zien hoe er vijfhonderdmiljoen mensen worden uitgemoord.’


  Dat was de stem van Jimmy Marriott.


  Zo, dacht Bray, nu heb ik dus het ideaal gehoord dat een collaborateur van hem heeft gemaakt.


  Nu hij deze vernietigende woorden had gehoord en wist dat kapitein James Marriott inderdaad was wat ze hadden vermoed, had Bray zijn doel bereikt. Nu restte hem nog de taak hier heelhuids weg te komen.


  ‘Waar is de andere?’ klonk de stem van de jonge vrouw weer. ‘Er was afgesproken dat hij me vanmiddag zou komen bezoeken.’


  Dus het was Isolina.


  ‘Maar,’ ging het meisje verder, ‘degenen die naar hem op de uitkijk stonden, hebben bericht dat hij bewusteloos raakte en op honderd meter afstand van het huis op het trottoir lag. Niemand weet wat er met hem is gebeurd nadat hij weer terug is gezet in de auto.’


  ‘Maak je over Morton maar geen zorgen.’ Dat was Marriott en met vlakke stem zei hij: ‘Hij zat bij deze klootzak in de auto en ik heb hem naar het hospitaal laten brengen. Als het me lukt, laat ik deze snuiter daar ook naar toe brengen.’


  ‘Je bedoelt…’


  Marriott lachte. ‘Ja. Met instructies voor onze eigen mensen daar om ze naar een verafgelegen basishospitaal te vervoeren.’


  Een man zuchtte. ‘Dat is de gemakkelijkste methode. Ik had het afschuwelijke gevoel dat Morton ons dicht op de hielen zat en dat we gedwongen waren daar iets aan te doen.’


  Bray’s been werd vastgepakt door een ruwe hand. ‘Help me eens met die voddenbaal,’ klonk Jim Marriott’s stem.


  Dat kwam nogal onverwacht en van te dichtbij — Bray sprong bijna op. Hij voelde een reflex door zich heen gaan, maar slaagde erin het te doen voorkomen alsof zijn voet op vijandige wijze reageerde. Hij mopperde iets over menselijke wezens die pas driehonderd jaar op Diamondia zaten en steeds hadden gedaan alsof ze wezens van Aarde waren. Maar in dit jaar 3819 na Christus stond het al lang vast dat het zelfs op Aarde moeilijk was een echt Aardwezen te vinden.


  Diamondianen hadden ongetwijfeld al genoeg hamburgers gegeten en het strekte hen tot eer dat ze hadden geprobeerd de aloude Aardse cultuur te herscheppen, maar de werkelijke, vrolijke, geweldige Aarde van weleer was verloren geraakt in dat duizendtal jaren van rassenvermenging.


  Niettemin was het beter dat er Diamondianen waren die deden alsof ze Aardmensen waren, dan dat er niemand was die de Aardse traditie hooghield. Dat zong Bray allemaal. Zijn gezang en gemompel scheen normaal geacht te worden voor een dronkaard. Ze tilden hem op en droegen hem naar Marriott’s auto. Daardoor kreeg hij de gelegenheid met enige ontsteltenis na te denken over hetgeen hij over Morton had horen zeggen. Het was onthutsend te beseffen dat er wachtposten waren uitgezet vanaf de residentie van Ferraris in de stad helemaal tot aan de Via Roma en het museum. Er kwam nog een andere, een diepere gedachte in hem op. Was het mogelijk dat Marriott zélf Morton uit Bray’s auto had gehaald? Misschien, zo dacht Bray opeens was dat de reden geweest waarom de fysicus tien minuten lang was weggebleven. Als Marriott die handeling zelf had uitgevoerd, dan was dat één van die prachtige toevalstreffers of de samenloop van omstandigheden waarvan Inlichtingenofficieren droomden wanneer ze een volmaakte oplossing voor hun problemen zochten. Zoals alle voor gebruik door officieren bestemde auto’s van de Inlichtingendienst was die van Bray van allerlei foefjes voorzien. Eén daarvan bestond uit het uitzenden van een hypnotiserende frequentie, die er op was gericht een verwarring stichtend bevel over te brengen op de persoon die op het moment van braak over het slot gebogen stond.


  Als Marriott die persoon was geweest, dan waren er ongetwijfeld ook helpers geweest om Morton’s lichaam uit de auto te tillen. Al lang geleden hadden proeven uitgewezen dat de gehypnotiseerde gedurende de periode van tijdelijke hypnotisering dat karwei zelf niet kon uitvoeren.


  Herinnerde hij zich die ervaring? Er was geen teken dat daar op wees. Maar het was mogelijk dat hij de kapitein daardoor voortaan in zijn macht had. Er kwam een einde aan Bray’s gedachten, omdat men nu rond de auto verzameld stond.


  ‘Ik begrijp het niet.’ Dat was de stem van Isolina Ferraris. ‘Wat heeft het voor nut dit tweetal naar de planeet te sturen?’


  Iemand onderdrukte een glimlach. ‘Het is maar een spelletje, lieve kind. Het maakt ons niets uit wat er met die twee nietsnutten gebeurt. Er gaat niets aan ze verloren.’


  ‘Het duurt niet lang meer of er gaat aan ons ook niets meer verloren,’ zei Isolina. ‘Dus wat heeft het voor zin? Twee negatieve zaken die elkaar in een schaduwgevecht onschadelijk maken. Als je dat als grap bedoelt.’ Haar stem werd scheller. ‘Laat deze mannen vrij!’


  ‘O, in godsnaam, Isolina.’


  ‘Jullie weten hoe ik er tegenover sta,’ zei het meisje met die jeugdige stem. ‘Doe absoluut niets ondoordachts meer. Geen onnodige gevechten meer die ontstaan door razernij. Jullie hebben me verteld dat dit een belangrijke aangelegenheid was, dat het zeer waarschijnlijk was dat de Inlichtingendienst van de Onderhandelingscommissie op de hoogte was geraakt van het vertrek van onze vredesdelegatie naar die vriendelijke Irsk en dat ze probeerden achter het hoe en waarom van die bespreking te komen. En nu zeggen jullie dat ik een avond verspild heb met twee nietsnutten.’


  ‘Nou, zo zit het niet precies,’ begon dezelfde man te protesteren. ‘We hebben alleen maar aangenomen wat Jimmy zei, namelijk, dat dit de beste manier was om ons van hen te ontdoen. Ze houden hem te veel in de gaten en ze weten inderdaad iets.’


  Er klonk minachting in de stem van het meisje. ‘Ik ben ervan overtuigd dat de Onderhandelingscommissie heel goed weet dat ze tienduizenden Jimmy Marriotts in hun legers hebben, die tegen de terugtrekking van de strijdkrachten der Aarde-federatie zijn. En ik ben er evenzeer van overtuigd, dat ze voor alle verraders tezamen niet meer dan twee minuten nodig hebben.’


  Ze had de situatie verbazingwekkend juist doorzien, bedacht Bray. Maar dat ging niet op wat Marriott betreft. Dat een zo goed opgeleide figuur in zo’n onbeduidende functie contact had gezocht met de leiders van de naar vrede strevende groepering onder de Diamondianen behoefde uitleg. Van veel méér belang — hij voelde zelfs enig ontzag in zich opwellen — was dat het meisje toonde over veel meer gezag te beschikken dan wie ook. Het klonk alsof er een vooraanstaand politicus aan het woord was. Maar het was evenzeer noodzakelijk geweest vast te stellen, zoals Bray nu had gedaan, dat Marriott een collaborateur was.


  Het drong tot hem door dat Marriott zelf eindelijk reageerde, ietwat prikkelbaar. ‘Nou, goed. Ik maak er geen halszaak van. Ik zal me wel opofferen. Ik zal die nietsnut in mijn kantoor zijn roes laten uitslapen. Maar voor kolonel Morton is het waarschijnlijk al te laat. Die ligt al in het hospitaal, vermoedelijk nog steeds buiten kennis. En ik kan de gang van zaken daar niet tegenhouden wanneer ze zich eenmaal met hem zijn gaan bezighouden. Je zult het met mij eens zijn, dat het eigenaardig zou lijken, wanneer er één van onze eigen mensen probeert de machinerie tegen te houden die hij zelf in werking heeft gesteld.’ Hij eindigde met de woorden: ‘Ik houd Bray vast tot morgenochtend, bij wijze van verzekeringspolis.’


  Het meisje scheen de nederlaag te aanvaarden, want na een tijdje zei ze met tegenzin: ‘Ik hoop dat er niemand argwanend wordt door de krachten die u in beweging hebt gezet met betrekking tot iemand van kolonel Morton’s rang. Pietro gaat met u mee en hij zal zich er morgenochtend van overtuigen, dat luitenant Lester Bray inderdaad als vrij man uw kantoor verlaat.’


  Op scherpe toon onderbrak ze zichzelf: ‘Wat mij blijft dwarszitten is dit: waarom heeft deze jongeman niet zelf zijn chef naar een hospitaal gebracht? Hoe hebben jullie Morton buiten kennis laten geraken?’


  ‘Wat bedoel je met jullie? Daar hadden wij niets mee te maken, lieve kind,’ zei één van de al eerder gehoorde mannenstemmen.


  Het meisje moest haar hoofd geschud hebben, want er klonk iets van verbazing in haar stem. ‘Jullie stellen me steeds voor raadsels. Ik nam vanzelfsprekend aan, dat Marriott dat geregeld had. Nu hebben we er weer een nieuwe puzzel bij.’


  Blijkbaar liep ze terug in de richting van het huis, want haar stem klonk van steeds verder weg: ‘Ik zal er met mijn vader over moeten spreken, dat hij bij een aantal van jullie methodes toepast om je hersens te scherpen. Hoe komen we aan de weet of we zojuist niet getuige geweest zijn van een nieuwe Irsk techniek?’


  Er sloeg een deur dicht. De stem eindigde alsof hij afgeknepen werd. Daarna startte Marriott’s auto. Voor Bray, die men zonder ceremonieel op de achterbank had neergeploft, zat er niets anders op dan de toestand te bestendigen die hij zelf had geschapen.


  Op de terugweg naar de militaire post te Corapo, maakte hij geluiden alsof hij weer tot zichzelf kwam en toen de auto de binnenplaats aan de achterzijde van het gebouw op reed, was hij in staat om op eigen krachten naar binnen te laveren.


  ‘Je kunt maar beter vannacht hier blijven,’ zei kapitein Marriott met bezorgdheid in zijn stem, alsof hij zijn gast een keus liet maken.


  Bray stemde er mee in. Hij had nog een aantal vragen te stellen die een echtere indruk zouden maken wanneer ze uit de mond van iemand kwamen die zijn roes had uitgeslapen. En die gemakkelijker gesteld zouden kunnen worden als hij nu zijn troefkaarten niet liet zien. Bovendien was er niets dat hij voor Morton kon doen op dit uur. De samenzweerders in het hospitaal waar Morton naar toe was gebracht, zouden ongetwijfeld dag en nacht over hem ‘waken’. Vooral ’s nachts. Voor hem eindigde de dag dus in een comfortabel bed in de logeerkamer van Marriott’s privé-appartement.


  DERDE HOOFDSTUK


  Toen Bray de volgende ochtend d$ eetkamer binnenkwam, merkte hij op dat de donkere man er bleek uitzag en dat hij een verstrooide indruk maakte.


  ‘Is er iets aan de hand?’ vroeg Bray beleefd, nadat ze elkaar goedemorgen hadden gewenst.


  Hij hoopte dat hij het aan het juiste eind had wat Marriott’s verstrooidheid betrof: het openmaken van het portier van Bray’s auto, de avond tevoren… en de gevolgen daarvan.


  ‘Nee, nee.’ Marriott maakte een vaag gebaar. ‘Ga hier zitten, luitenant.’


  Bray ging zitten. Er heerste stilte toen een Irsk-huisknecht, die een groen gestreept huisjasje droeg, het ontbijt opdiende. Verscheidene keren scheen Marriott op het punt te staan om het woord te nemen. Maar het bleef bij schijn; er kwamen geen woorden. Bray merkte op dat de man naar de muur achter hem zat te staren en hij nam de gelegenheid te baat om zijn gastheer aan een snel onderzoek te onderwerpen. Hij zag toen dat Marriott onmiskenbaar in een shock-toestand verkeerde.


  Bray werd optimistisch. Hij kreeg nu misschien de kans om het op een akkoordje te gooien wat Morton betreft. Hij begon op sobere, vlakke toon: ‘Dus die mensen van gisteravond waren de Diamondiaanse vredeszoekers?’


  Voor een ogenblik haalde dit Marriott uit zijn verstrooiing. Hij zei: ‘Gewone, goedbedoelende mensen van het soort waarvan er tientallen miljoenen op Diamondia zijn.’


  Nadat hij dit gezegd had, bleef er nog even iets levendigs in hem. Maar naarmate de stilte weer begon te overheersen, kwam er weer die dode blik in zijn ogen.


  Bray liet de betekenis van die zin op zich inwerken. Hij had nog nooit een ‘gewone’ Diamondiaan ontmoet.


  ‘Wie zijn die Irsk waarmee ze contact gaan opnemen? Wie vertegenwoordigen die?’ vroeg Bray.


  Opnieuw leek het of de zichtbaar niet zichzelf zijnde man die tegenover hem zat weer tot leven kwam. Marriott legde uit dat er contacten waren gelegd met een Irsk-groepering, waarvan de leden duidelijk blijk gaven dat ze op de Diamondianen gesteld waren. Deze groepering was bereid, zo luidden de geruchten, om krachtige troepen in stelling te brengen tegen diegenen onder de Irsk die keer op keer blijk gaven de Diamondianen te haten. Dit alles leek Bray nogal ver gezocht.


  ‘Gelooft u werkelijk dat er ergens een ontmoeting plaatsvindt van een Diamondiaanse delegatie met een Irsk delegatie?’ vroeg Bray.


  De ongelovige toon waarop die vraag gesteld werd, scheen Marriott op zijn hoede te brengen. Met scherpe, neerbuigende stem zei hij: ‘Tja, luitenant, dit zijn dan ook oprechte, goedbedoelende mensen. Die ontmoeting zou in feite vanmorgen vroeg plaatsvinden.’


  ‘Hij heeft dus al zijn beslag gehad en er is niets misgegaan met de delegatie?’


  ‘Tja —’ Opeens was Marriott onzeker. ‘De Diamondianen,’ zei hij tenslotte met tegenzin, ‘hebben iets waardoor ze verschillen van andere mensen. Ze zijn briljant, ze bouwen de prachtigste dingen, ze schrijven de mooiste muziek, ze kennen het leven en de vrouwen en zijn allemaal buitengewoon begaafd, maar —’


  ‘Maar wat?’


  ‘Dat weet niemand,’ zei Marriott openhartig.


  Dat scheen geen verder commentaar uit te lokken. De twee mannen aten in stilte verder, terwijl Bray begon te beseffen dat hij weldra met een probleem geconfronteerd zou worden. Wanneer hij straks naar zijn auto ging en dan ontdekte dat het bewusteloze lichaam van Morton er niet was, hoe moest hij dan reageren? Hij moest het hier maar op een akkoordje gooien. Vastberaden begon hij: ‘Kapitein, het komt me voor dat u vanmorgen niet in orde bent.’


  Marriott aarzelde en vermande zich toen; de uitdrukking op zijn gezicht was die van een man die tot een beslissing is gekomen. ‘Luitenant,’ zei hij, ‘wij moeten iets met elkaar bespreken. Uw auto —’ Bray bemerkte dat Marriott in zijn straatje kwam en hij wachtte af.


  Marriott sprak op krachtige toon. ‘Vannacht heeft één van onze mensen bij een routine-onderzoek van voertuigen die in de omgeving van dit gebouw geparkeerd staan, gezien dat iemand iets, wat op het eerste gezicht een lijk leek, in uw auto had gelegd.’


  Bray vroeg zich af wat ze met ‘routine-onderzoek’ bedoelden, gezien het feit dat hij er voor gezorgd had dat het binnenste van zijn voertuig van buiten af volkomen onzichtbaar was. Maar hij gaf geen commentaar.


  Marriott ging verder: ‘Eigenlijk patrouilleren we door de hele stad, maar voertuigen die binnen een straal van tweehonderd meter van dit gebouw komen, houden we extra goed in de gaten en we gebruiken speciale apparatuur om ze na te gaan. Waar we naar op zoek zijn, zijn natuurlijk verborgen bommen en andere dodelijke voorwerpen die ons bouwseltje hier kunnen vernietigen of beschadigen.’


  Dat scheen niet onredelijk.


  ‘Wij hebben het lichaam er uit gehaald en het naar een hospitaal vervoerd,’ zei Marriott.


  ‘Wie heeft het portier van de auto opengemaakt?’ vroeg Bray.


  Marriott’s donkere blik boorde zich rechtstreeks in Bray’s onschuldige blauwe ogen. Gespannen zei hij: ‘Ik, luitenant.’


  ‘Dan moet u gedemagnetiseerd worden, kapitein.’


  ‘Hoe bedoelt u?’ De oudere man begreep er niets van. ‘Ik ken die term niet.’


  ‘Neemt u me niet kwalijk. Het is een begrip dat we in de Inlichtingendienst gebruiken. Het betekent, kapitein, dat we u onder hypnose moeten afstemmen op een andere persoon.’ Bray deed alsof hij Marriott aan een diepgaand onderzoek onderwierp, alsof hij voor het eerst bepaalde details onder ogen kreeg. ‘U vertoont tekenen van een innerlijke strijd, kapitein. U moet wel een slechte nacht gehad hebben.’


  Marriott’s heldere ogen staarden hem afwachtend aan. Bray legde het verloop van de hypnose uit en besloot: ‘Tijdens het proces heerst er een gevoel van verwarring en dan krijgt geleidelijk aan de andere identiteit de overhand.’


  Marriott knikte langzaam. De uitdrukking op zijn gezicht sprak van ongerustheid. ‘Dus dat is het,’ zei hij. ‘Ik kan alleen bevrijd worden door toepassing van het oorspronkelijke hypnotiseringsmechanisme.’


  Bray stond op. ‘Terwijl u de naam opschrijft van het hospitaal waar u het lichaam naar toe heeft laten brengen,’ zei hij, ‘zal ik het apparaat gaan halen en dan zullen wij u van de hypnosetoestand ontdoen.’


  Even later schreef Marriott een naam op een kaart. In een, naar het scheen, goede verstandhouding namen ze afscheid, waarna Bray zei: ‘Ik zou het op prijs stellen te horen of de ontmoeting op iets is uitgelopen. Ik kan niet geloven dat particuliere groepen zoals deze het probleem kunnen oplossen, maar ik wens ze veel succes. Tot ziens en bedankt.’ Hij ging de fraaie, zomerse dag tegemoet en reed in de richting van de plaats waar hij Morton te hulp moest komen, waar dat ook was. Hoe hij dat voor elkaar moest krijgen, was luitenant Lester Bray vooralsnog volkomen onduidelijk. Het was te meer onduidelijk nadat hij ontdekt had, en hij was er al bang voor geweest, dat Morton zich niet in het hospitaal bevond dat vermeld stond op het kaartje dat Marriott hem had gegeven. Waar kon hij dan zijn? In welke toestand bevond hij zich?


  VIERDE HOOFDSTUK


  Wat kon een Diamondiaanse vredesdelegatie in de verre wildernis van een broeiend heet, dampend deel van een uithoek van Diamondia VI nou overkomen?


  Er woonde niemand in dat deel van de woestenij, zelfs geen Irsk. Wanneer je alles naging, kon er dus niets gebeuren. De twee delegaties, de Diamondianen en de Irsk, zouden bijeenkomen en tot een overeenkomst komen. Aangezien elke delegatie een aanzienlijk en verantwoord deel van hun respectieve bevolkingen vertegenwoordigde, zouden ze het vraagstuk oplossen zonder rekening te houden met de Onderhandelingscommissie die onlangs van Aarde was aangekomen.


  Zo luidde de theorie.


  De belangrijkste gevechtslinie hield ongeveer honderdvijftig kilometer naar het noorden, in de koelere bergen, op; de Diamondianen brachten hier op geslepen wijze voortdurend provocaties tot stand — de gevechten zouden dus hier plaatsvinden… Dergelijke strategie had de Irsk nooit door.


  In dat deel van het op Diamondia VI gelegen oerwoud dat Gyuma Ravijn heette, ging de middag langzaam voorbij. De zon zakte steeds verder achter het ravijn weg; hij stond nu minder dan vier diameter boven de hoogste van de naar het westen gekeerde heuvels. Het leek de groep Diamondianen die behoedzaam het ravijn naderden, dat de wereld met elke stap die ze verzetten doodser werd, alsof zijn vroegere levenskracht was opgeteerd. En de nacht die de wereld nodig had om zich voor te bereiden op de dag duurde hier wel heel lang.


  De illusie had niet sterker kunnen zijn. Het oerwoud maakte zich niet op om te gaan slapen. Het werd juist wakker. Het dal was al voor een groot deel tot leven gewekt.


  Het oerwoud aanvaardde de komst van de duisternis bijna te gemakkelijk. Er waren al bijna overal schaduwen en in sommige van die gebieden, waar de vegetatie extra weelderig was, kon men al bijna niets meer zien. De tien meter brede stroom waaraan de overdadige plantengroei zijn levenskracht ontleende, werd op sommige plaatsen door diezelfde planten overwoekerd. Duizenden klimplanten waagden hun takken tot in het stromende water; de volledige overwinning werd hen slechts onthouden door de overdaad van hun eigen groei.


  De stroom overleefde het hier net zoals hij dergelijke orgiën van plantaardige waanzin in tientallen andere dalen had overleefd, onderweg vanuit de hogere heuvels. Hij had zich een weg moeten banen vanuit het noorden, door een smalle, grazige vlakte. Tijdens zijn kronkelende tocht door het vijfentwintig kilometer lange ravijn, liet de stroom zich bij tussenpozen in al zijn glinstering zien. Daarna zakte hij via een stroomversnelling af naar een andere vlakte die nóg heter was.


  De vredesdelegatie van de mensen, die vanuit hét noordoosten naderde, nam de nodige behoedzaamheid in acht. Op hun knieën kropen ze naar de rand van het ravijn. Hun voorzichtigheid had niets te maken met het doel waarvoor ze oorspronkelijk naar dit afgelegen gebied getrokken waren. Een lid van de delegatie had voorgesteld: ‘Onze samenkomst vindt morgenochtend pas plaats. Waarom gaan we dan niet wat jagen?’


  Alle leden raakten onmiddellijk opgewonden door dat idee. Ze vonden het een héél goed idee. De mannen raakten vervuld van een gevoel van uiterst welbehagen. Per slot van rekening hadden wij, Diamondianen, lang geleden al deze dieren van de Aarde hier naar toe gebracht, waarbij kosten noch moeite gespaard waren. Dit was een uitstekende gelegenheid om eens wat winst uit die investering op te strijken.


  De aanwezigheid van menselijke wezens had de omgeving al op een vreemde manier in rep en roer gebracht. Het doen en laten van de oerwoudbewoners voltrok zich niet meer in een rechte lijn naar voren. De natuurlijke patronen begonnen op heel subtiele wijze van vorm te veranderen. Een zeldzame, bijna volgroeide, gevlekte kat, misschien iets groter dan een gewone huiskater, kreeg een vleugje mensengeur te pakken. Hij deinsde terug net toen hij op het punt stond zich op een niets vermoedende spitsmuis te werpen.


  De elektrische spanning in de spieren van de kater waarschuwde de spitsmuis. Deze vluchtte weg onder een stuk rottend boomschors. Woedend blies de kater de aftocht in het kreupelhout.


  Een halve kilometer verderop waren een paar ruige heuvelpanters net boven het junglegras te zien. Zij verstijfden toen de onbekende geur, die hier vager was, hun waakzame neusgaten bereikte.


  Ze ontblootten hun tanden en hun koppen vertoonden een kwaadaardige trek. Sluipend gingen ze er vandoor, het ravijn langs, tot de niet veel goeds voorspellende geur hen niet meer hinderde. Het ravijn raakte intelligente wezens helemaal niet zo gemakkelijk kwijt. Die waren er ook, kleiner in gewicht en afmeting dan de eenzame krokodil die honderdvijftig meter stroomafwaarts een drenkplaats in de gaten hield, in elk opzicht gedwongen het onderspit te delven wanneer hij zou worden aangevallen door de reusachtige tijger die soms uit het lager gelegen oerwoud aan kwam sluipen op jacht naar de rijzige sambar en de pezige gorrel of de schichtige serroo. Maar toch waren het de mensen die hier overheersten, niet de dieren.


  Daar lagen de elf Diamondianen nu, met hun geweren onder handbereik, de lopen in de richting van hun doel. De twee serroo’s in het ravijn stonden nu op. In de middaghitte hadden ze in de schaduw liggen slapen, maar nu hadden ze honger. Een paar ogenblikken lang stonden hun zwarte, geitachtige lichamen afgetekend tegen de achterkant die door de heuvelrug werd gevormd. Ze stonden op een rotsrond en vormden, met hun opgeheven koppen, een volmaakt doelwit.


  In die korte tijdsspanne losten elf geweren twaalf schoten. Wanneer het anderen had getroffen, zou het moeilijk te begrijpen zijn geweest waarom geen van de kogels het doel geraakt had. Maar er had een voor Diamondianen volkomen natuurlijke reeks gebeurtenissen plaatsgevonden.


  Eén van de mannen had het plotseling in zijn hoofd gekregen dat hij degene moest zijn die een serroo raakte. Deze man, een kleine blonde, sproetige vent, die Joaquin heette, keek vanuit zijn ooghoeken naar de anderen terwijl hij daar met zijn geweer op het ravijn gericht lag. Hij negeerde het doelwit.


  Toegerust met die spreekwoordelijke Diamondiaanse oplettendheid, wist hij net even eerder dat al die andere vingers met geroutineerde vaardigheid tegelijkertijd de trekker zouden overhalen.


  Hij schoot als eerste en miste, omdat hij niet naar het doelwit keek.


  Elk der andere aanwezigen was, net als de eerste, gekozen tot lid van de vredesdelegatie omdat hij, afgezien van zijn andere hoedanigheden, een trefzeker schutter was. Maar helaas, het waren allemaal Diamondianen. Toen zij het eerste schot hoorden, joeg er automatisch een vlaag van mannelijke jaloezie door tien harten heen. Daardoor werd hun trefzekerheid verstoord: de geweren die ze zo volmaakt hadden aangelegd, misten op een haar na hun doel.


  Op dat moment vuurde de man die deze ramp had veroorzaakt haastig opnieuw.


  De reden dat ook zijn tweede schot het doel miste, was niet dat hij Diamondiaan was. Er bestaan nog andere krachten in de wereld en één daarvan overheerste nu.


  Aangezien het Gyuma Ravijn geen onderdeel vormde van het eigenlijke Diamondiaans-Irskse front, weerklonken deze geweerschoten in tienduizenden oren die nog nooit zo’n geluid hadden gehoord. Ze konden dit staccato geluidsgeweld niet negeren. Het leidde tot onderling verschillende effecten. De twee heuvelpanters, driejarige krachtpatsers, die op hun gemak het ravijn uitslopen, keken schichtig om, aarzelden, en begonnen toen in hun gewone tempo de heuvelrug op te klimmen. Verschillende soorten boskatten, een stel geschubde miereneters, een otter en een waterotter, twee dassen, een honderdtal eekhoorns, wat Indiase ichneumons, honderden prachtig gekleurde vogels, waaronder verschillende soorten van de veel voorkomende groene duif, ook andere duiven, boshoenders, zilver- en Kalijfazanten en wel duizend andere dieren die groot genoeg waren om tekens uit de voor hen andere wereld op te vangen en die het ravijn als hun thuis of uitgangspunt beschouwden, bleven stokstijf staan toen dat onnatuurlijke geluid hun oren binnendrong. Gespannen bleven ze staan; toen nam het gewone leven weer zijn gang.


  Maar de twee serroo’s reageerden heftig, niet zozeer door het geluid van de schoten, maar wel door het gieren van de kogels die overal om hen heen in de rotsrand terechtkwamen. Elke zenuw in hun lichaam raakte geprikkeld. Ze slaakten angstkreten: afwisselend barstten ze los in gesnuif en gefluit. Toen begonnen ze het naar voren stekende rotsblok achter hen op te klimmen. Het was wel dertig meter naar boven en ze stonden als zwarte vlekken afgetekend tegen de grijs-groen-bruine muur die door de heuvels werd gevormd. Binnen enkele seconden waren ze over de rand en uit het gezicht verdwenen.


  Dit alles vond plaats in de tijd die was verlopen tussen de beide schoten welke door de kleine, blonde man waren afgevuurd. Zijn tweede schot had niets geraakt omdat zijn doelwit toen al in beweging was. Van de andere tien mannen vermoedden er enkele al meteen wat er gebeurd was. Ze waren buiten zichzelf van woede. De anderen voelden zich genomen maar waren niet zeker van de oorzaak.


  Helaas voor deze menselijke wezens hadden de Irsk hun bivak opgeslagen achter wat kreupelhout op een open plek, slechts een paar meter verwijderd van de plek waar de serroo’s hadden gelegen. Juist doordat zij Irsk waren, had hun aanwezigheid de dieren niet verstoord. Maar de Diamondiaanse kogelregen verstoorde de Irsk. En nu werd iedereen bevangen door een typisch dodelijke Diamondiaans-Irskse waanzin. Dat deel van de Diamondianen dat tot razernij gebracht was, richtte zijn woede op elkaar; over en weer klonken luide, heftige beschuldigingen. Het duurde niet lang voor de anderen er achter kwamen wat er gebeurde. Totaal uit het oog verliezend waar ze zich bevonden, schiepen ze met hun schreeuwende stemmen een heksenketel die klonk alsof hier een heel regiment aan de gang was. Toen besefte een van de Diamondianen het gevaar en begon aan de moeilijke taak zijn metgezellen tot bedaren te brengen. Hij was te laat. Het geluid van zoveel stemmen deed de tot dan toe aarzelende Irsk tot een besluit komen. Daartoe gedwongen bij wijze van zelfverdediging, zo meenden zij, wierpen zij een Duald wapen in kleine uitvoering precies midden in de Diamondiaanse vredesdelegatie.


  Uit alle richtingen stroomde er energie uit. Het was een energie met een explosief potentieel. Alsof er duizenden stukjes metaal in rechte lijnen uit losbarstten. Eén of meer van deze stukjes kwamen tot ontlading in de ruimte die werd ingenomen door elk van de menselijke wezens behalve degene die de oorzaak was geweest van alle moeilijkheden. Al vóór de onstuitbare explosie was de dood onmiddellijk ingetreden. Maar tijdens die afvloeiing van energie had Joaquin achter een massief rotsblok gestaan, slechts God mag weten om wat voor reden. Toen hij de energieontlading hoorde, liet hij zich op de grond vallen en wachtte zo tot het sissende geluid ophield.


  Toen dat was gebeurd, vertrok hij zonder om te zien.


  VIJFDE HOOFDSTUK


  Menselijke wezens, die zich te voet, op hun knieën of zelfs op hun buik gelegen voortbewegen, hebben een zeker verloop van tijd nodig om zich van punt A naar punt B te begeven. Enige tijd nadat de schoten weerklonken hadden, hulde het oerwoud zich in zwijgen.


  In het westen kwam de zon zichtbaar lager te hangen. Een lichte bries, die al enige tijd onderweg was, had nu het ravijn bereikt. Hij deed de takken bewegen en het gebladerte ruisen. Hij bracht ook wat koelere lucht naar het broeiendhete dal.


  De eenzame overlevende van de Diamondiaanse vredesdelegatie, Joaquin, bereikte de beschutting van enkele op klimop lijkende bomen. In die beschermende wirwar keek hij in een gespannen houding naar de door veel afwisseling gekenmerkte heuvelomtrek die zich dertig meter boven hem van links naar rechts uitstrekte.


  Zijn toestand was hopeloos. Ofschoon hij zich aanvankelijk ongedeerd waande, had hij nu een vochtige rode plek ontdekt aan de bovenkant van zijn rug. Er was een schouderspier geraakt door een rondvliegende scherf. Het bloeden liet zich ernstig aanzien.


  En de nacht was in aantocht. Gewond als hij was, behoorde hij nu aan het oerwoud toe. Dat besef wilde maar langzaam tot hem doordringen, want al zijn kracht was gericht op de taak om zijn lichaam centimeter voor centimeter door het kreupelhout voort te slepen.


  Het duurde zelfs een hele tijd voor hij zich ervan bewust was door welk gebied hij zich voortbewoog. Voor hem bestonden slechts het donker en zijn bewegingen en het onzekere leven dat nog in hem was en dat een felle strijd voerde om zich te kunnen manifesteren.


  Hij werd moe. Zonder zich te bewegen lag hij in het gras; zijn ademhaling klonk hem luid in de oren. En hij kwam tot het besef dat hij nu was overgeleverd aan de grillen van het oerwoud. Ook drong nu tot hem door waar hij naar toe ging: het riviertje. Hij moest water hebben. Meer dan iets anders moest hij water hebben. Zijn mond was droog, zijn tong hard als leer, zijn lichaam uitgemergeld. Terwijl hij daar zo lag, moest hij het bewustzijn verloren hebben. Opeens schrok hij wakker. Hij moest lange tijd buiten kennis zijn geweest, want in het oosten stond de maan, waar hij eerst alleen sterren had gezien. De hete, stinkende adem van een dier blies hem in het gezicht. Met een geelachtige gloed staarden er twee ogen naar hem, vanuit een hoofd waaraan de vorm hem aanvankelijk ontging.


  Joaquin kromp ineen en maakte een afwerend gebaar met zijn arm. Zijn hand deelde een pijnlijke klap uit aan een beenderig hoofd.


  ‘Ga weg!’ schreeuwde hij.


  Het was geen erg harde klap en evenmin had hij erg luid geschreeuwd, maar de ogen trokken zich hongerig terug. Nu, van een afstand, zag Joaquin dat het beest een jakhals was.


  Met rauwe stem zei hij tegen het dier: ‘Dus jij durfde het wel aan om je tanden in mijn hals te zetten. Schiet op!’


  Ondanks zijn plotseling opgekomen woede, voelde hij zich nu opgelucht dat er geen groter gevaar dreigde. Hij deed zijn al bijna getrokken revolver weer terug in zijn holster en keek om zich heen. Hij zag nu een tweede jakhals, waarschijnlijk het vrouwtje van de eerste, die op haar achterpoten gezeten naar hem keek.


  Hij raakte bijna in paniek toen hij dat tweede beest zag. Hij durfde niet meer flauw te vallen. Sterker, nog wanhopiger dan eerst, was het besef dat hij bloed verloren had. En dat hij ten dode opgeschreven was, tenzij hij water kreeg. Hij dwong zichzelf op handen en voeten en begon te kruipen. De maan verdween achter het gebladerte boven hem en kwam een half uur later weer terug, terwijl Joaquin nog voortkroop. Opeens hoorde hij het gekabbel van water in het duister voor hem uit. Als een bezetene probeerde hij verder te komen. Maar het lukte hem niet. Alleen een olifant of een tank had door de muur van klimplanten heen kunnen breken die langs de oevers van het beekje stonden, en alleen een tank zou het geprobeerd hebben. Afgemat volgde Joaquin de beek in stroomafwaartse richting. Ineens was hij bij de drinkplaats van de krokodil aangeland. De oevers waren hier niet begroeid. De modder aan de rand was koel en gaf aan zijn koortsige handen een aangenaam gevoel. Al drinkende sloeg hij met zijn handen om zich heen in het water, waardoor er wat bloed wegsijpelde en terecht kwam op een boomstam die half in de modder, half in het water lag op vijf meter afstand. De boomstam bewoog zich en nam bijna zonder het water in beroering te brengen een aanvallende houding aan. Zijn ogen gloeiden in het maanlicht als schoteltjes en Joaquin, die uitrustte na de inspanning van het drinken, keek ernaar met een belangstelling die zo zwak was dat het hem moeite kostte om op de gedachte te komen: Een krokodil! Laat ik hem maar neerschieten!


  Opnieuw werd hij bevangen door die woede. Hij richtte op één van de ogen. Pas toen de knal van het geweer verscheidene keren zijn echo in het dal had laten horen en hij wakker schrok uit zijn versuffing, drong het tot hem door dat hij er persoonlijk bij betrokken was. Geschrokken en met nog doffe ogen staarde hij naar het water dat kolkte door het gekronkel van het zware lichaam. Er was niet veel wilskracht voor nodig om die nachtmerrie achter zich te laten.


  Het kamp en daarmee de veiligheid leken nog heel, heel ver weg.


  Een tijd lang liet het oerwoud hem met rust. Hij leefde, hij bewoog zich en hij was onderweg, langs een door de dieren gebaand spoor dat eindeloos voortliep door een nacht waarin slechts het licht doordrong van een enkele manestraal.


  Hij was nu minder versuft, en met de beschikking over zijn denkvermogen kwam ook de overtuiging dat hij het hoofdbivak van de vredesdelegatie moest bereiken voordat ook zij het slachtoffer van een hinderlaag werden.


  Met dit doel duidelijk voor ogen kwam zijn eerste echte vrees dat het oerwoud hem misschien zou beletten die plicht te vervullen. Een paar uur eerder was hij nog immuun geweest voor vrees; dreigingen noch gevaren hadden vat op hem gehad. Maar nu hadden de Irsk zijn gedrongen, stevige lichaam gereduceerd tot het peil van het oerwoud. Hij kromp ineen toen er een schaduw langs de maan voorbij ging. Bijna gelijktijdig zag hij dat het een wolk was. Maar de angst was in hem gevaren. Plotseling leefde het oerwoud. Het fluisterde en zuchtte. Het ritselde, het siste, het kraste. Het maakte gedempte geluiden, zoals voetstappen die dichterbij kwamen en dan weer weggingen.


  Bijna wezenloos lag hij daar, toen hij zich ervan bewust werd dat iemand hem van vlakbij stond aan te staren. Zijn eerste indruk was dat het een Irsk was. Maar toen Joaquin het hoofd optilde en ingespannen naar het wezen keek, besefte hij bijna versteend van angst dat het iets lichtgevends was en dat hij er doorheen kon kijken.


  Een angstige herinnering drong zich aan Joaquin op. Verhalen die hij had horen vertellen over Irsk demonen en geesten, die elke keer wanneer het schemerde vanuit de bovenste luchtlagen naar beneden kwamen en die de takken deden schudden, geluiden maakten in het water, die door het kreupelhout waadden en die jammerklachten en onbeschrijflijke kreten lieten horen.


  Dit doorzichtige wezen kwam stilletjes op hem toe, boog zich over hem heen en zei iets. Joaquin, die een goed katholiek was, besefte onmiddellijk dat hij het slachtoffer was van een list van de duivel; in gedachten sloot hij zijn oren af, vastbesloten dat hij onder geen voorwaarde iets daarvan wilde horen. Toch duurde het niet lang of het drong tot hem door dat hem werd gevraagd iets te beloven. Met het oog op zijn verzwakte toestand, verklaarde hij plechtig dat hij zou doen wat de geest van hem verlangde, maar gelijktijdig ontsloeg hij zich van de plicht om het te doen.


  De krachtige stem waarmee hij zijn antwoord gaf en mogelijk ook de gloed die het ding uitstraalde, deed drie wilde varkens die drie meter verder hadden staan wroeten, op de vlucht slaan. Ze zetten het op een draf langs het pad en Joaquin, die hun in de weg lag, kon zich maar met moeite in veiligheid brengen. Desondanks werd zijn rechterbeen opengereten door één van de hoeven. Toen hij eindelijk weer om zich heen kon kijken, was het lichtgevende ding verdwenen. Zich niets aantrekkend van de scherpe pijn kwam hij wankelend ter been en begon te kreunen. Een meter of tachtig strompelde hij voort als een dronkenman en nog even verder viel hij neer, te veel verzwakt om zich nog te bewegen.


  Zijn hersens, waaruit elke fysieke kracht was weggetrokken, waren nu nog zwakker dan zijn lichaam. Ergens in het oerwoud, dichtbij, klonk het gejank van een civetkat. Joaquin schreeuwde terug. Zo ging het volgende uur voorbij: hij kroop voort alsof hij een automaat was en schreeuwde luidkeels terug op elk geluid dat het oerwoud maakte.


  Veel geluiden waren dat niet. De mindere wezens van het oerwoud maken hun aanwezigheid niet graag kenbaar. En de rest deed maar liever alsof ze die luidruchtige duivel niet hoorden.


  De patrouille die belast was met de bewaking van de vredesdelegatie vond hem op tachtig meter afstand van het kamp, juist nadat hij zijn vijfde kogel had afgevuurd op een enorm boomblad dat in een zacht briesje voor hem uit zwaaide.


  Van de talrijke zonden die Joaquin die dag en die nacht had begaan, was niet de minste zijn besluit om niets te zeggen over de verschijning van de duivel, daar in het duister van het oerwoud. Hij kreeg water en eten en hij werd medisch zo vakkundig behandeld dat hij binnen een uur enorm was opgeknapt. Zodra hij kon vertelde hij zijn leugenverhaal over verraad van de zijde van de Irsk, een verhaal waarin hij nu zelf onvoorwaardelijk geloofde. Ondertussen had de Irsk delegatie natuurlijk aan zijn achterban gemeld dat zij in een hinderlaag gelokt waren… en het was dus al te laat voor gezond verstand.


  Natuurlijk liet de Diamondiaanse vredesdelegatie een dringend verzoek om versterkingen uitgaan. Generaal Philippe Ferraris schrok daar van, want het vredesplan was het stokpaardje van zijn dochter. Maar hij beschouwde het als zijn plicht om bij wijze van aanvullende troepen duizend man parachutisten te sturen. Deze landden kort na zonsopgang in het ravijn. Ze kwamen tot de ontdekking dat zich al een krachtige Irsk troepenmacht had ingegraven, een troepenmacht die snel en zonder geluid te maken in de loop van de nacht was aangekomen en die zich had voorbereid op een verdere confrontatie met menselijke — zoals zij het noemden — onruststokers.


  Tegen negen uur woedde de strijd in al zijn felheid. Volgens berichten heerste overal de dood. En de Diamondiaanse generaal had tactvol besloten de uitslag af te wachten voor hij zijn dochter van de rampzalige gebeurtenis op de hoogte bracht.


  Dit alles speelde zich af terwijl Morton die vorige middag…


  ZESDE HOOFDSTUK


  Afstand en duisternis!


  Sterren… bekende formaties. Morton besefte dat hij keek naar de stand van de sterren in en om Diamondia, maar ook naar Diamondia zelf.


  De afstand tot de sterren — hij was onthutst toen dat tot hem doordrong — was meer dan duizend mijl.


  Maar terwijl hij er in toenemende verwondering zijn ogen op richtte, kwam er een eigenaardig, onrustig gevoel over hem dat er dichtbij hem een dreiging hing, een dreiging die hij niet kon waarnemen.


  Hij draaide zich om en… hij liep zo maar op straat, naast twee in onverzorgde kleren gestoken Irsk. Er ging een mildgestemde gedachte door hem heen dat hij zich niet door de een of andere gekkigheid moest laten meeslepen.


  Nee, jullie krijgen het Lositeen wapen niet.


  Morton besefte als volkomen natuurlijk, dat de twee Irsk nationalisten hem probeerden over te halen om de opstandige legers het wat zij noemden ‘duisternisvernietigingswapen’ te geven.


  Terwijl zij naast hem voortschuifelden, druk gebarend met bewegingen van hun tentakels, die allen hun eigen, specifieke betekenis hadden, voerden zij een heftig betoog tegen zijn standpunt.


  Hun zienswijze: Een Irsk beschouwde het als een schande om zich naar menselijke wezens te richten.


  Het zou niet lang duren of alle Irsk die het goed voor hadden met de Diamondianen zouden tot vijand van de planeet verklaard worden.


  ‘En wanneer dat gebeurt, Lositeen, dan sta jij op de lijst van verraders.’


  Wanneer een dergelijke beslissing eenmaal genomen was, dan was elke groen-gestreepte Irsk op Diamondia ten dode opgeschreven.


  ‘Denk dus goed na, Lositeen, wil je werkelijk je Irsk broeders tégen je krijgen op die niet meer zo ver verwijderde dag — binnen enkele uren nadat de strijdkrachten van de federatie zijn vertrokken?’


  Morton glimlachte en schudde weer met zijn hoofd tegen het tweetal.


  ‘Valt u me niet lastig, heren,’ zei hij. ‘Ik vind het erg moedig van u om vanuit de heuvels hier naar toe te komen. Maar u zou wél wat tactvoller op kunnen treden, vooral om wille van uw familie, die tot rampspoed zou worden gebracht wanneer er iets met hun meest geliefde zoons gebeurde.’


  Het woerd familie leek wel bijzonder belangrijk, want het eiste zijn aandacht opnieuw op.


  Toen stond hij op straat de twee Irsk na te staren. De manier waarop zij er vandoor gingen, het ongeduld dat uit hun houding sprak, dat alles duidde op hevige woede en op de overtuiging een nederlaag geleden te hebben. Morton bemerkte dat hij moest glimlachen om de felheid van hun gevoelens. Hij begon nu zelf ook door te lopen en de gedachte kwam in hem op dat zij mogelijk iets niet begrepen wat hij wél begreep. Het was iets waarvoor hij zelf al een oplossing had gevonden; zij daarentegen wisten niet eens dat dit ‘iets’ een probleem vormde.


  Hij stond op het punt om te gaan overpeinzen tot hoever zijn begrip ervan reikte, toen opeens de waarheid omtrent wat er aan het gebeuren was tot Morton doordrong.


  Wat gebeurt er? Waar ben ik?


  Hij probeerde toen stil te blijven staan. Hij probeerde om te kijken. Maar hij kon niet stil blijven staan. Hij kon niet omkijken. Onder hem bleef zijn lichaam doorstappen. Het was een stevige pas, en hij liep door een straat in wat Morton een klein stadje leek. Het plaatsje kwam hem bekend voor. Hij moest toch minstens wel honderd van die kleine Diamondiaanse gemeenschappen bezocht hebben sinds de overname.


  Maar waar?


  Hoe was hij hier verzeild geraakt?


  Lieve God, ik zit in die auto bij luitenant Bray.


  Hoe kan ik dan elders zijn?


  Wie is dit? Ik ben het niet.


  Lieve God, ik ben het niet!


  Het doffe gevoel dat nu over hem kwam was een hem onbekende ervaring. Maar al moest hij al deze verschrikkelijke gevoelens doorstaan… onder hem, om hem heen, door hem heen, liep dat lichaam van — hoe hadden die Irsk hem ook alweer genoemd? Lositeen, dat lichaam liep dus maar door, zonder ergens blijk van te geven, zonder ook maar iemand op te merken.


  Automatisch dacht hij: Mijn naam is Charles Morton, niet Lositeen…


  Het leek alsof hij zich zo verdedigen moest.


  Nogmaals probeerde hij het lichaam te dwingen om stil te staan. Maar Lositeen zette de ene voet na de andere neer, eerst een rechter tentakel, dan een linker, enzovoorts; elke keer legde hij er iets strams in, zodat de spieren in deze tentakels iets botachtigs kregen. In deze staat van verstijving droegen de tentakels hem even gemakkelijk als benen een mens dragen.


  Tenslotte gaf Morton zijn krampachtige pogingen om zeggenschap te krijgen over het lichaam van een Irsk op en hij keek hulpeloos toe hoe Lositeen doorliep en toen een ijzerwinkel binnenging. Hij liep meteen door naar een vertrek aan de achterkant, hing zijn groengestreepte jas op, deed een groengestreept voorschoot voor, kwam weer naar buiten en ging achter de toonbank staan.


  Hij begon de klanten te bedienen, voornamelijk Diamondiaanse landbouwers.


  Maar deze waanzin moet nu toch wel elk ogenblik ophouden. Maar de minuten werden een uur, en het uur sleepte zich voort tot het een halve middag geworden was. Morton merkte op dat er een neiging in hem aan het ontstaan was om op ritmische wijze het zijne bij te dragen aan alles wat Lositeen deed of zei.


  Alsof ik het zeg, alsof ik het doe.


  Dat leek een gevaarlijke neiging, en hij bood er weerstand tegen. Tegen het eind van de middag gingen zijn gedachten terug naar het gesprek dat de twee Irsk nationalisten met Lositeen hadden gevoerd over het voorvaderlijke wapen.


  Dat is het wat we in deze misdadige oorlog nodig hebben: een ander soort wapen, één dat krachtiger is dan alle andere die we tot nu toe kennen.


  Hoe ongeloofwaardig het ook scheen, het wapen was in het bezit van een zich naar mensen richtende Irsk die bediende was in een ijzerwinkel in een klein stadje ergens op het door mensen bewoonde Diamondia — dat wilde zeggen: het grote vasteland, het gebied met het gematigde klimaat. Dat had Morton horen vertellen, toen hij nog onderweg was. Totdat hij achter de bittere waarheid kwam: Op Diamondia betekende ‘gematigd’ veertig graden in de schaduw.


  Het werd zes uur. Sluitingstijd.


  De keurig gemanierde, jonge Irsk nam zijn voorschoot af. Vervolgens trok hij zijn jas aan, zei de twee andere groen-gestreepte Irsk bedienden en de gemoedelijke Diamondiaanse eigenaar van de zaak, gedag en ging naar buiten. Hij liep de straat door, in grote trekken dezelfde weg volgend die hem naar de winkel had gevoerd na wat achteraf gezien zijn lunchpauze geweest moest zijn.


  De Diamondiaanse zon, glinsterend als een blauw-witte diamant, zonk weg achter de heuvels in het westen en wierp overal lange schaduwen. Lositeen liep door en het duurde niet lang of hij was aanbeland in de Irskwijk aan de rand van de stad.


  Toen hij al die ruïnes uit de oudheid om zich heen zag, raakte Morton buiten zichzelf van verbijstering. In het burgerleven was hij tot architect opgeleid, en hij had zich er op verheugd oog in oog te staan met deze oeroude beschaving. Tot nu toe was dat onmogelijk geweest. Er was altijd te veel te doen. Overdonderd en vol verwachting kwam hij tot de conclusie dat Lositeens bestemming het grootste huis precies in het midden van de Irsk gemeenschap was.


  Maar helaas had de toegang tot het gebouw niets nieuws voor Lositeen en hij wierp er nauwelijks een blik op. Hij wendde zelfs zijn blik af van die plaatsen die het meest om de aandacht vroegen. Morton kon dus niet het herstelwerk bekijken dat was aangebracht aan het — laten we het bij gebrek aan een beter woord maar plastic noemen.


  Hij dacht: Ik moet er vandaag of morgen toch eens achter zien te komen hoe dat harde materiaal ooit heeft kunnen breken, en wat ze er aan hebben gedaan om het te herstellen.


  Zo maar opeens was zijn eigen wanhopige situatie uit zijn geest gebannen. Met spanning in zijn hart wachtte hij af tot hij het met tere zorg gevormde interieur, dat hij tot nu toe alleen maar kende uit foto’s en tijdschriften, te zien kreeg.


  Morton verwachtte eerst het portaal en dan andere uiterst fraaie interieurkijkjes.


  Maar die gedachte ging gauw over.


  Hé, waar gaat hij heen?


  Het was een teleurstelling dat Lositeen, in plaats van de ingang aan de voorkant te gebruiken, een pad door struikgewas heen volgde naar de achterkant van het uit een sprookje afkomstige gebouw. Hij kwam binnen door een klein vertrek met een sierlijk gegolfd plafond dat diende om geuren op natuurlijke wijze te laten wegvloeien, heel interessant, waarin keurig op een rij automatische machines stonden die, zoals de teleurgestelde menselijke wezens ontdekt hadden, alleen werkten in het huis waar ze ingebouwd waren (weggewerkt in de muren), en die, behalve in de huizen waar zich in de tijd voor de kolonisten er waren neergestreken een ramp had afgespeeld, niet verwijderd konden worden.


  De keuken! Of, tenminste wat voor dat doel was omgebouwd.


  Morton legde zich er bij neer, was zelfs bereid er belangstelling voor op te brengen. Maar voor Lositeen was die omgeving vanzelfsprekend en hij had er nauwelijks een blik voor over. Hij raakte een muur aan. Die ging open en hij haalde er een bord uit. Het verbaasde Morton nauwelijks dat er een pizza op lag. Daarna zette hij zich aan tafel en begon zonder veel aandacht te eten. Het begon Morton op te vallen dat de doorzichtige muren zich in het duister begonnen te hullen.


  Dat bracht hem met een schok weer terug tot zijn eigen toestand. Het wordt zo tijd om naar bed te gaan. Om te slapen.


  Wat dan? Ga ik dan ook slapen?


  Er klonk een geluid bij één van de deuren die van de keuken naar de rest van het huis leidden. Terwijl Lositeen zich omdraaide, kwam er een Irsk meisje binnen.


  Snel en hoffelijk stond Lositeen op en hij zei: ‘Ik wens je een mooie avond toe, Ajanttsa.’


  De jonge Irsk vrouw negeerde zijn woorden. Ze zei kortaf: ‘Hebben de strijders met je gesproken?’


  ‘O — zijn ze hier geweest?’ Er klonk verbazing in Lositeens stem; toen ongerustheid. ‘Ajanttsa, jij en je vader moeten voorzichtig zijn dat je niet teveel bij die gevaarlijke dyls betrokken raakt. De Diamondianen zijn genadeloos in dat soort zaken, dat weet je.’


  Het meisje aarzelde. Ze stond daar maar, en aangezien Lositeen haar rechtstreeks aankeek, kon Morton haar duidelijk in ogenschouw nemen. In de korte tijd dat hij op Diamondia was, had hij zich ingespannen om iets over de Irsk te weten te komen. Zodoende kon hij vaststellen dat Ajanttsa, te oordelen naar de maatstaven van mannelijke Irsk, een bijzonder fraai exemplaar was. Haar lippen waren dunner, haar ogen iets groter — en ze waren groenachtig, niet blauw. Het langwerpige, dunne hoofd en het bijzonder slanke, spits toelopende lichaam met de slanke, tere arm- en beententakels gaven haar een ongewoon elegant uiterlijk. Toch was het hem duidelijk dat Lositeen, om een reden waar hij niet achter kon komen, zich niet zo erg interesseerde voor al deze verrukkelijkheden, zeer tot Ajanttsa’s ongenoegen.


  Ze hadden haar deze plaats toegewezen, bedacht Morton pienter, om deze vent tot daden te brengen. Een verbijsterende doch eenvoudige intrige van de zijde van de anti-Diamondiaanse Irsk om de bezitter van het Lositeen Wapen in hun macht te krijgen.


  Ajanttsa sprak: ‘Hebben hun argumenten geen indruk op je gemaakt?’


  Als antwoord op haar vraag liet Lositeen een glimlach zien. ‘Lieve Ajanttsa,’ zei hij, ‘ik behoor tot die grote groep Irsk die van plan zijn er op toe te zien dat de orde op Diamondia weer hersteld wordt. Daarmee bedoel ik de menselijke orde. Omdat de Irsk zich bijna geheel op de Diamondiaanse mensen richten, en omdat ze zo sterk geëmotioneerd zijn, is dat geen gemakkelijke taak. Getuige jijzelf, lieve kind, want zelfs al bestrijd je de Diamondianen, je gebruikt wel hun taal. En zoals je ziet, eet je ook hun voedsel in plaats van je in stand te houden door middel van de energiemethode die wij Irsk toepasten voor de komst van die menselijke wezens. En bedenk ook wat er zojuist is gebeurd in het Gyuma Ravijn. Ik vind dat ik moet protesteren tegen de overhaaste manier waarop de delegatie in die situatie heeft gereageerd. Wat daar gebeurd is, moet op een andere manier verklaard kunnen worden. Maar wanneer ik protesteer, dan is dat maar een klein druppeltje redelijkheid in een oceaan van tijdelijke waanzin. Het is moeilijk om te weten wat er nu gaat gebeuren, maar het ziet er niet erg veelbelovend uit.’


  ‘Prima,’ zei het meisje.


  Waarop ze zich omdraaide, de deur uitging en die achter zich dicht trok.


  Toen ze verdwenen was, nam Lositeen het bord waarvan hij gegeten had en schoof het door een gleuf in de muur. Toen liep hij op een tweede deur toe. Deze leidde naar een zwak verlicht, ruim portaal. Het was er zo donker, dat Morton van al de schoonheid die zich daar moest bevinden, slechts zilveren flitsen kon ontwaren. Hij kreeg de indruk dat er een wenteltrap was die op zijn plaats werd gehouden door bijna onzichtbare draden van een of ander glanzend materiaal. Lositeen ging op deze trap af. Onderaan bleef hij staan. Hij draaide zijn hoofd om. Zijn ogen staarden naar een grote gesloten deur die zich links van hem bevond, tegenover de keuken. De deur was vaag zichtbaar in dat duister, het was een vorm die zich onderscheidde van de muren en was niet zozeer als deur herkenbaar. De gedachte die in Lositeen opwelde was: Moet ik even naar binnen kijken? Mij ervan overtuigen dat alles goed is met —


  Met wat? Dat was niet duidelijk. Morton kon niet tot die gedachte doordringen. Wat het ook was, het scheen belangrijk voor Lositeen. Maar uiteindelijk gaf hij toch niet aan die impuls toe en hij reikte naar de trapleuning. Morton verwachtte dat hij naar boven zou lopen. Dat deed hij niet. Hij was al boven.


  Morton dacht: Lieve hemel!


  Hij besefte dat deze plaatsverandering zonder tijdsverloop had plaatsgevonden. De teergevormde handtentakel van Lositeen had de leuning aangeraakt en hij stond boven.


  En er was geen tijd om er over na te denken. Lositeen liep langs verscheidene diepere schaduwen die op deuren leken en tenslotte ging hij een klein vertrek binnen aan het eind van een zijgang.


  In de kamer bevonden zich, nauwelijks zichtbaar, een bed, een stoel, een bureautje en een tapijt op de grond. Voor zover Morton kon zien, was het meubilair in Aarde-stijl. Lositeen ontkleedde zich in het duister. En toen hij tussen de lakens was gekropen, bleef hij met een onbezorgde glimlach op de lippen even liggen.


  Tenminste, Morton ontdekte dat het de raadselachtige Irsk grimas was die op dat gezicht lag; het gevoel dat er uit sprak was er een van ontspannenheid.


  Terwijl hij daar lag, dacht Lositeen: Wat is er voor verkeerds aan Diamondianen? Je moet toch wát zijn, en zij zijn het eerste artistieke ras.


  Zijn glimlach trok weg. Zijn gelaatsspieren spanden zich. Tenslotte zei hij hardop — tegen iemand: ‘Je hebt een ernstige fout gemaakt én die blijf je maken. Vandaag ben ik opnieuw benaderd door de Irsk rebel die me om het Lositeen Wapen vroeg. Doen zij dit verzoek namens jou? Aangezien jij al de macht hebt over de duisternis, zou het me niets verbazen als jij druk op ze uitoefent om mijn voorvaderlijk wapen aan jou uit te leveren. Het is waar dat het gebruikt kan worden om de duisternis aan te vullen, maar zijn eigenlijke doel is het Irsk volk te beschermen wanneer zich een noodtoestand voordoet. Ik heb maar één vraag: wat kun je er bij winnen, jij voor wie slechts zo’n levensduur is weggelegd? Zo’n droom lijkt in jouw geval weinig zin te hebben.’


  Toen hij dit gezegd had, wachtte Lositeen. Tenslotte zei hij: ‘Wat? Krijg ik niet eens antwoord? Nou goed, als je me zo antwoordt, dan zal ik me voortaan óók door middel van de communicatie-per-duplicaat met je in verbinding stellen. Tot ziens.’


  Waarop Lositeen zich omdraaide en rustig ging slapen.


  Morton werd wakker in een kamer in het hospitaal.


  ZEVENDE HOOFDSTUK


  Kolonel Charles Morton vond zijn uniform achter een schuifdeur. De wapens die er in verborgen zaten waren uit al de verborgen plekjes gehaald. Hetgeen jammer was, maar wel te verwachten. Waarschijnlijk lagen ze ergens achter slot en grendel bij zijn andere persoonlijke eigendommen.


  Maar in ieder geval kon hij over zijn kleren beschikken.


  Hij stond bij het raam en rommelde onhandig met de ouderwetse jaloezieën toen hij tot dat besef kwam… Die ergerlijke inwoners van Nieuw Napels ook, met hun krankzinnige ideeën om het oude Napels te herscheppen, inclusief alle ongemakken. Opeens sprong de jaloezie helemaal naar boven en kwam met een knal als van een pistoolschot tegen de bovenkant van het raam terecht. Morton schrok ervan, maar was het al gauw vergeten toen hij uit het raam keek en zag wat zich daar in het oosten voor hem uitstrekte.


  De Diamondiaanse zon stond zichtbaar hoog boven de oude gebouwen die hij vanuit het raam in het hospitaal kon zien. Terwijl hij het panorama voor hem in zich opnam, schatte Morton dat hij zich op de bovenste verdieping van het hospitaal bevond en dat de zon al drie uur boven de daken van de huizen stond.


  In Nieuw Napels was het dus negen uur ’s ochtends. Het moet de volgende ochtend zijn, zei hij tot zichzelf. Veel meer tijd kon er niet verstreken zijn. Wat hem dwarszat was dat er een reeks gebeurtenissen plaatsgevonden moest hebben die er de oorzaak van geweest waren dat zijn lichaam zich hier in bed had bevonden. Van de ene dag in luitenant Bray’s auto tot de volgende dag hier in het hospitaal was een lange tijd. Wat was er in die tijd met hem gebeurd, wat hadden ze ontdekt?


  Terwijl deze zorgelijke gedachten hem door het hoofd gingen, liep Morton op de telefoon af die hij naast het bed had zien staan. De centrale had het toestel blijkbaar niet uitgeschakeld, want hij kreeg een lijn naar buiten. Hij belde zijn kantoor en kreeg sergeant Struthers, zijn secretaris, aan de lijn. ‘Luister,’ beval Morton, ‘je moet het volgende voor me doen. Je moet mijn stationwagen komen brengen bij het’ — hij onderbrak zichzelf om de kleine lettertjes op het telefoontoestel te kunnen lezen — ‘Hospitaal voor Ongeneeslijk Zieken, de achteringang.’


  Struthers beloofde het te zullen doen en Morton legde de hoorn op de haak, zeer opgelucht. Niettemin zou het geen gemakkelijke zaak zijn. Nog steeds gespannen greep hij opnieuw naar de telefoon. Een paar ogenblikken later sprak hij met dr. Andrew Gerhardt, psychiater; deze legde hem naar waarheid uit wat er met hem gebeurd was en verzocht om een afspraak voor half twee ’s middags. Morton besloot op ernstige toon: ‘Ik weet zeker, dokter, dat deze zaak op uw terrein ligt en dat het onverstandig zou zijn om mijn probleem aan de dokters hier in dit ziekenhuis over te laten?’


  In dr. Gerhardt’s jeugdige stem klonk precies die mate van felheid waarop Morton had gerekend, en hij verzekerde hem dat zijn probleem hem, dr. Gerhardt, als non-functioneel voorkwam. En als u moeilijkheden mocht hebben, kolonel, kunt u gerust naar mij verwijzen.’


  Na dit gesprek voelde Morton zich beduidend opgewekter, ofschoon het een andere zaak was hoe hij later Gerhardt aan moest pakken. Terwijl hij zich stond te scheren, besefte hij nog iets anders. Vanaf het moment van ontwaken, had hij zich steeds opnieuw ingesteld op een periode van duisternis. En iedere keer dat de duisternis had gedreigd zijn brein te overweldigen, was hij er van overtuigd geweest dat hij weer… verplaatst zou worden. Die vrees was nu voorbij. Er waren meer dan twintig minuten verlopen; de duisternis had zich vier keer aangekondigd en was toen weer verdwenen en hij was nog steeds zichzelf.


  Maar terwijl hij dit overdacht, kwam er weer zo’n golf van duisternis. Hij wachtte tot het weer over was, en toen dat inderdaad het geval was, stond hij opnieuw verbaasd over de menselijke natuur. Hoe gemakkelijk passen we ons aan aan fantasie, aan waanzin.


  Hij was nu geheel gekleed. Hij veranderde iets aan de stand van zijn pet, om er iets gezaghebbends aan te verlenen, toen de telefoon ging. Het was luitenant Bray, buiten adem en vol verontschuldigingen. Morton leidde uit de gejaagde woordenstroom van de jonge officier af dat Bray met Struthers was meegekomen, en dat ze nu bij de achteringang stonden te wachten om Morton van zijn verblijf in het ziekenhuis te verlossen.


  Terwijl de betekenis van Bray’s woorden tot hem doordrong, was Morton nog steeds tot het uiterste gespannen. ‘Nou,’ zei hij, ‘misschien lukt het wel.’


  Het was het soort ontsnappingsprobleem dat hem in zijn vrije uurtjes altijd al had beziggehouden. Daardoor geboeid stapte hij nu op de deur van de kamer af. Weinige ogenblikken later liep hij door de gang. De gang waar zijn deur op uit kwam was helder verlicht en glansde van properheid. Hij was ongeveer tweehonderd meter lang en over die tweehonderd meter lengte was een twaalftal personen zichtbaar; uit andere deuren kwamen nog drie anderen te voorschijn. Met snelle maar regelmatige pas liep Morton af op wat hem de uitgang toescheen. Hielden al die mensen hem in de gaten? — Het was onmogelijk om daar zekerheid over te verkrijgen. Maar hij voelde zich helemaal niet opgewekt toen twee mannen van het oorspronkelijke twaalftal de enigen waren die met hem in de lift stapten.


  Morton deed beleefd een paar stappen achteruit en stond met zijn rug tegen de muur. De twee mannen schenen niets met elkaar te maken te hebben, want ze stonden apart in een nadenkende houding. Het waren allebei blonde, zwaargebouwde Diamondianen en waarschijnlijk waren ze op bezoek geweest. Wat wel vreemd was op dit ochtenduur. In een ziekenhuis — zo herinnerde Morton zich met enige ongerustheid — kwam je ’s middags of ’s avonds op bezoek.


  Hij had al naar het verlichte nummersysteem boven de deur gekeken; daar leidde hij uit af dat zijn verdieping nummer twaalf was, de bovenste. (Dat had hij dus zo-even juist geraden.)


  De lift begon te dalen en bleef bij de achtste verdieping staan. Toen de deur opengleed kwam er een man binnen met een rolstoel waar niemand in zat. Terwijl hij deze behendig de lift in reed, deden de twee Diamondianen en Morton een stap opzij en ze stonden nu dichter bij elkaar.


  De verpleger met de rolstoel was een knappe man van achter in de dertig, met iets vastberadens over zich. Nadat hij zich ervan had overtuigd dat de rolstoel netjes in de beperkte ruimte stond opgesteld, en nadat de deur was dichtgegaan en de lift weer op weg was naar beneden, zei hij rustig: ‘Laten we de zaak maar aanpakken, vrienden.’


  Deze woorden klonken als een noodlottig signaal; en aangezien het een kwestie was van drie tegen één, zei Morton snel: ‘Ik geef me over.’


  Was dat zo? Zou hij zich overgeven? Hij wist het niet zeker. Hij wachtte, hij wist nog niet hoe hij moest reageren.


  De knappe jonge man haalde een injectiespuit te voorschijn. ‘Gaat u maar in deze rolstoel zitten, kolonel, en laat u rustig inspuiten.’


  Was dit moord? Dat betwijfelde Morton. Deze mensen hadden er geen behoefte aan hem te doden, en ze schenen geen van allen met grote overtuiging te werken. Dat was het dus ook niet.


  Zonder een woord te zeggen, ging Morton zitten, trok zijn mouw op en keek toe hoe de man op geroutineerde wijze de huid steriliseerde, toen de naald inbracht en duwde.


  Toen hij deze taak verricht had, richtte de dokter (wat hij vermoedelijk was) zich op en zei: ‘Kolonel, de eerste uitwerking van het middel waarmee ik u heb ingespoten is dat u zich niet kunt bewegen en niet kunt spreken. Vervolgens sluimert u in en u verliest voor ongeveer acht uur het bewustzijn. In die tijd worden u door iemand enige vragen gesteld. Ik dring er sterk bij u op aan, dat u die juist beantwoordt.’


  Het was allemaal nogal belachelijk, maar wel dodelijk. Tot zijn teleurstelling kwam hij nog tot het besef dat de telefoontjes vanuit zijn kamer afgeluisterd waren. Hij had dus niet de minste kans gehad om te ontsnappen.


  De lift kwam tot stilstand. De deur gleed open. Eén van de twee mannen duwde de rolstoel naar wat een soort zijingang bleek te zijn. Toen hij dat zag, kreeg Morton een vaag besef over de ligging van zijn kamer. Die had zich bevonden in een vleugel van het hospitaal van waaruit hij niet gemakkelijk de hoofdingang of zelfs maar het hoofdgebouw kon bereiken, aan de achterkant waarvan Bray en Struthers stonden te wachten.


  De mannen gingen te werk alsof er een patiënt ontslagen werd. ‘Dank u wel, dokter,’ zei één van hen tegen de derde. De ‘dokter’ zei terloops: ‘Ik breng u wel even naar uw auto.’


  Dat deed hij dan ook. Tijdens het korte ritje dat nu volgde, liepen verscheidene mensen hen voorbij, waaronder twee verpleegsters. Maar zij schenen geen bezwaar te hebben tegen wat ze zagen. Toen volgden het parkeerterrein en de stationwagen.


  De twee sterke mannen zetten de rolstoel met Morton achterin de auto. Eén van hen stapte naast hem in. De ander ging achter het stuur zitten. Ze zwaaiden naar de dokter, die terugzwaaide en toen wachtte tot de wagen het hek uitreed, een nauwe straat in.


  Weinige seconden later reden ze langs een bochtige straat in Nieuw Napels. En dat was het laatste wat Morton zag, voor zover hij het zich later herinnerde. Op dat tijdstip verloor hij voor de tweede keer binnen vierentwintig uur het bewustzijn.


  ACHTSTE HOOFDSTUK


  De voortsnellende stationwagen liet de kronkelende straat al gauw achter zich en kwam toen op een bredere verkeersweg. De twee Diamondianen neurieden wat voor zich uit terwijl zij met hun gevangene voortjakkerden. Ze waren allebei in hun sas met wat ze gepresteerd hadden.


  ‘Isolina zal wel blij zijn,’ zei de chauffeur terwijl hij naar zijn achter hem gezeten metgezel keek en zo enkele seconden lang het voertuig en zijn passagiers aan de zorg van zijn engelbewaarder overliet. Deze keek echter blijkbaar ook een andere kant op. Want toen hij weer voor zich uit keek had hij een keus uit twee mogelijkheden. De onmiddellijke dood wanneer hij in dezelfde richting bleef doorrijden. Of uitwijken naar een ruimte in de rijstrook naast hem, een ruimte die op iets meer dan een meter geschat moest worden. Maar het was duidelijk dat de chauffeur die ruimte op acht meter schatte, en met die vaste overtuiging week hij er naar uit. In die rijstrook knarsten tot een kilometer achter hem de remmen; en wonder boven wonder kwam toen die ruimte die God voor hem verschafte.


  Het was ochtend en de hemel was staalblauw; er hing al een warme lucht, met de belofte dat het over een uur een hel zou zijn. Ze kwamen op een brede, moderne snelweg. De chauffeur joeg de auto er met gierende banden op, met dezelfde snelheid die ook de wagens voor hen, naast hen en achter hen hadden. Het geluid dat daardoor ontstond deed de hemelen weliswaar niet uiteen scheuren, maar het was wel een poging in die richting.


  De man achter het stuur kneep zijn neus dicht voor de geur van het brandende rubber. Hij was net van plan zich in te stellen op een keurig ritje van bumper op bumper, weliswaar met hoge snelheid, toen de man op de achterbank gespannen zei: ‘George, we worden gevolgd.’


  ‘Door wie, Pietro?’


  ‘Verscheidene auto’s vol met die rot Irsk, gekleed in de streepjesjassen van de Vrienden van het Diamondiaanse Volk.’


  De stationwagen verhoogde zijn snelheid door zich in de tweede rijstrook van links in te voegen. ‘Hebben ze ons gevolgd, Pietro?’ vroeg de chauffeur, zonder zich om te draaien.


  ‘Ja.’


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei de man achter het stuur. ‘Ik raak ze wel kwijt.’


  Een minuut later lukte het hem uit te wijken naar een zijstraat, met zo’n fijn gevoel voor precisie dat de drie wagens waarin zich de Irsk bevonden hun niet bij konden houden; ze stoven de kruising dus voorbij. George racete de zijstraat uit, keerde bij de eerstvolgende hoek rechtsom ging bij de volgende weer naar links en kwam zo weer op de brede snelweg die hij een minuut tevoren was ontvlucht. Met razende snelheid ging het nu weer verder en na een tijdje kwamen ze bij de botanische tuinen die Morton, als hij bij kennis was geweest, herkend zou hebben als de plaats waar hij de vorige middag met Bray was geweest.


  Op deze plek reed de chauffeur de wagen een zijstraat in, toen naar links een andere zijstraat in, dan een nauwe steeg in van waaruit hij de wagen door een poort heen manoeuvreerde die naar een ruime binnenplaats leidde aan de achterkant van een groot gebouw met drie verdiepingen.


  Morton’s twee bewakers sprongen haastig de auto uit. Bijna zonder inspanning tilden ze Morton met zijn rolstoel op de kinderhoofdjes en vervolgens begonnen ze hem naar het huis toe te duwen.


  De achteringang werd gevormd door een rijkbewerkte deur, maar zij beklommen een betonnen perron rechts van de deur en bereikten zo een andere deur waarmee ze op de tweede verdieping beland waren.


  Met het tillen van het bijna levenloze lichaam en de stoel hadden de twee mannen zich danig uitgeput. Ze stonden te puffen en te zuchten en ze hadden heel wat tijd nodig om weer op adem te komen. Eindelijk was het zover. George klopte op de deur. Eerst was er niets, dan het geluid van voetstappen en toen een jonge vrouw, keurig gekleed en met een klein, groen hoedje op. Ze keek het trio aan de deur vragend aan.


  Toen sprak ze met een volle, aangename altstem: ‘Breng hem maar hier binnen.’


  Ze opende de deur en voorkwam dat deze dichtviel terwijl de rolstoel naar binnen werd geduwd. Er heerste een gedempt licht in het vertrek met het hoge plafond en het deed er koel aan.


  Ze kwamen bij een deur die de jonge vrouw opende. ‘Hierin,’ zei ze.


  ’Hier’ bleek de slaapkamer van een vrouw te zijn. De vrouw zei: ‘Leg hem maar op het bed met zijn gezicht naar het raam.’


  Isolina Ferraris keek de twee stevige jonge mannen met samengeknepen ogen aan toen ze zich omdraaiden om weer weg te gaan. Haar argwaan ten opzichte van Diamondiaanse mannen was allesoverheersend, en ze zei dan ook: ‘Is er niets mis gegaan?’


  ‘Nee.’ Dat was George.


  Pietro, die bijna zijn mond had geopend en vermoedelijk hetzelfde wilde zeggen, deed zijn lippen weer op elkaar en knikte.


  ‘Is alles goed verlopen? Geen problemen?’


  ‘Prima,’ zei George met zijn onschuldigste gezicht.


  Toen ze het vertrek uit waren en weer op de binnenplaats stonden, zei Pietro een beetje ongerust: ‘Hadden we haar niet moeten vertellen dat die Irsk ons gevolgd hebben?’


  De ander liet een minachtende blik zien. ‘Zulke dingen vertel je een vrouw niet. We zijn ze toch kwijt geraakt, of niet soms?’


  Zonder het antwoord af te wachten liep hij door. Uit zijn hele houding sprak afkeer van de stomheid en het onbegrip van iemand die de werkelijkheid niet door had.


  In de slaapkamer die ze zonet hadden verlaten, liep de vrouw naar de bewusteloze man toe en boog zich over hem heen. Tenslotte schudde ze het hoofd met een zwak, ironisch lachje op haar gezicht, en ze zei hardop: ‘Voor een lid van de Onderhandelingscommissie zijn er wel veiliger plaatsen dan Diamondia, is het niet, kolonel? Twee maal binnen de vierentwintig uur bewusteloos. Niettemin,’ — ze haalde haar wenkbrauwen op — ‘zit die eerste keer me dwars. Hoe is dat gebeurd? Het zou dom van ons geweest zijn om u van de planeet af te ontvoeren voor we daarover iets aan de weet gekomen waren.’


  Ze liep naar de deur toe. ‘Ik kom vanavond terug — en ik raad u aan verstandige antwoorden te geven.’ Ze opende de deur en verliet het vertrek.


  


  Het fraaie klokje op de toilettafel had zeven langzame uren weggetikt. In dat tijdsverloop was de hitte van de Diamondiaanse dag de kamer binnengedrongen. Er stonden talloze zweetdruppels op het gezicht van de man die op het bed lag, maar hij bewoog zich niet. Pas tegen de avond kwamen er tekens die er op wezen dat hij weer tot bewustzijn kwam.


  Een gevoel van helderheid — dat was het eerste dat zich aan Morton opdrong. Een hele tijd lang was dat alles, maar hij besefte ook dat hij dacht, of liever gezegd, dat hij in staat was om te denken. Ergens in zijn binnenste begon de verstijving weg te trekken. Eerst kwam er een prikkelend gevoel over zijn hele lichaam. Langzaam kregen al zijn ledematen weer het vermogen om te kunnen voelen. En opeens kon hij zijn ogen openen.


  Voor het eerst werd hij zich er bewust van dat hij op zijn zij lag met zijn gezicht naar een raam gekeerd. Hij had een strak omlijnd uitzicht op een boom; in het vertrek zelf zag hij een borduurwerkje dat naast het raam aan de muur hing, en onder een staande lamp in de hoek een stoel met een boek erop.


  Misschien kan ik me zo direct omkeren, dacht hij, en dan de rest van de kamer zien, misschien ook de deur. En dan —


  Heel zwak trok reeds de hoop door hem heen dat hij misschien zelfs volledig over zijn ledematen zou kunnen beschikken voordat er iemand kwam… toen achter hem de deur openging en er iemand binnenkwam. Morton probeerde zich om te draaien: tevergeefs. Zijn spieren reageerden wel, maar zij misten de kracht. Na een ogenblik aanvaardde hij de nederlaag en wachtte af.


  Een sympathiek klinkende vrouwenstem zei: ‘Ik ben Isolina Ferraris. Ik kom met u praten over uw bewusteloosheid van gisteren.’


  Zij veranderde haar mededeling in een vraag: ‘Wij moeten weten hoe dat gebeurd is, kolonel — kunt u spreken?’


  Morton opende zijn lippen en tot zijn verbazing klonk er een krachtig ‘Ja!’


  Aangemoedigd door dat succesje, probeerde hij nogmaals zich te bewegen, zich om te draaien. Er gebeurde niets. Maar inwendig vermande hij zich — om de waarheid te kunnen spreken. Voor de Diamondianen was het, om zo te zeggen, een kwartier voor middernacht. En er was geen tijd om haar te misleiden. De middag tevoren was hij van plan geweest om te proberen deze jonge vrouw er toe over te halen hem oprechte antwoorden te geven over de vredesdelegatie. En oprechtheid had nog steeds niets aan waarde ingeboet. De vraag of ze zijn fantastische verhaal al dan niet zou geloven was nu niet aan de orde. Hardop zei hij: ‘Ik zal u met alle plezier precies vertellen wat er met mij gebeurd is — met één uitzondering: er komt een naam in voor die ik u niet kan noemen, tenminste niet vóór ik er van overtuigd ben dat ik u kan vertrouwen.’ Hij vertelde haar wat hij had meegemaakt. Hij hield de naam van Lositeen voor zich. De naam van het plaatsje kende hij niet.


  Toen hij klaar was met z’n verhaal, viel er een lange stilte. Hij was zelfs niet in staat te raden naar de uitdrukking die op haar gezicht lag. Het enige waar hij op af kon gaan was een stem die ergens achter hem vandaan had geklonken, maar die nu zweeg. Hij vroeg zich wel af wat een Diamondiaan van zijn fantastische relaas zou vinden. Hij kon het zich niet voorstellen.


  Weifelend vroeg hij haar: ‘Heeft er ooit iemand — een geleerde — de gedachte geopperd dat de fysieke eigenschappen van de ruimte rond deze planeet anders zijn?’


  Dat lokte inderdaad een antwoord uit. ‘Het is niets anders dan een soort energiemachine,’ zei de vrouw, ‘dus dat is tenminste een opluchting.’ Het was één van die opmerkingen die het de aangesprokene erg moeilijk maken om er iets zinnigs op te zeggen. Met een paar woorden kleineerde ze het verschijnsel waarbij iemand op afstand buiten bewustzijn werd gebracht en zijn bewuste ik in de geest van een ander wezen werd overgebracht. Als hij het juist had waargenomen, dan was het in feite een krachtveld van zo’n grote omvang dat het letterlijk een gehele planeet omvatte. Wanneer hij erover nadacht, dan bracht dat geen opluchting!


  Hij zei: ‘Een dergelijke machine zou een reusachtig onderhoudsvraagstuk met zich meebrengen. Het zou me niets verbazen wanneer het grenslogicagetal boven de honderd lag, en dat is al fantastisch.’


  Isolina wilde weten wat grenslogica was.


  Morton schudde zijn hoofd. Het was nu niet het juiste moment voor een college over de geschiedenis van de ontwikkeling der logica. Daarom zei hij niet meer dan: ‘Het is een term die betrekking heeft op het verschil tussen een mathematisch logicastelsel en de feiten waar de natuur ons mee confronteert. In de wiskunde kent men het begrip ‘paar’: een verzameling op elkaar gelijkende objecten die wiskundig als duplicaten worden beschouwd. In de natuur komen geen duplicaten voor. Het verschil tussen delen van een paar kan men het beste illustreren aan de hand van een tweetal Diamondianen.’


  Huiverend zei Isolina dat ze begreep wat hij bedoelde. Morton besloot zijn uiteenzetting op een toon waaruit zijn ontstemming bleek. ‘Het komt hier op neer: wat voor instructies volgde die machine op? Wat gebeurt er wanneer er een defect dreigt?’


  De jonge vrouw zweeg. Morton zei dus: ‘Is er een verklaring voor wat die Irsk — in wiens geest ik was — tegen zijn vriendin zei over een ramp die de vredesdelegatie in het Gyuma Ravijn was overkomen?’


  ‘Ik zal mijn vader opbellen,’ zei Isolina met weinig enthousiasme in haar stem. Ze liet er op volgen, alsof haar een gedachte was ingegeven: ‘Het klopt niet helemaal. Die vergadering zou pas vanmorgen vroeg plaats vinden, en toch liet uw Irsk uitkomen dat het gisteren gebeurd was.’


  Daar had Morton geen verklaring voor.


  Weer stilte. Toen klonk de stem van de vrouw weer, met iets uitdagends: ‘Ik geloof dat ik maar beter naar voren kan brengen, kolonel, dat ik op een bijzondere manier bij dit alles betrokken ben. Ik ben een vrouw die probeert zich te verzekeren van de steun van de vooraanstaande mannen in de federatietroepen van Aarde. Ik ben van onderaf aan begonnen met mannen als bijvoorbeeld — nou ja, dat doet er niet toe. Maar nu begin ik de bovenlaag te bereiken, en op dit punt aangekomen krijg ik met u te maken.’ Terwijl ze deze woorden sprak, liep ze om het bed heen en ging tussen Morton en het raam staan. Zonder zich te bewegen bleef ze hem aanstaren. Morton had verscheidene foto’s van haar gezien en er was dus geen twijfel mogelijk. Dit was Isolina Ferraris, zeer nadrukkelijk aanwezig. Er lag een zwak, cynisch lachje op het patriciërsgezicht. ‘Kolonel,’ zei ze, ‘hoe staat u tegenover een vrouw die elke maand met minstens tien verschillende mannen slaapt?’


  Morton keek haar zonder blijk van afkeuring in de ogen: ogen die hem uitdaagden kritiek te uiten. Aangezien hij in emotioneel opzicht niets met haar te maken had, er geen banden tussen hen waren, zag hij met een onbevooroordeeld oog dat zij van een superieure schoonheid was — haar foto’s deden haar onrecht. Ze had regelmatige gelaatstrekken, met levendige, blauwe ogen. Haar huid was van een tere blankheid. In haar ogen lag misschien wat teveel emotie. Ze had een kleur op haar gezicht, waaruit een verdrongen gevoel van schaamte sprak. Maar het was een vastberaden gezicht. Dit was een jonge vrouw met een prachtig lichaam en een prachtig gevormd gelaat, en zij had zich vast voorgenomen van deze hoedanigheden gebruik te maken om zo de overwinning te behalen en om te overleven.


  Op verzoenende toon zei hij: ‘Omdat ik weet dat een vrouw altijd de ware liefde zoekt, betreur ik het dat u in omstandigheden verkeert die ver van dat doel verwijderd zijn. Maar,’ zo ging hij verder, ‘ik moet nu denken aan een vriend van mij die een opmerking maakte met betrekking tot een onaantrekkelijke vrouw en een mooie vrouw, die allebei net als u hier op Diamondia een compromis gesloten hebben. Om de een of andere reden sprak hij zijn bezorgdheid uit over de toekomst van de mooie vrouw, maar hij maakte zich geen enkele zorg om de onaantrekkelijke vrouw. Naar mijn overtuiging was de onaantrekkelijke van de twee ook op zoek naar liefde en leefde zij in de hoop dat zij die eens op een dag zou vinden.’


  De jonge vrouw fronste haar voorhoofd. ‘Waar stuurt u met deze vergelijking op aan?’ vroeg ze.


  ‘Omdat u immers een mooie vrouw bent, merk ik in mezelf dezelfde grotere bezorgdheid voor uw toekomst op, hetgeen niet eerlijk is tegenover die onaantrekkelijke vrouw. En ik besef dus maar al te goed dat ik geen haar beter ben dan mijn vriend.’


  Ze lachte. ‘Oh!’ Ze voegde daar gauw aan toe: ‘Ik heb ontdekt dat mannen dan misschien bezorgd zijn omtrent mijn toekomst, maar zij aarzelen geen ogenblik om mijn ondergang te bewerkstelligen. Waar ik op aan stuur is dat ik, zodra uw lichaam fysiek weer geheel functioneert — over een uur of twee moet het over zijn — bij u in bed kruip en ik hoop dan dat dat er toe zal leiden dat u een vriend van het Diamondiaanse volk wordt.’


  Morton zei niets. Er ging geen enkel gevoel door hem heen.


  De jonge vrouw sprak opnieuw: ‘Waarom probeert u niet te gaan slapen? Wanneer u wakker wordt, staat u dan misschien een aangename verrassing te wachten.’


  Morton zei: ‘Ik zal naar het toilet moeten. Ik voel dat de druk steeds groter wordt.’


  ‘Hmmm.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik zal George een ondersteek boven laten brengen.’


  ‘Prima,’ zei Morton. ‘En zeg maar tegen hem dat hij op moet schieten.’


  ‘Hij kan u ook helpen met uitkleden,’ zei ze. Toen verliet ze het vertrek.


  NEGENDE HOOFDSTUK


  Heel vredig kwam Morton weer bij kennis; en hij had maar luttele seconden nodig om tot een duidelijk besef van een achttal dingen te komen. Hij lag op zijn rug en nu kon hij de ouderwetse Napolitaanse slaapkamer met zijn hoge plafond en zijn rijke wandversiering geheel in zich opnemen. Het drong tot hem door dat hij naakt in bed lag onder een paar heel dunne dekens en dat naast hem een jonge blonde Diamondiaanse lag. Hij zag hoe haar naakte schouders boven de dekens uitstaken en daar leidde hij onmiddellijk uit af dat zij ook naakt was. Terwijl hij naar haar keek lag ze in een gedeeltelijk van hem afgewende houding. Maar ze had hem zeker horen bewegen, want ze draaide zich om en keek hem aan.


  Zoals hij al bedacht had, was het inderdaad Isolina Ferraris. Dit beeld bleef hem even bij. Zij samen in het bed; dicht bij elkaar maar toch zonder elkaar aan te raken. Alles wat ze deden was elkaar in de ogen kijken. En toen —


  De jonge vrouw zei: ‘Je opmerkingen over de liefdesbehoefte van een vrouw hebben gevoelens in me opgewekt waarvan ik dacht dat ik die al lang vergeten was.’


  Morton bleef haar maar aankijken. Het was niet de eerste keer dat hij met een vrouw in bed lag. Toen hij nog maar nauwelijks de jongenskiel ontwassen was, had hij door een toeval ontdekt hoe je de vrouwenverenigingen de baas kon worden…


  Het meisje waarmee hij verloofd was wilde toen hij overgeplaatst werd, niet de planeet verlaten waar zij en haar familie woonden. Omdat het experimenteren in zijn aard lag, had hij de oplossing die zich in een flits aan hem opdrong, op zijn merites beproefd. Elke keer dat hij een aantrekkelijk meisje had gevonden dat erg aan haar familie gehecht was, deed hij die relatie op een verloving uitlopen (De verloving was eigenlijk een onderhandse huwelijksovereenkomst die pas na twee jaar binden was). Aan het begin van elke verhouding nam het meisje als vanzelfsprekend aan dat zij mee zou gaan wanneer hij vertrok, maar tegen de twintigste maand was het aanvankelijke enthousiasme geluwd. Ze wilde haar familie niet in de steek laten. Zij verbrak de verbintenis. Aangezien er nooit sprake was van enige schuld van zijn kant, noch van het soort optreden dat tot het ontstaan van de vrouwenverenigingen had geleid, stond hij altijd aan de kant van het gelijk. Niets op hem aan te merken. Vrij om in de loop van zijn nieuwe taak een andere verloofde te vinden. In totaal speelde hij dit spelletje met negen meisjes. Twee dingen maakten een einde aan dit listige opzetje. Hij begon een hekel te krijgen aan wat hij aan het doen was. Die zuivere reactie kondigde zich voor het eerst vier jaar geleden aan. Hij had al een halfjaar lang een vredig vrijgezellenbestaan geleid toen het tweede zich voordeed. Vrouwen begonnen hem op straat aan te houden. Met lagen en listen probeerden ze de regels van de bonden te doorbreken om een verhouding met hem te kunnen hebben.


  Natuurlijk, bedacht hij eindelijk, mijn lichaam is langzamerhand veranderd omdat ik twintig jaar lang elke minuut van mijn bestaan heb geredeneerd aan de hand van de grenslogica.


  Dit was er één uit een reeks verwante verschijnselen waarmee een klein maar toenemend aantal mannen en vrouwen op de hoogte was.


  De vrouwen die zich met zo’n totale overgave aan hem vastklampten, waren vrouwen met grenslogica. En ze voelden zich tot hem aangetrokken omdat zij beseften dat hij een grenslogica man aan het worden was. Helaas waren zulke vrouwen op Diamondia niet te vinden. Wat er wél was, dat was Isolina… Uit het intieme van haar houding leidde hij af dat er bij het zich voltrekken van de liefdesdaad geen snelheid van hem verwacht werd.


  Het was duidelijk dat ze hem een betere versie van zichzelf in wilde prenten. En hij kon misschien nog iets leren terwijl hij haar haar gang liet gaan.


  Met een verre blik in haar ogen ging Isolina verder: ‘Wanneer deze oorlog afgelopen is, dan neem ik de weg naar Damascus — ken je die zinspeling?’


  Morton moest glimlachen om haar naïviteit. Daar kwam natuurlijk niets van terecht. Maar hij vertaalde: ‘Terug naar de moraal en vermoedelijk ook naar een toekomst waarin je verbergt wat er nu gebeurt. Ga maar naar Rome om de zegen van de bisschop te halen.’


  Ze lachte. Het was een lach die aangenaam en sympathiek begon, maar toen enigszins hysterisch werd en op bittere toon eindigde.


  ‘Ik vrees dat teveel mensen van mij afweten om iets te kunnen verbergen,’ zei ze.


  De uitdrukking op haar gezicht was weer veranderd. Toen ze weer sprak scheen ze haar oorspronkelijke vredigheid herkregen te hebben — behalve dat haar kleur feller was dan Morton zich herinnerde. Op praktische toon zei ze: ‘Kolonel, sta me toe dat ik ons weer tot onze plicht roep. Wanneer ik u uw vrijheid hergeef, zal ik me veiliger voelen, omdat ik dan weet dat u zich altijd zult herinneren dat ik me aan u gegeven heb. Zo staat u er dus voor. U mag weggaan wanneer u er klaar mee bent.’


  En snel stortten ze zich weer in een soort realisme. Het was niet precies de stemming en het ogenblik waar Morton op had gewacht. Maar het kwam er wel dichtbij. Hij zei: ‘Wat heb je van je vader gehoord over het Gyuma Ravijn?’


  Het verbaasde hem dat ze niet aarzelde. ‘Ik heb zijn hoofdkwartier gebeld,’ zei ze eenvoudig. ‘Ze zeggen dat hij naar het ravijn toe is. Ik heb hem niet in verlegenheid willen brengen door vragen te stellen aan zijn ondergeschikten.’


  Het klonk als een uitvlucht, en toch lag er een triestheid in de uitdrukking op haar gezicht.


  Hij vond het moeilijk te geloven dat haar vader niet over een lijn beschikte waarmee hij overal bereikt kon worden. En toch was de droefheid in haar ogen overtuigend. Niettemin kon hij het in zo’n belangrijke aangelegenheid niet bij vermoedens laten. Hij zei: ‘Als er inderdaad een ramp heeft plaats gehad, wat denk je dan van die overtuiging van mijn vriend de Irsk, dat er iets Diamondiaans is mis gegaan?’


  Deze vraag deed haar prachtige gezicht en lichaam ogenblikkelijk hun schoonheid verliezen. Er ging een golvende beweging door al de spieren die hij zien kon. ‘Diamondiaanse mannen —’ begon ze. Ze zweeg alsof de woorden haar dreigden te wurgen. Toen: ‘Je kunt je niet voorstellen,’ ging ze verder, ‘wat dat voor mannen zijn. Het zijn —’ Opnieuw kwam ze niet verder. Opnieuw ontstond er een automatische beweging van haar spieren, diep in haar lichaam. ‘O, je kunt je niet voorstellen —’ herhaalde ze.


  Het was zo overduidelijk dat hier een leven met ondraaglijk leed en wanhoop zichtbaar werd, dat Morton zijn rechterhand op haar naakte schouder legde en haar naar zich toe haalde. ‘Kom maar hier,’ zei hij zachtjes.


  De vrouw aarzelde niet. De aanraking van elkaars huid bracht een radicale verandering bij haar teweeg. Ze legde haar armen om hem heen en haalde hem naar zich toe. ‘Ik weet niet wat je gedaan hebt,’ fluisterde ze, ‘maar je hebt er iets veel persoonlijkers van gemaakt. Misschien heb ik er nu voor de verandering ook eens iets aan, in plaats van me een hoer te voelen.’


  Als haar woorden tot de intriges van een berekenende vrouw behoorden, dan waren ze wel heel knap bedacht. Morton vond het hartverwarmend om te horen, ondanks de cynische gedachte die door hem heen ging. Als gevolg daarvan verliep de daad natuurlijker dan hij verwachtte en de climax kwam in een echte staat van opwinding, die de vrouw echter niet deelde maar wel voorwendde. Hij kon dan ook nauwelijks geloven dat haar reactie de beroepsmatige plichtsvervulling van een ‘hoer’ was, zoals zij zichzelf had genoemd.


  Met een zucht maakte Isolina zich van hem los. ‘Dat was niet iets om gauw te vergeten,’ zei ze. Al was het voorgewend, het klonk erg goed.


  ‘Nou —’ begon Morton. Hij werd onderbroken door een afschuwelijke kreet uit de mond van een man die ergens onder hen in het huis klonk. Het geluid eindigde abrupt. In de doodse stilte die daarop volgde, ontging het Morton niet dat het naakte lichaam van de vrouw stokstijf was geworden. Maar onmiddellijk kwam ze in beweging. Ze gooide de dekens opzij en rende naar de toilettafel. Ze stond nog aan één van de laden te rukken toen de gangdeur opengestoten werd. Het zestal Irsk dat op hun manier van rennen door de deuropening gleed had ieder een energiepistool in zijn stompe handje. Ze hadden haar kunnen verbranden. Maar één van hen — kennelijk de aanvoerder — schreeuwde: ‘Pak haar! Laat haar niet ontkomen!’


  Verbazingwekkend was de snelheid waarmee ze gepakt werd. Het ene moment waren ze nog niet binnen en het volgende stonden twee Irsk naast de vrouw. Ze pakten haar, zoals het bevel had geluid. En ze lieten haar niet ontkomen.


  Morton, die terwijl dit alles zich als in een versnelde film afspeelde, er in geslaagd was zich in een zittende houding te werken, herinnerde zich de afwezigheid van tijdsverloop toen Lositeen de trap van zijn huis was opgegaan.


  Is het mogelijk dat deze mensen dat overal kunnen doen?


  De leider van de Irsk had om zich heen staan kijken. Nu liep hij op een stoel toe, keek Morton snel aan en zei toen: ‘Hier zijn uw kleren, kolonel. Kleed u aan, en snel!’


  Een dergelijke toon verdroeg geen tegenwerpingen. Ongeveer drie minuten, schatte Morton, van het punt waarop hij uit bed stapte tot het punt waarop hij kant en klaar gekleed was. Niet bepaald een record voor hem, maar het scheelde niet veel.


  ‘Kolonel, u gaat met ons mee,’ zei de Irsk. Tegen de anderen zei hij: ‘Zijn we allemaal klaar? Dan gaan we.’


  ‘En die vrouw dan?’ zei één van hen. ‘We hebben de anderen allemaal gedood. Je kunt haar niet zo achterlaten.’


  ‘Zie je dan niet dat zij het vriendinnetje is?’ klonk het geërgerd. ‘Gebruik toch je verstand.’


  De andere Irsk scheen daarmee in te stemmen, maar hij zei: ‘Vind je niet dat we moeten kijken wat ze in die la zocht?’


  Toen de la geopend werd, kwamen er twee kleine automatische pistolen te voorschijn. De twee Irsk namen er ieder een. Toen ze zich omdraaiden, zei Isolina, die in een gespannen houding had gestaan: ‘Kolonel Morton heeft een ervaring ondergaan met iets wat hij de duisternis noemt en waarbij klaarblijkelijk zijn waarnemingsvermogen werd overgebracht op de geest van een Irsk.’


  Iedereen bleef staan. De Irsk aanvoerder zei: ‘Dat is de reden waarom we kolonel Morton meenemen. Toen dat gebeurde, werd hij er veel beter van dan we hadden verwacht, en als gevolg daarvan zitten we nu met een moeilijk probleem.’


  ‘In al die jaren,’ zo ging Isolina verder, ‘dat de Irsk op vriendschappelijke voet met het Diamondiaanse volk scheen te staan, heeft zich nooit ook maar de geringste suggestie van een dergelijk verschijnsel voorgedaan. Wat is die duisternis? Waarom is het geheim gehouden? En waarom zijn kolonel Morton’s waarnemingen overgebracht op het brein van een Irsk die de Diamondianen als zijn vrienden beschouwt?’


  ‘Wanneer we daar achter komen,’ zei de bizarre aanvoerder, ‘dan hebben wij daar misschien ook wat op te zeggen.’


  De jonge vrouw hield aan. ‘Dus dit is wel iets waar over gepraat kan worden?’


  Ze staarden haar allemaal aan. Eindelijk maakte de aanvoerder met een tentakel een gebaar naar Morton. Tegen Isolina zei hij: ‘Wij geven u geen inlichtingen. De duisternis is niet voor mensen.’


  Toen deze woorden eenmaal geklonken hadden, liep Morton de deur uit. Hij werd voorafgegaan door twee bewakers. De andere vier volgden hem. De laatste sloot de deur.


  TIENDE HOOFDSTUK


  Morton zag dat hij zich in een portaal bevond dat tevens een trappenhuis was met een bovenlicht. Het hele huis, met zijn hoge koepel in het midden, werd helder verlicht door een prachtige kroonluchter die boven de eerste rij treden hing.


  Bij het begin van de trap aangekomen, bleef Morton staan. Alles was zo snel gegaan — zelfs het aankleden had hem geen gelegenheid gegeven om na te denken. Hij besefte nu pas dat hij zich er al die tijd alleen maar op had geconcentreerd dat ze die slaapkamer verlieten, voordat die wezens op een ander idee kwamen en de vrouw wél vermoordden. Maar nu —


  Hij vroeg zich af: Hoe staat het er met mij voor?


  Al die vele uren lang was hij een ledenpop geweest. De krachten van de duisternis hadden hem bezeten. Zijn korte ogenschijnlijke vrijheid in het ziekenhuis had hem nooit erg overtuigd. Bijna ogenblikkelijk hadden de Diamondiaanse samenzweerders hem te pakken gekregen en hem volledig in hun macht gehad tot lang na het donker. Hoe laat was het? Hij dacht dat het elf uur ’s avonds was, of misschien al middernacht. Natuurlijk waren er ook die ogenblikken geweest met Isolina in bed, toen hem — vermoedelijk toch wel — de mogelijkheid van een keus was geboden. Maar nu was hij weer in alle opzichten een gevangene, ditmaal van de Irsk rebellen.


  Kan ik misschien iets doen? Kan ik zelf een beslissing nemen? Kon hij er misschien zelfs achterkomen waarom deze Irsk het nodig achtten hem gevangen te nemen?


  Ogenblikkelijk stelde hij die vraag: ‘Wat willen jullie eigenlijk van mij?’


  Het antwoord van de Irsk aanvoerder kwam in de vorm van een gebaar naar beneden met een arm-tentakel. ‘Die kant op!’ zei hij.


  Morton bracht daar niets tegen in, maar ging op weg naar de benedenverdieping, zoals hem opgedragen was. En daar zag hij zijn eerste lijk. Het was het lichaam van een vrouw van middelbare leeftijd, uit wier kleding viel op te maken dat ze waarschijnlijk huishoudster of dienstbode was. Ze lag in een ineengekrompen houding onder aan de trap en de wijze waarop ze gedood was, was zo op het oog moeilijk te bepalen.


  Toen hij de onderste treden van de trap had bereikt, gehoorzaamde Morton een ander gebaar van de aanvoerder en hij liep door naar wat hij vermoedde dat de voorkant van het huis was. Een blik naar links onthulde de over elkaar heen liggende lijken van een zestal mannen en drie vrouwen. Dat vertrek was zwak verlicht en er waren een stuk of tien Irsk. Morton en zijn metgezellen bleven staan. De twee Irsk eenheden sloten zich weer bij elkaar aan en één van hen zei: ‘Waar zijn de anderen?’


  ‘Nog verder beneden,’ luidde het antwoord. ‘Daar hebben we een heel nest uitgeroeid. In totaal waren er tweeëndertig mannen en elf vrouwen in dit huis.’ Er klonk voldoening uit de stem van de aanvoerder der tweede groep.


  ‘Prima,’ zei de leider van Morton’s groep. ‘Maar je kunt je dyls wel boven laten komen. Wij hebben de man al waar het om te doen was.’ Hij wees op Morton.


  ‘Hmmm!’ zei de tweede Irsk. En toen: ‘Ik heb ze al geroepen.’ Hij kwam nu op hen toe op de schuifelende manier die zo typisch voor hen was en stond recht tegenover Morton. Hij scheen iets te willen zeggen, maar Morton was hem voor. ‘Ik ben een lid van de Onderhandelingscommissie. Wat willen jullie van mij? Waarom kan daar niet in een sfeer van samenwerking over gesproken worden?’


  Indien deze woorden de Irsk verrasten, dan stond daar niets van te lezen op zijn gladde gezicht. Hij sprak tegen Morton op formele toon. ‘Kolonel, we hebben u gevangen genomen om een reden die buiten het kader van de onderhandelingen valt. Wij weten dat een bepaalde Irsk en u geestesbroeders geworden zijn. Maar we weten niet precies hoe we iets anders dat óók gebeurd is weer ongedaan moeten maken. Dat is de reden waarom we u nodig hebben — we moeten naar een oplossing van het vraagstuk toewerken, en daarna moeten we het nodige doen.’


  Morton zei: ‘Wat was dat wat u zojuist deed, toen u zonder geluid te maken die anderen riep — ik heb de indruk dat jullie je met elkaar onderhouden door middel van mentale telepathie.’


  ‘Zo is het niet precies,’ zei de Irsk. Hij tikte op zijn voorhoofd. ‘De geest is er bij betrokken, dat wel; maar wat er nog meer aan te pas komt, dat is iets wat we voor de menselijke wezens geheim gehouden hebben, en wel om een reden die zelfs door de groengestreepte Irsk die op goede voet staan met de Diamondianen, onvoorwaardelijk wordt aanvaard.’


  ‘En wat is die reden?’ vroeg Morton. Hij wachtte gespannen af; de ander aarzelde. Voor zijn gevoel werd zijn inzicht hier aan een elementaire test onderworpen.


  Botweg zei de Irsk: ‘De Diamondianen zijn emotioneel en geestelijk te onevenwichtig. Zij zouden de totale vernietiging van het verschijnsel veroorzaken en daarom kunnen ze er geen deel aan hebben.’


  Met een scherpe klank in zijn stem zei Morton: ‘Ik heb me laten vertellen, dat de Irsk opstandelingen zich de laatste paar dagen ook allesbehalve ongeëmotioneerd gedragen.’


  Met een somber gezicht stemde zijn zegsman daar mee in. ‘Onze coëxistentie met het Diamondiaanse volk heeft een aanstekelijke werking gehad,’ antwoordde hij. ‘Een ras dat altijd een volkomen vreedzaam bestaan geleid heeft, is nu net zo licht ontvlambaar als de Diamondianen.’


  Morton zei: ‘Indien het waar is wat u zegt, namelijk dat de Irsk zich gemakkelijk laten gaan, waarom is jullie systeem van intermentale communicatie daar dan niet door verstoord geraakt?’


  ‘U hoeft niet te denken dat het niet aan storingen onderhevig is,’ luidde het antwoord. ‘Dat is één van de redenen waarom we u nodig hebben.’ Toen Morton daarover zijn verbazing wilde uitdrukken, gebaarde een tentakel hem tot stilte. ‘Daarover praten we later. Nu willen ze u op de ViewComm hebben.’


  Dat kwam zo onverwacht dat Morton een ogenblik sprakeloos stond. Toen: ‘Willen ze mij op de ViewComm hebben?’ zei hij, uiterst verbaasd. Maar omdat hij bij de Inlichtingendienst zat, zei hij het alleen maar tegen zichzelf. Zwijgend liep hij naar het vertrek dat hem werd aangewezen. En toen stond hij langdurig naar het wezen te staren dat hem vanaf de ViewComm aankeek.


  De man op het scherm had donkerbruin haar, grijze ogen en een smal gezicht met een sarcastisch lachje. Morton herkende hem als kapitein James Marriott van de legerpost te Capodochino Corapo.


  ‘Kent u me nog?’ vroeg Marriott’s stem.


  ‘Maar al te goed!’ zei Morton met harde stem.


  Maar nadat hij dit had gezegd, begon hij na te denken; het beduidde immers niet veel goeds wanneer Marriott verwachtte dat kolonel Morton zich hem zou herinneren, die slechts éénmaal heel kort met hem gesproken had. Morton zei dat hij Marriott eerder aan de kant van de Diamondianen had verwacht dan aan die van de Irsk.


  ‘In dit opzicht sta ik aan alle kanten,’ was het antwoord, ‘misschien zelfs aan uw kant, kolonel. Als het leven steeds maar voortduurde,’ zo ging Marriott verder, ‘dan zou niemand hoeven te beslissen waar hij zijn resterende jaren zou moeten doorbrengen. Toen ik die Diamondiaanse situatie zag, drong het eindelijk tot mij door dat ik hier mijn plaats had gevonden.’


  Morton herinnerde zich haastig welke manier van ondervragen hij had toegepast toen hij in die eerste dagen een oppervlakkige rondrit over Diamondia had gemaakt. Met verbazing in zijn stem zei hij: ‘Wat heeft u dwarsgezet in mijn manier van ondervragen?’


  ‘Het zat hem niet in een bepaalde vraag,’ antwoordde Marriott. ‘Het was uw vastberadenheid. Ik kreeg plotseling het gevoel dat u ergens op aan stuurde.’


  ‘Waarom bent u dan geen geestes-broeder van me geworden om er zo achter te komen waar ik op uit was?’ vroeg Morton.


  De ander zweeg. Toen zei Marriott; ‘Daar had ik een reden voor. Ik heb nooit bij dat verschijnsel betrokken willen geraken. Meer vertel ik u niet. In ieder geval, ik heb het risico genomen u af te stemmen op het Irsk energiecircuit dat u ‘de duisternis’ noemt, in de hoop dat ik op een beslissend moment de macht over u kon krijgen.’ Hij trok een grimas. ‘Dat was de grootste fout die ik van mijn leven gemaakt heb.’


  ‘Was u het dan die me in het hospitaal deed belanden?’ vroeg Morton.


  ‘Ja.’


  ‘En toen Isolina me er uit haalde, om haar eigen redenen —’ Morton maakte zijn vraag niet af.


  ‘Daarvan werd ik dadelijk op de hoogte gesteld,’ luidde het antwoord, ‘en ik stuurde de Irsk achter u aan.’


  ‘In de wetenschap dat ze praktisch iedereen hier zouden vermoorden?’ vroeg Morton trillend van kwaadheid.


  De man op het scherm haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet wat ik daar op moet zeggen. Waar het op aankwam was, dat we u moesten hebben. Ik heb ze geen opdracht gegeven om te moorden. Al die Irsk en Diamondianen zitten boordevol bloeddorstigheid. Het is waar dat ik de Irsk tien jaar geleden bewust maakte ten aanzien van differentiatie, dus ik geloof dat ik in zeker opzicht wel verantwoordelijk ben.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Voor dat ding daar boven in de lucht leken ze allemaal op elkaar. Het had niet minder dan een miljard Irsk achter de hand, de een precies gelijk aan de ander. De eerste verandering die ik aanbracht was een identificatiesysteem opzetten, dat er op gebaseerd was dat ieders naam op een overdreven wijze werd uitgesproken. Maar naarmate die individualiteit toenam, hadden de Irsk alleen de Diamondianen als voorbeeld. Dus er kwam niet veel van mijn goede bedoeling terecht. In ieder geval,’ hij haalde zijn schouders op, ‘ik heb ze gezegd dat ze Isolina geen letsel mochten toebrengen. Meer kon ik niet doen. Ziet u,’ plotseling had hij een grimmige trek op zijn gezicht gekregen, ‘nadat ik u op de duisternis had afgestemd, gebeurden er niet één maar twee onaangename dingen. Het eerste deed zich voor toen het ding, zonder iemand te raadplegen, uw geest verbroederde met Lositeen, de Irsk die beschikt over de methode die de duisternis kan vernietigen.’


  ‘Wat was het tweede?’ vroeg Morton.


  ‘Dat deed zich voor toen uw ondergeschikte mij bezocht.’ Met een ongelukkig gezicht legde hij uit hoe hij het portier van Bray’s auto had geopend, en bekende: ‘Ik was me van niets bewust. Zo’n klein apparaatje deed me de das om. Als gevolg daarvan ontstond er tijdelijk een identiteitsverwarring tussen u en mij; en dat, beste kolonel, is geen grapje. Als gevolg daarvan moet er iets met u gebeuren. Misschien is het genoeg wanneer u de planeet afgestuurd wordt, maar dat betwijfel ik.’


  Het ietwat blozende gezicht was ernstig en gespannen. Met enige ongerustheid bedacht Morton dat Marriott geloofde wat hij zei. Hij zei: ‘Kijk eens hier, kapitein, indien u probeert om hier tot vrede te komen, dan sta ik aan uw kant. Ik wil dat die onderhandelingen hervat worden — en als uw pogingen meer succes hebben dan de onze, nou kerel, dan kom ik achter je staan om je een duwtje in de goede richting te geven. Laten we daar in hemelsnaam niet geheimzinnig over doen. Zeg me wat er verkeerd zit, en dan zal ik meewerken om daar een oplossing voor te bedenken.’


  Plotseling lag er weer die sarcastische blik op het gezicht op het ViewComm scherm. ‘Wat hier gebeurd is,’ zei Marriott, ‘drijft de mensen tot andere en duisterder emoties dan samenwerking. Het komt hier op neer dat u mij hebt vervangen als hoofd van de Irsk regering. Wat denkt u daar van?’


  Als je een domme vraag stelt, dacht Morton, dan krijg je het meest fantastische antwoord dat in woorden is onder te brengen.


  Hij merkte dat Marriott weer sprak. ‘Ofschoon u niet het flauwste benul hebt welk voordeel u kunt trekken van uw vooraanstaande positie,’ zei de man, ‘ga ik er toch maar van uit dat u er niet lichtvaardig afstand van zult doen.’ Er klonk nu geprikkeldheid in zijn stem. ‘Wat bent u van Lositeen te weten gekomen? Wilt u ons daarvan op de hoogte brengen?’


  De man die hem vanaf het scherm aanstaarde, verkeerde zichtbaar in een hoogst geëmotioneerde toestand. Morton zelf had ook zijn evenwicht nog niet hervonden. Met zijn geestesoog zocht hij naar iets om zich aan vast te klampen, om zich te kunnen oriënteren. ‘Kijk eens hier,’ zei hij tenslotte geruststellend. ‘Ik heb me gespecialiseerd in het regeringswezen. Ik heb zelfs een graad behaald op het gebied van omverwerpingssamenzweringen. Ik geef toe,’ ging hij wat behoedzamer verder, ‘dat het ietwat moeilijk is om je de duisternis als een regering voor te stellen. Maar ik heb toch wel een vage voorstelling van hoe het kan zijn. Als ik het juist zie, dan vermoed ik dat de elementaire omverwerpingstheorie van toepassing is. Indien dat het geval is, dan weet ik, middels die theorie, ook wat het Lositeen Wapen moet zijn. Het kan alleen maar —’ Hij zweeg want Marriott zei luid: ‘Sssshhh!’ en begon met heftige gebaren te beduiden dat hij stil moest zijn. Het gezicht van de man op het scherm was bleek en had zijn scherpe trekken verloren. ‘Kolonel,’ drong hij met hese stem aan, ‘zeg geen woord meer. De duisternis kan oppervlakkige gedachten volgen, ‘vooral die gedachten die samengaan met een gesproken verklaring. Geef het ding geen inlichtingen.’


  Vastberaden schudde Morton het hoofd en zei: ‘In die gevallen waar een omverwerpingsmethode’ kan worden toegepast, is de voorkennis daarvan voor de omver te werpen regering van geen enkele waarde. Maar ik zal me over de bijzonderheden nog beraden, misschien lucht dat u op. Maar denk er aan: in de wetenschap is alles automatisch.’


  Het moet er op geleken hebben alsof dit het eind van het gesprek was, want de Irsk onderaanvoerder zei tegen Marriott: ‘Kapitein, het wordt tijd dat kolonel Morton en ik vertrekken. Deze hele kwestie wordt op het hoogste niveau, geregeld. Tot ziens, kapitein.’


  Marriott slaagde er in iets van een glimlach op zijn gezicht te toveren, en hij zei tegen Morton: ‘De duisternis is met u te werk gegaan alsof hij niet langer gehoorzaamt aan de aloude Mahala instructie. Dat houdt in een elementair zelfbeschermingssysteem waar ik niets van af weet, maar dat tot principe heeft: bij twijfel, vernietigen. Tot ziens.’


  ‘Wacht even,’ zei Morton. ‘U hebt een nieuw woord gebruikt. Mahala. Wat is dat?’


  Hij zweeg. Het scherm was leeg.


  ‘Deze kant op,’ beval zijn Irsk bewaker. ‘Ze komen er eindelijk aan.’ Hij gebaarde Morton dat deze het vertrek moest verlaten.


  De ‘ze’ was de derde groep uit het souterrain, die bestond uit ruim twintig wezens. Ze kwamen van beneden en terwijl ze in groepjes in het portaal stonden te wachten, werd het duidelijk dat de leden van de Irsk overvalploeg op het punt stonden te vertrekken. En het vooruitzicht naar buiten te gaan maakte ze zenuwachtig.


  Er waren er zoveel, dat was het probleem. Als de buren ze in zulke grote aantallen zagen, of nog erger, als men ze had zien binnengaan, dan… gevaar.


  Morton stond er bij toen de Irsk leiders van de drie groepen met gedempte stemmen over deze kwesties spraken. Snel besloot het drietal al hun auto’s tegelijk voor te laten rijden. Ze hadden de voertuigen laten parkeren naast de botanische tuinen, waar — zo hadden ze geredeneerd — Irsk chauffeurs niet méér zouden opvallen dan anderen.


  Terwijl Morton geboeid toe keek, werden de wagens door middel van dezelfde mentale methode opgeroepen. Klaarblijkelijk gaven de chauffeurs op dezelfde wijze ook tekens aan degenen die binnen stonden, want plotseling werd de deur opengerukt. Twee Irsk grepen Morton vast en zeiden tegen hem: ‘Ren naar de tweede wagen toe!’ Hij bood geen weerstand. Hij rende met ze mee, langs een brede veranda, toen over een breed door bomen omrand grasveld. Enigszins teleurgesteld merkte hij op dat het grasveld niet alleen door bomen omzoomd was maar ook door struiken, zodat het hele terrein was omheind tegen de nieuwsgierige ogen van buren.


  Morton en de twee bewakers die hem vasthielden kwamen precies op het ogenblik waarop de eerste auto met een Irsk chauffeur voor het huis stil hield, vanuit de poort de straat in; de tweede auto volgde onmiddellijk na de eerste. Het duurde maar weinige minuten of hij werd hardhandig op de achterbank van die tweede auto gegooid. Eén van de bewakers kwam naast hem zitten en de ander klom naast de chauffeur naar binnen. Na de eerste twee kwamen er nog meer auto’s en de rest van de Irsk stapten er gehaast in. Morton werd zich bijna gelijktijdig van drie dingen bewust. Vanuit één van zijn ooghoeken zag hij op een heuvelflank een groot aantal soldaten staan. Het waren soldaten van de Aarde federatie en ze droegen machinegeweren.


  Het derde waar hij zich van bewust werd was erg simpel. Een regel van de Inlichtingendienst: Wanneer je je in een besloten ruimte bevindt en je ziet dat er een groot aantal geweren op je gericht is, duik dan naar beneden. Zonder een woord te zeggen gleed Morton, alsof hij een soepel wezen met tentakels was, naar de vloer van de auto.


  Hij lag daar te trillen toen de machinegeweren er bloeddorstig op los knalden. Om hem heen klonk het geluid van automotoren die op toeren kwamen, alsof een aantal van de chauffeurs werkelijk op het punt stond weg te rijden.


  De wagen waarin hij zat behoorde daar niet toe. De Irsk die bij hem in de auto zaten, deden toen ze beseften dat ze in een hinderlaag gelokt waren, een poging om op de vloer te gaan liggen. Morton vermoedde dat zij allemaal de Irsk methode zouden toepassen om zonder tijdsverloop van de ene plaats op de andere te komen. Wie daar wél in slaagde en wie niet werd niet meteen duidelijk.


  Morton lag nog steeds angstvallig onderin de auto, toen hij zich ervan bewust werd dat er iemand naast de auto was komen staan en naar binnen tuurde. Behoedzaam draaide hij zijn hoofd om en tuurde terug — in het gezicht van luitenant Bray.


  De opluchting die op dat ogenblik in Morton opwelde nam een speciale vorm aan, waarvan hij op dankbare wijze uiting gaf aan zijn ondergeschikte: ‘Het meest fatale van dit alles is geweest het hulpeloze gevoel dat iemand anders je in zijn macht had. Maar eindelijk —’


  ‘Maar —’ bracht Bray uit. Hij zweeg en hield het vreselijke nieuws voor zich dat zijn enige mogelijkheid om redding te bieden had vereist dat er een arrestatiebevel moest worden uitgevaardigd.


  Later, dacht Bray met een ongelukkig gezicht, zal ik het hem wel vertellen…


  ELFDE HOOFDSTUK


  Toen Bray die ochtend bij de achteringang van het hoofdgebouw van het ziekenhuis stond te wachten, begon het langzaam maar zeker bij hem te dagen dat er iets mis was.


  Hij zat met Struthers in de auto en met een somber gezicht gingen ze alle mogelijkheden na, waarna ze tenslotte tot de conclusie kwamen dat ze hulp nodig zouden hebben.


  De vraag was: wie zou een lid van de Onderhandelingscommissie helpen?


  Hij besloot niet de hulp van de Commissie zelf in te roepen. Indien het ooit zou uitlekken dat het hoofd van de Inlichtingendienst van de Onderhandelingscommissie het voor elkaar gekregen had zich onvrijwillig van Diamondia te laten verwijderen — nou! Dat kon hij Morton niet aandoen.


  Om dezelfde reden leek het niet raadzaam rechtstreeks in contact te treden met het hoofdkwartier van de Aarde federatie. De tallozen daar die hun hart aan Diamondia verpand hadden, hadden geen goed woord over voor de Onderhandelingscommissie.


  In een sombere stemming dacht Bray een tijdje over dit probleem na. Er wilde maar geen plan bij hem opkomen. Met tegenzin liet hij zich door Struthers terugrijden naar het paleis van de Onderhandelingscommissie. Daar zette hij zich met een deel van zijn gedachten nog steeds bij Morton en zijn dilemma, aan die taken die, naar zijn mening, een zeker belang hadden wanneer het zover was.


  Er zaten vijf kapiteins en drie majoors bij de Inlichtingenafdeling. Van dit achttal konden één van de majoors en twee kapiteins het enigszins vinden met luitenant Lester Bray. Van de andere twee majoors had de een — zijn naam was Sutter — een hekel aan alle luitenants, maar hij had wel één plekje in zijn hart waarin al zijn haat voor Bray opgloeide, omdat hij hem een brutale en aanmatigende vent vond. Daarom was het met een zekere mate van vergenoegdheid dat Bray later op de ochtend laatstgenoemde officier met zijn vriendelijkste stem mededeelde dat hij in de loop van de nacht een telefoontje had gekregen van kolonel Morton. (‘De kolonel wenste de hogere officieren zoals u niet in hun slaap te storen, majoor.’) Bray legde hem vervolgens op beleefde toon uit dat Morton inlichtingen had gevraagd over de Diamondiaanse vredesdelegatie. Was er aan iemand opgedragen om auto’s te doorzoeken in de omgeving van Capodochino Corapo?


  Majoor Sutter had koude, staalblauwe ogen. Hij was de enige officier die, toen de Onderhandelingscommissie zich aandiende, de moeite had genomen om het aanwezige kantoormeubilair te laten verwijderen en te vervangen door metalen opbergkasten, een metalen bureau en een metalen stoel. Dat deze glanzende maar oninteressante meubelstukken niet op hun plaats waren in die knap uitgedachte kamer met zijn prachtige muren en gevoel voor ruimte, wilde niet tot hem doordringen. Met zijn kortaangebonden stem had hij door kunnen gaan voor de spreekinstallatie van bepaalde computers. Met deze uiterst vlakke en ijskoude stem vroeg hij: ‘En wat zei kolonel Morton dat er mee moest gebeuren wanneer die inlichtingen beschikbaar kwamen?’


  Bray zei: ‘Hij verwacht laat op de dag op kantoor te komen, majoor, en hij wenst dat het rapport dan op zijn bureau ligt.’


  Het magere lichaam met het magere, gespannen gezicht wendde zich van hem af. ‘Goed, luitenant, u hebt zich van uw taak gekweten en uw boodschap doorgegeven.’


  Bray hield voet bij stuk. ‘Wat moet ik sergeant Struthers opdragen tegen de kolonel te zeggen indien hij opbelt om naar de zaak te informeren, majoor?’


  Sutter liet zich niet vangen door zo’n smoesje. ‘Zodra ik over inlichtingen beschik,’ antwoordde hij op vlakke toon, ‘zal ik rechtstreeks met Struthers spreken en hem de benodigde instructies geven. U kunt gaan, luitenant.’


  ‘Dank u, majoor.’


  Bray salueerde op de extra aangedikte, extra opgepoetste, extra hielenklakkende manier die hij voor dit soort officieren achter de hand hield. Waarna hij zich eerbiedig achterwaarts naar de deur begaf en het vertrek uitliep. En Sutter, die tot in de fijnste nuance begreep wat hij deed, haatte hem er des te meer om, maar vermoedde nog niet dat hij een boodschap had doorgekregen die zijn oorsprong had gevonden in het brein van Lester Bray zelf. Een gedachte op dat niveau lag buiten het bereik van de majoor.


  Nu herhaalde Bray de wijze waarop hij Sutter benaderd had bij majoor Luftelet. Luftelet had niets onvriendelijks over zich. Het was een saaie vent. Met zijn gemis aan ‘kienheid’ was het niet duidelijk hoe hij bij de Inlichtingendienst was gekomen. Zijn sterke punt scheen te liggen in bepaalde technische vaardigheden; hij was een Pietje Precies op het punt van gedetailleerde inlichtingen en in het algemeen kon men hem missen als kiespijn.


  Opnieuw deed Bray het voorkomen alsof Morton iets wilde weten — ditmaal ging het om de wezenlijke functie van het gebouw waar Marriott zijn overigens futiele en onbelangrijke legerpost had.


  De oudere man zat achter één van de inheemse bureaus, prachtig ontworpen als een waterval in hout. Enkele seconden lang scheen hij in de diepte van zijn eigen ziel te blikken. Hij straalde een soort hypergevoeligheid uit, alsof zich binnen in hem een beter mens bevond; een mens die meer wist, duidelijker nadacht en dingen scherper aanvoelde dan gewone stervelingen.


  Het leek Bray een trieste zaak toen na dit alles de stereotype woorden van Luftelets nadenkende lippen kwamen: ‘In hoeverre bent u bevoegd, luitenant, om over zulke technische aangelegenheden te discussiëren?’


  ‘Majoor,’ zei Bray, ‘mijn bevoegdheden zijn hier niet aan de orde. Uiteraard heb ik een bepaalde opleiding gevolgd en ik ben afgestudeerd in de exacte wetenschappen — zoals iedereen hier. Maar kolonel Morton is degene die uw rapport straks leest.’


  Lange tijd was het gezicht van de ander een studie van tegenstrijdige emoties. Zijn gelaatsuitdrukking gaf duidelijk aan dat hij betwijfelde of iemand wel kon begrijpen wat hij wist. Toch lag er ook de berustende blik op van iemand die tot het besef gekomen is dat de waarheid zich maar moeilijk in deze wereld kan handhaven. Met zijn hele lichaam gaf hij nu blijk van de bewustwording dat er nu eenmaal hoger geplaatste officieren waren die gezaghebbende functies bekleedden waarvoor ze dan misschien wel niet geschikt waren, maar ja, ze waren er nu eenmaal. In die berustende houding zei Luftelet: ‘Nu goed, ik zal een overzicht maken van wat dit gebouw te bieden heeft. Maar bedenk wel,’ ging hij haastig op strenge toon verder, ‘dat dat geen technisch rapport wordt zoals ik dat zou maken voor iemand met een opleiding als ik zelf genoten heb, maar —’ Hij maakte de zin niet af; en Bray zei: ‘Ik ben er van overtuigd, majoor, dat u het technisch inzicht van kolonel Morton waar het de elektronica betreft niet zult onderschatten.’


  De somberheid van die gedachte scheen Luftelet neerslachtig te maken. Hij gaf een knikje en Bray maakte van de daarop volgende stilte gebruik om te salueren en te vertrekken.


  Wat nu? Wachten, natuurlijk.


  Hij ging achter zijn bureau zitten in een klein vertrek; hij was al gauw tot de conclusie gekomen dat dit vroeger een bezemhok geweest was. Nu vroeg hij zich af of hij eigenlijk wel iets bereikt had. Daarover nadenkend keek hij toe hoe de grote wijzer van drieëntwintig minuten over twaalf naar tien minuten over zes verschoof.


  En toen de schemering over de wereld van Diamondia begon neer te dalen, kwam er een eenvoudige gedachte in Bray op: deze zaak vereist een niet zo eenvoudige oplossing… Het duurde enige tijd voor hij over zijn verbazing heen was dat hij dat niet eerder beseft had. Zo was hij nu eenmaal. Toen hij zijn plan aan Struthers voorlegde, schrok dat wezen met zijn gietijzeren kaken op en zei: ‘Goeie genade, luitenant, als u niet oppast hebben ze de kolonel in een mum van tijd van deze planeet weggehaald!’


  Bray was rustig. ‘We hebben hulp nodig. En om die te krijgen moeten we de gevestigde orde in beweging krijgen.’


  Hij gaf Struthers opdracht met hem terug te rijden naar het hospitaal. Hij had een kort onderhoud met een Diamondiaanse arts die dr. Fondier heette en die erg opgewonden raakte, toen hij ontdekte dat een patiënt het hospitaal had verlaten zonder officieel ontslagen te zijn.


  Deze arts was het die in zijn verontwaardiging de krachten in beweging zette welke er toe leidden dat Bray en soldaten van de Aarde federatie zich bij het huis bevonden dat volgens de luitenant nodig eens aan een onderzoek toe was.


  TWAALFDE HOOFDSTUK


  Morton kroop van de achterbank van de auto af en ging staan. Om hem heen lagen overal Irsk lijken. Morton huiverde en zei: ‘Laten we naar binnen gaan.’


  Soldaten en technici waren hen al vooruit gegaan. Toen ze binnenkwamen, werden er lijken naar boven gedragen vanuit het souterrain. Van de lijken herkende Morton George en Pietro, de enigen (afgezien van Isolina) die hij in dit huis had gezien of waarvan hij wist dat ze er mee te maken hadden. Van Isolina was geen spoor te bekennen. Hij stuurde Bray en een soldaat naar boven om haar te zoeken. Ze was er niet! Met een onrustig gevoel ging hij zelf met Bray mee naar boven. Hij onderzocht de slaapkamer in de hoop dat ze misschien ontvlucht was door middel van een geheime gang of zoiets. Die mogelijkheid bood ruimte voor een veel praktischer gedachte toen hij de rechtstreekse verbinding ontdekte van de tweede verdieping naar het achtererf — en zijn bezorgdheid werd er des te groter door.


  Morton bleef bij de deur staan en tuurde in het bijna totale duister van de steeg. Hij dacht: veronderstel dat ze die kant opgelopen is en zo die ontvluchtende Irsk in handen is gevallen.


  Maar een patrouille van de Aarde federatie die er op uit werd gestuurd om de smalle steeg te onderzoeken vond haar lijk niet — en dat van iemand anders evenmin. Hetgeen een opluchting was.


  Hij had nu gelegenheid om over zijn eigen gevoelens na te denken. Ik stel vast, zo stemde hij enigszins tegenstribbelend met zichzelf in, dat zij haar doel bereikt heeft door zich aan mij te geven. Ik stel nu persoonlijk belang in haar wel en wee.


  En hij besefte dat datgene waar hij belang in stelde niet zozeer de warmte van haar lichaam was, maar wel een soort elementaire eerlijkheid en intelligentie. Die rechtstreekse vragen die ze aan de moordenaars gesteld had, wezen erop dat ze haar vrees snel onderdrukt had. Het was nogal belachelijk, maar uit de getallen die ze zelf genoemd had, leidde hij af dat ze in vijf jaar zes of zevenhonderd verschillende mannen gehad had; en toch kon hij niet het — onvermijdelijk onberedeneerbare — gevoel van zich afzetten dat ze in wezen geen slechte vrouw was. Nadat deze gedachten door hem heen waren gegaan, voelde hij zich gedwongen hardop te spreken. ‘Waar ze ook is,’ zei hij, ‘ze doet iets dat te beredeneren is, tenminste als ze niet in iemands macht is. De jonge dame houdt er niet van om bij de pakken neer te zitten en ze begeeft zich naar wat haar verstand haar ingeeft.’ Er klonk iets van hoop in zijn stem door: ‘Dus als we konden beredeneren op wat voor een gedachte een uiterst intelligente Diamondiaanse vrouw is gekomen als gevolg van wat ze vandaag te weten is gekomen, dan weten we waar ze naar toe is gegaan.’


  Het ontging hem niet dat Bray hem scherp aankeek. ‘U schijnt wel onder de indruk gekomen te zijn van die jonge dame, kolonel,’ zei de luitenant.


  ‘Uit je verslag van je bezoek aan de‘boerderij van Ferraris leid ik af dat dat met jou ook het geval was,’ gaf Morton ten antwoord.


  Dat was waar. ‘Voor een Diamondiaanse,’ begon Bray, ‘is Isolina —’


  Morton onderbrak hem. ‘Waar zou jij naar toe gaan wanneer je een scherpe analyse zou maken op basis van hetgeen ik je zojuist verteld heb?’


  Met enige tegenzin moest Bray toegeven dat hij niet zo goed was in het maken van analyses.


  En daarmee eindigde de korte dialoog die nergens toe had geleid. En toen: ‘Wat die Lositeen betreft —’ zei Bray. ‘Na wat u me zojuist verteld hebt, lijkt het me raadzaam Lositeen te vinden en hem te ondervragen.’


  ‘Een goed idee,’ stemde Morton in.


  ‘Laat ik er morgen maar naar toe gaan,’ zei Bray. ‘Hoe heette dat plaatsje?’


  ‘Ik heb er geen idee van,’ antwoordde Morton. Waarmee ook aan die dialoog een definitief einde kwam.


  Morton maakte een vastberaden gebaar en zei tegen Bray: ‘Ik denk dat we de schoonmaak hier wel aan de troepen van de Aarde federatie kunnen overlaten.’


  De jonge officier drukte even zijn oogleden op elkaar voor hij antwoordde. En hij wachtte terwijl Morton de zijne ook samenkneep. Daarop gaf Bray zijn meerdere een knipoogje en grinnikte.


  Het was zo’n nonchalant gebaar, waaruit niettemin een hoge spanning sprak, dat Morton teruggrinnikte. Toen kwam er opeens een harde trek op zijn gezicht. ‘Laten we gaan,’ zei hij. ‘Er is een arts in dat hospitaal waar ik iets mee te vereffenen heb, en het is nu misschien het goede ogenblik, nu ik hier een militaire patrouille heb om me te vergezellen.’


  Bray bleef staan. ‘Eh, kolonel,’ zei hij diplomatiek, ‘ik denk dat het nu het goede ogenblik is om u iets te vertellen dat ik tot nu toe verzwegen heb.’ De uitdrukking op zijn gezicht en de toon van zijn stem waren zo eigenaardig, dat Morton, die al op de deur was toegelopen, zich langzaam omdraaide en hem aankeek. ‘Wat is dat dan?’ vroeg hij.


  Bray vertelde het hem, en besloot: ‘Dus u ziet, eigenlijk staat u onder arrest, vermoedelijk omdat die dokter iedereen dekt.’


  Ze stonden boven aan de trap toen Bray dit zei: Om hen heen heerste een grote schoonmaakactiviteit: mannen in de grijsgroene uniformen van de Aarde federatie, lijken op draagbaren, soldaten met dweilen en emmers water, die het bloed van de vloeren opdweilden.


  Morton nam dit schouwspel bedachtzaam in zich op, toen wendde hij zich om naar Bray en zei met een geforceerde glimlach: ‘Waarom zouden we hier niet gewoon weg kunnen lopen, luitenant?’


  ‘Het hele gebied is omsingeld,’ zei Bray. ‘We zouden aangehouden worden.’


  ‘O.’


  Met vlakke stem ging Bray verder: ‘Het zal interessant zijn om te zien hoe dit allemaal afloopt.’


  Dit was — zoals Morton met onderdrukte woede moest toegeven — het minste wat je kon zeggen van de manier waarop hij zich er had in gewerkt.


  DERTIENDE HOOFDSTUK


  Niettemin kon hij toch wel instemmen met Bray’s wijze van redeneren. En hij was dus niet terneergeslagen toen even later de wagen waarin hijzelf en Bray zich bevonden werd geëscorteerd door een gemotoriseerde patrouille federatie soldaten. ‘Ik moet de ziekenhuisautoriteiten confronteren met dokter Gerhardt,’ zei hij.


  Het Nieuw Napels dat om hen heen lag had zich in duister gehuld. Vanwege de oorlog was het er zo donker als in de hel — afgezien van het onvoorstelbare verkeer. Iedereen die er overdag in zijn lawaaierige autootje op uit was gegaan, deed het nu ’s avonds nog eens dunnetjes over.


  Om het nog erger te maken reed iedereen met gedimde lichten, door straten die overigens zo donker waren als de Styx. Overal stonden engelbewaarders die vermoedelijk de goeden beschermden en de slechten bestraften. Elke paar minuten hoorde je ergens in het duister het afschuwelijke geluid van een aanrijding, wanneer weer een vijand van God zijn lot tegemoet trad.


  In het donker voor hen uit klonk opeens een oorverdovend lawaai, het geluid van staal dat door staal verwrongen werd. Het voertuig waar ze in zaten maakte een slinger en kwam als een blok tot stilstand. Van ergens dichtbij klonk gevloek, afgewisseld door geweeklaag in een crescendo van beschuldigingen en tegenbeschuldigingen. Er werd geclaxonneerd alsof de hel was losgebarsten.


  ‘Tja,’ zei Morton opnieuw, nu meer doelgericht. Hij tuurde door de ramen van de auto het duister in. Voor hen uit en rechts van hen waren de vage om trekken van stilstaande auto’s te zien. Op de rijstrook direct links van hem reden er nog langzaam auto’s voorbij, al claxonnerend. Iets verder aan de rechterkant waren ouderwetse gebouwen zichtbaar, sombere schimmen in een wereld van donkere schaduwen. Over ongeveer een uur, dacht Morton, zou de grote maan van Diamondia te voorschijn komen boven de oostelijke horizon en zou dan dit spookachtige schouwspel in zijn heldere, onthullende stralen laten baden. Maar op dit ogenblik, met dat lawaai dat overal vandaan kwam… Voor zijn gevoel werden de claxons steeds hysterischer. Het was dus nu of nooit.


  Zachtjes opende Morton het portier van de auto en even zachtjes trok hij aan Bray’s arm. Een ogenblik lang schrok deze jongeman en verzette hij zich. Maar het duurde niet lang of ze stonden allebei op het asfalt aan de rechterkant, zich angstvallig aan elkaar vastklampend, en voorzichtig baanden ze zich een weg door de wirwar van stilstaande voertuigen naar de betrekkelijke veiligheid van het trottoir waar die sombere gebouwen stonden. Ze begonnen er snel de pas in te zetten.


  ‘We bellen morgenochtend het hospitaal wel op,’ zei Morton. Toen voegde hij er aan toe: ‘Misschien.’ Hij was nogal kwaad en hij had er een beetje genoeg van en hij had niet veel zin om redelijk te zijn tegen onredelijke mensen. Maar het was nog niet achter de rug, bedacht hij lusteloos.


  Terwijl hij zo zijn eigen stemming in ogenschouw nam, drong het tot hem door dat hij in een toestand van geprikkeldheid à la de moderne logica verkeerde. ‘Mijn professor,’ zei hij, ‘oefende ons altijd in reacties op basis van de grenslogica. Hij hield altijd vol dat je steeds mensen er uit kon halen die emotioneel reageerden op basis van de ouderwetse moderne logica wanneer er iets mis ging. Volgens mijn professor geloven zulke mensen in het diepst van hun hart dat er wel degelijk ‘paren’ zijn, een verzameling duplicaten. Als ze dat maar de baas konden worden, zo zei hij, dan zouden ze ontdekken dat de wetenschap oneindig verscheiden is, maar ook onmiskenbaar automatisch. Elke technische werkwijze verschilt iets van andere technische werkwijzen, maar de werkwijze op zich is —’ Hij onderbrak zijn uiteenzetting. ‘Hier op Diamondia staan we voor het enige raadsel dat nog bestaat: theoretisch moeten we, wanneer we dat raadsel oplossen, onmiddellijk de consequenties daarvan ondervinden, een soort overwinning à la minute.’


  ‘Ik breng dit niet graag te berde,’ zei Bray beleefd, ‘maar een ogenblikkelijke overwinning op een hele planeet vol met Diamondianen en hun ‘duplicaten’, de Irsk, komt mij absoluut onmogelijk voor.’


  ‘Tja,’ zei Morton, ‘op het eerste gezicht lijkt dat inderdaad het geval. Vijfhonderd miljoen heetgebakerde Diamondianen en een miljard onevenwichtige Irsk… Maar toch, al die mensen hebben iets zuivers over zich.’


  Bray zei dat de benaming zuiver op geen enkele Diamondiaan die hij ooit was tegengekomen sloeg.


  ‘Misschien de vrouwen —’ Haastig voegde hij daar aan toe: ‘Maar daar weet ik niets van af. Ik heb me nooit bemoeid met de Diamondiaanse vrouwtjes.’


  Ditmaal deed Morton of Bray’s opmerkingen hem ontgaan waren. ‘Wat me dwars zit,’ klonk zijn gemelijke stem in de nacht, ‘is dat idee van die geestes-broeders. Lositeen is zich er geen ogenblik bewust van geweest dat ik daar in zijn schedel zat en de wereld door zijn ogen bekeek. Maar toch wisten Marriott en zijn Irsk vrienden dat ik daar was verzeild geraakt door de duisternis. Zowel tegen jou als tegen mij was Marriott uiterst prikkelbaar: hij liet woede zien, en beklemming en sarcasme. Toch spraken de Irsk heel hoffelijk met hem en ze gedroegen zich alsof er nog helemaal niets van beslist is dat ik hem van zijn post onthef. Ik zou ergens naar toe gebracht en ondervraagd worden en vermoedelijk zou er tegen die tijd wel een beslissing genomen zijn. Ik neem de vrijheid uit deze feiten af te leiden, dat er in de komende paar uur van mij ook verwacht wordt dat ik een keus maak. Zodoende,’ peinsde hij, ‘is de belangrijkste vraag…’


  Bray bleef naast hem lopen en wachtte tot Morton zijn gedachte had uitgesproken. Na ettelijke seconden, waarin hij een beleefd stilzwijgen in acht nam, verhief de jonge man zijn stem om het tegen het verkeerslawaai op te kunnen nemen, en hij zei: ‘Ik ben erg benieuwd, kolonel, wat die werkelijke vraag dan wel is.’


  Geen antwoord.


  In het duister van die vreemde, nagebootste stad bleef Bray stokstijf staan. Hij stond al klaar om zichzelf te vervloeken door zijn eigen nonchalance, en hij strekte tastend zijn hand en zijn arm voor en rond zich uit. Voorzichtig maakte hij zo een wijde boog. Er was niemand; slechts de warme, tropische lucht gleed liefkozend langs zijn hand en beroerde zijn uniform.


  Bray bleef heel stil staan en probeerde zich te herinneren: Heb ik iets gehoord, heb ik iets gezien, nadat hij iets gezegd had?… Het duister kent vele schakeringen. De schakering van het duister op Diamondia was op dat ogenblik een allesoverheersend zwart, slechts af en toe zijn absoluutheid verliezend door de weerschijn van autolampen. En hoe nutteloos was die weerschijn in een stad die uit zoveel matte oppervlakken bestond. Toch herinnerde Bray zich dat het hem af en toe was opgevallen dat de omtrekken van de oudere man vaag afgetekend stonden tegen — ja tegen wat? Donker tegen donker? Het leek onmogelijk.


  Hij ging behoedzaam voetstap voor voetstap de weg terug die hij gekomen was. Bij iedere stap zwaaide zijn voet gelijk op met een boog van een kleine twee meter dichtbij de onzichtbare oppervlakte van het trottoir. Het verbaasde hem dan ook te ontdekken hoe ver hij gelopen had. Hij had minstens dertig meter afgelegd voor zijn tastende voet een niet bewegend lichaam raakte.


  Wie was dat? Morton, daar was hij vrij stellig van overtuigd. Hij knielde naast het lichaam neer en ging met zijn vingers over de soepele stof op zoek naar knopen die hij kende, epauletten, de onderscheidingstekens van een kolonel. Die waren er allemaal. Het moest dus Morton zijn. Zijn vingers vonden op de tast een slappe pols. Hij probeerde de polsslag op te nemen — die was langzaam maar regelmatig. Bray schatte hem op ruim zestig; dat was een grote opluchting voor hem, en gelijk daarmee kwam er ook een gevoel van medelijden in hem op.


  Die arme vent, dacht hij… Morton was nu al bijna anderhalve dag voortdurend en gedwongen buiten kennis geweest. Het wilde hem voorkomen dat dat een te zware last was voor een mens. De jonge adjudant raakte er dan ook al gauw van overtuigd, dat zo’n opeenstapeling van pech en verlies van bewustzijn wel moest betekenen dat Morton het niet lang meer zou maken.


  En nog steeds leidde hij slechts uit een paar aanwijzingen af, dat het lichaam dat daar zo onbeweeglijk lag inderdaad kolonel Charles Morton was. Ik zweer, zo fluisterde Bray stil voor zich uit, dat ik voortaan al die kleine wonderen der wetenschap die worden aanbevolen voor officieren van de Inlichtingendienst, zoals bijvoorbeeld een kleine zaklantaarn, op het lijf zal meedragen en niet meer in de auto zal bewaren.


  Omdat hij jong en parmantig en wereldwijs was, hield hij er niet van om zijn zakken en de voering van zijn uniform vol te stoppen met dergelijke zaken. En dus —


  Geen radio, geen wapen, geen verbinding met de politie; je kon het zo gek niet noemen of hij had het niet. Wél in zijn auto, maar niet bij zich.


  Hij kon natuurlijk wel vanuit een cel opbellen — als hij in deze duisternis een telefooncel kon vinden.


  Hij probeerde het maar niet eens om een telefooncel te zoeken. Hij zette zich gewoon neer naast het bewegingsloze maar nog ademende lichaam. Met een somber gezicht nam Bray maar aan dat hij tot zonsopgang zou moeten wachten. Omdat hij niet beschikte over Morton’s speciale aandacht voor bepaalde details, wist hij niet dat het niet lang zou duren of de grote Diamondiaanse maan, of in ieder geval een kwart daarvan, boven de ouderwetse Napolitaanse daken zou verschijnen. En dus smaakte hij na een luttele dertig minuten dat genoegen. Eerst kwam de aankondigende gloed; het gelukkige besef. En toen de gele bol, als een zwakke afspiegeling van een tweede zon, die de hele wereld om hem heen in het licht zette.


  Ietwat ironisch onthulde dat licht dat er zes meter van hem vandaan een telefooncel stond.


  Het duurde een minuut voor hij Morton naar een donker portaal had gesleept.


  Bray belde het paleis op waarin het hoofdkwartier van de Onderhandelingscommissie was gevestigd. De computer van de telefooncentrale verbond hem met de kamer van sergeant Struthers, en diens slaperige baritonstem kwam eindelijk aan de lijn…


  Meer dan een uur later kwam Struthers aangereden in een stationwagen van de Onderhandelingscommissie. Het was duidelijk dat hij dat snel geflikt had in dat verkeer. Met wat knarsetanden en zwaar gezucht droegen de twee mannen Morton naar de auto en brachten hem zo naar het paleis en naar Bray’s slaapkamer. Ze ontkleedden het krachteloze lichaam, legden het op het bed en spreidden er een laken over uit. Toen legde luitenant Bray, die op zijn eigen wijze had nagedacht, Struthers een deel van zijn plannen voor de volgende dag uit en zond dat heerschap toen, bleek maar voldaan, weer naar bed.


  VEERTIENDE HOOFDSTUK


  De golf van duisternis had Morton met de gewone regelmaat van een onderbreking van vijf minuten overspoeld. De golf was krachtiger, maar Morton bleef doorpraten en verslapte niet; hij onderbrak zichzelf alleen maar om zijn ogen dicht te knijpen. Toen kwam het niets. Het leek hem alsof hij in een onzichtbare leegte hing. Zoals een blinde misschien, maar toch niet helemaal. Het duister was eerder grijs dan zwart.


  In zijn geest liep Morton nog steeds naast Bray, ’s avonds in een straat in Nieuw Napels. De overgang van een zwarte naar een grijze wereld maakte niet zo’n enorm verschil. Wat hem in verwarring deed geraken, was dat hij zijn naar het hem voorkwam levende lichaam kon… aanraken. Morton stak zijn hand uit, alsof hij het gordijn van grauwheid opzij wilde schuiven; en hij opende zijn mond en zei enigszins verontrust: ‘Waar ben ik? Luitenant Bray, ben je daar?’


  Hij wilde nog meer zeggen, totdat hij tot een afschuwelijk besef kwam. Er had geen geluid geklonken… hij had niet gevoeld dat hij iets zei. Zijn mond, zijn kaken, zijn tong hadden niet bewogen. Hij miste de aanwezigheid van een gezicht er boven en van een lichaam er onder. Er kwam geen fluistering, geen echo. Dodelijke stilte.


  Morton streed tegen de paniek. Toen drong er nog iets tot hem door: een gevoel van verten om hem heen; aan één kant een handvol sterren. O, dacht hij toen, ik zit hierboven.


  Hij gaf de strijd op en hield zich rustig. Hij was er nu van overtuigd dat er weer een geestesverbroedering plaatsvond. Hij vroeg zich af: wordt het weer Lositeen?


  Hij kon het lusteloze gevoel niet van zich afzetten dat dit allemaal zinloos was. Kwesties tussen elkaar bestrijdende groeperingen loste je op door middel van onderhandelingen. Waarom kwamen deze mensen verdorie niet bij elkaar om elkaar hun redelijke eisen voor te leggen? Er ging enige tijd voorbij. Niet veel. Een minuut misschien. Plotseling sprak er een baritonstem in zijn hoofd: ‘Kolonel Charles Morton, wat u hier boven als iets levends voorkomt, is een energieduplicaat van dat lichaam. Een energieduplicaat dat kan spreken en kan verstaan. Het feit dat uw werkelijke lichaam buiten kennis is, vormt één van de redenen waarom menselijke wezens als regel niet tot de geestelijke gemeenschap der Irsk kunnen worden toegelaten. Wanneer Irsk worden onderworpen aan een energie-impuls op bericht niveau, raken ze niet buiten kennis. Hun dubbelgangers kunnen op die manier naar twee zijden interveniëren. En wat ze zeggen en doen wordt waargenomen door het echte lichaam op de planeet beneden.’


  …Opluchting. Een intense, verwarring zaaiende opluchting. Het leek Morton dat men hem hier authentieke gegevens voorzette. Eindelijk iemand, dacht hij, waar je verstandig mee kon praten. Snel zei hij: ‘Ik ben blij met uw uitleg. De menselijke bewusteloosheid wil mij voorkomen als een vraagstuk dat gemakkelijk op te lossen is… Hebt u mijn gesprek met kapitein James Marriott afgeluisterd?’


  ‘Ja. Dat is de reden waarom u hier bent. Ik wil graag dat u het Lositeen Wapen voor mij analyseert.’


  Morton zei: ‘O,’ en zweeg. Hij bespeurde een onverbiddelijkheid in het doel van de ander.


  Er viel dus niet verstandig mee te praten.


  Hij aarzelde en besloot nogmaals recht door zee te gaan. Hij legde uit: ‘Nu ik weet dat het uitgestrekte krachtveld hier een regering is, leid ik uit mijn kennis van de theorie omtrent het omverwerpen van regeringen af, dat u niet de duisternis bent; niet de regering. U vormt er slechts een deel van.’ Hij ging verder op dezelfde redelijke toon: ‘Men heeft mij verteld dat er een menselijk wezen aan het hoofd stond van de Irsk regering. Nu heb ik — een ander menselijk wezen — hem vervangen. Analoog daaraan is het duidelijk dat u een centrum vormt dat zijn macht uitstrekt over een regeringsinstantie. In een regering zoals ik die ken, komen veel van zulke instanties voor. Uit uw vooraanstaande positie leid ik af, dat u betrokken bent bij de communicatiekanalen van de regering en dat u zodanig geprogrammeerd kunt worden dat u in het geval van een noodtoestand de macht overneemt. Is dat juist?’


  Net als zo-even hoorde hij het antwoord in zijn hoofd. Het was dezelfde vlakke stem die zei: ‘Kolonel Charles Morton, ik heb uw duplicaat niet geactiveerd om inlichtingen van mij te ontvangen. Voor ik u uw vrijheid hergeef, dient u twee dingen voor mij te doen. U analyseert het Lositeen Wapen. En u belooft mij te helpen bij het verdelgen van het Diamondiaanse volk. Stemt u daarmee in?’


  Deze woorden weerklonken in een brein dat zich al tot het uiterste inspande om zichzelf te handhaven tegenover een onvertrouwde omgeving. Maar die plotselinge eis ging alles wat bij het Diamondiaanse dilemma betrokken was ver te boven. Een lang stilzwijgen. Ontsteltenis. Toen de eerste, zwakke reactie: Automatisch, dacht Morton. Geen spoor van redelijk denken.


  In de talrijke uren die er op volgden, weigerde hij in elk opzicht om ook maar een enkele toezegging te doen inzake de Diamondianen. Maar in een door paniek ingegeven behoefte om tijd te winnen teneinde een uitweg te vinden uit de totale waanzin van dit wezen, deed Morton wat hij toch al had willen doen: hij analyseerde het Lositeen Wapen. ‘Een regering,’ zo zei hij, ‘wordt in stand gehouden door een gemeenschap van burgers die er mee instemmen en door een bureaucratisch apparaat. Nu op dit ogenblik blijft u, die een onderdeel van die bureaucratie vormt, werkzaam alsof uw regering nog zou bestaan. Het is alsof de gekozen regering de laan is uitgestuurd, maar de belasting-inspecteur nog steeds zijn aanslagen verstuurt en de rechtbanken nog steeds rechtspreken in civiele en strafzaken. Niet iedereen betaalt en niet iedereen verschijnt ter rechtszitting, maar er heerst een soort gevoel onder de bevolking dat al die regeringsgebouwen en ambtenaren er nog steeds echt zijn. Wanneer de regering bestaat uit een krachtveld,’ zo ging Morton verder, ‘dan kom ik tot de gevolgtrekking dat ik, als nominaal hoofd ervan, verbonden ben met een krachtcentrum, van waaruit alle macht zich uitstrekt; en verder stel ik vast dat ik fysiologisch niet losgemaakt kan worden van dit centrum door een hoofd van een instantie zoals u. Maar zo lang ik niet weet hoe ik met dat machtscentrum te werk moet gaan — en dat weet ik inderdaad niet — kan een deel van het machtscentrum, u, namens de duisternis handelen… Indien u, wat ik zojuist gezegd heb, kunt bevestigen of er een verbetering in aan wilt brengen, zal ik doorgaan met mijn analyse van het Lositeen Wapen.’ Nogal gewiekst, vond Morton. Zal hij (of het) ingaan op mijn klaarblijkelijke behoefte aan gegevens in verband met mijn analyse, die hij (het) wil hebben?


  De baritonstem zei: ‘Uw analyse is volkomen juist.’


  In andere omstandigheden zou hij zich een overwinnaar gevoeld hebben. Nu lag het anders. Nu lag zijn echte lichaam bewusteloos op een trottoir ergens in Nieuw Napels; op de een of andere manier kon hij toch denken binnen een energieduplicaat van dat lichaam.


  ‘Wanneer vroeger een overwinnaar een land in zijn macht kreeg,’ zei hij, ‘dan handhaafde hij zich in dat overwonnen land door het met een legermacht te bezetten. Dat was niet gemakkelijk. Er waren overal patriotten die de bezettingstroepen bestreden. Er kwamen veelvuldig opstanden voor, welke met wapengeweld onderdrukt moesten worden. Deze methode is vervangen door een methode welke is bedacht door communistische theoretici uit de beginperiode.


  Volgens dit vervangende systeem moet elke burger van een overwonnen land of planeet een keuze maken. De oude regering wordt niet van haar taak ontheven. De leiders worden, tenzij het figuren zijn die voor het bedrijven van misdaden terecht moeten staan, gewoonlijk hoffelijk behandeld en normaal gesproken wordt hen geen haar gekrenkt.’ Hij ging voort: ‘De overwinnaar stelt een apparaat in werking dat hij een onschuldige naam geeft, zoals bijvoorbeeld Politiek Scholings Centrum. Zo’n PSC ontleent zijn macht aan het simpele blote feit dat het binnen een mum van tijd zeggenschap heeft over alle banen in het land. Niemand hoeft naar het PSC te gaan… dat wil zeggen als je het niet erg vindt om niet te eten of dat je geen thuis hebt.


  Iedere burger komt er maar al te gauw achter tot wie hij zich moet wenden voor eten en onderdak. Wanneer hij zijn vrouw en kinderen een tijdje honger heeft zien lijden en wanneer hij zelf eenmaal de honger heeft voelen knagen, dan haalt hij gauw de patriottenvlag in zijn hart neer en gaat nederig de stad in om zich in te laten schrijven bij het PSC. Het is duidelijk,’ besloot Morton, ‘dat het Lositeen Wapen een Irsk equivalent zal zijn van een PSC, een Politiek Scholings Centrum. Zoals u ziet vormt de kennis die je van te voren over zo’n systeem hebt, er geen bescherming tegen.’


  ‘Is er in het nabije verleden zo’n methode gebruikt om de macht over planeten in handen te krijgen?’


  ‘Alleen in verafgelegen gebieden in de ruimte, die na de kolonisatie geen contact tot stand hebben gebracht met de Aarde federatie. In zulke geïsoleerde gevallen wijken de menselijke wezens niet af van hun automatische gedragspatronen, en het duurt niet lang of er is iemand van mening dat een bepaald stelsel het juiste is en op bloedige wijze dwingt hij dan af waar hij in gelooft — ofschoon het er tegenwoordig, nu de methodes zo bekend zijn, niet meer zo bloedig aan toe gaat als vroeger.’


  Morton ging voort: ‘Wanneer zulke situaties zich voordoen, dan is het steeds één van mijn taken geweest om de door achtervolgingswaanzin bezetenen ten val te brengen en datgene tot stand te brengen wat thans bijna overal erkend wordt: het recht van de enkeling om van tijd tot tijd te laten horen onder welk stelsel hij wenst te leven — onder een particulier ondernemingsschap of onder een gemeenschapsstelsel. Op Diamondia is zo’n keuzestelsel nooit van de grond gekomen. De Diamondianen hebben zich nooit ten gunste ervan uitgesproken, vermoedelijk omdat ze over een bijna onuitputtelijke bron van goedkope Irsk arbeidskrachten beschikten. En daarmee is mijn analyse volledig,’ zei hij.


  ‘Ik leid hier uit af,’ zei de stem, ‘dat onze eerste schrede nog steeds moet behelzen dat u mij helpt om het Diamondiaanse volk uit te roeien. Daarna zal ik u helpen om de verkiezingen tegen Marriott te winnen, en dan —’


  Dat was te veel. Met een geforceerde stem zei Morton: ‘Hoe kan iemand je nou in Godsnaam vragen om te helpen vijfhonderd miljoen menselijke wezens te verdelgen?’


  ‘En dan,’ besloot de baritonstem, alsof hij deze onderbreking niet had gehoord, ‘zullen wij met ons tweeën over de macht van het Lositeen Wapen beschikken.’


  Opnieuw dacht Morton onzeker: Het is inderdaad automatisch. Hij deed zijn duplicaatlippen van elkaar om dit uiterst meedogenloze iets te vertellen dat het van hem op het dak mocht gaan zitten, toen er iets tot hem doordrong waar hij nog niet bij stilgestaan had.


  ‘Verkiezingen!’ schreeuwde hij. ‘Wat voor verkiezingen?’


  ‘Iedereen staat voor een raadsel wat betreft de methode die is toegepast om u te verbinden aan het machtscentrum van de Irsk regering. Kapitein James Marriott heeft uitgelegd dat het een kunstmatig veroorzaakte identiteitsverwarring was. Maar dit is moeilijk te begrijpen voor een Irsk, wiens identiteit gevormd wordt door zijn naam. U zult allebei ondervraagd worden en dan zal het Irsk volk een meerderheidsbeslissing uitbrengen. De Irsk zijn nooit geheel voldaan geweest met kapitein James Marriott, omdat hij particuliere doeleinden schijnt na te streven.’


  Voor iemand met de scholing van Morton, schuilden er talloze gegevens achter de woorden van het grote wezen. Maar hij bleef tactvol zwijgen, hij probeerde er zelfs niet aan te denken. De baritonstem ging verder: ‘Ik ben ervan overtuigd, dat u zeker kunt zijn van de overwinning in de verkiezing, indien u er in toestemt mij te helpen met de verdelging van het Diamondiaanse volk. Kapitein James Marriott weigert dat te doen —’


  Het gevoel waardoor Morton werd overweldigd toen dat dodelijke voorstel hem ten derde male werd voorgelegd, had alles te maken met moderne logica — het was irrationeel. Het was dwaasheid, wist hij, om kwaad te worden op een machine. Maar hij kon niet voorkomen dat zijn stem zich verhief, en hij schreeuwde: ‘Loop jij maar naar de bliksem, bloeddorstige hond!’


  ‘Ik zal u,’ zei de duisternis, ‘van tijd tot tijd verzoeken op uw besluit terug te komen. Zodra u dat doet, wordt u in de gelegenheid gesteld terug te keren naar uw eigen lichaam.’ Toen deze woorden gezegd waren, daalde er een grote stilte over Morton neer; opnieuw scheen hij zich in het niets te bevinden. In al de tijd die er op volgde werd de stilte slechts nu en dan verbroken door de baritonstem, die hem vroeg: ‘Bent u al tot een beslissing gekomen?’


  En iedere keer antwoordde Morton op ferme toon: ‘Nee.’


  VIJFTIENDE HOOFDSTUK


  Iets wat je nooit moet vergeten, had Isolina Ferraris zichzelf vaak voorgehouden, is dat de Diamondiaanse vrouw eeuwenlang heeft op moeten trekken met de Diamondiaanse man. Daaruit had ze de conclusie getrokken: zo’n man was teveel voor een vrouw. Daar werden geen uitzonderingen op gevormd, zelfs niet in haar eigen geval.


  Toch waren er wel minuten, soms zelfs uren, dat ze niet op haar hoede was. Nadat de Irsk Morton hadden meegenomen naar de onderste verdieping van het huis van haar familie in Nieuw Napels, kleedde Isolina zich haastig aan, vond een ander pistool, glipte het portaal in en liep op haar tenen naar het perron dat van de tweede verdieping naar de omheining achter het huis leidde. Enkele tellen later liep ze door de steeg naar de plek waar haar eigen auto altijd geparkeerd stond om snel weg te kunnen komen.


  Al gauw zat ze betrekkelijk veilig in het niets en niemand ontziende verkeer aan een brede snelweg. En de vraag rees: waar moest ze naar toe? Bij wie moest ze het eerst aankloppen?


  Haar eerste onbezonnen impuls was haar vader te zoeken. Omdat ze de dochter van een generaal was, was haar auto voorzien van een speciale installatie. Meer dan de gedachte was er niet nodig. Na slechts een paar keer aarzelen, sprak ze de noodlottige woorden uit die haar met zijn hoofdkwartier verbonden. Ditmaal werd ze doorverbonden met zijn kwartier te velde bij het Gyuma Ravijn. Toen zijn stem op de ViewComm klonk — het beeld was uitgeschakeld, wat waarschijnlijk betekende dat hij met een vrouw in bed lag — vertelde ze hem wat er gebeurd was. Wat de dochter zo onverwacht vond, was dat ze plotseling één en al tranen was over de mensen die vermoord waren. Het was alsof haar vader al die jaren had gewacht tot zijn dochter eindelijk eens een teken van zwakte toonde, of, zoals hij het zelf gezegd zou hebben, van vrouwelijkheid. Binnen luttele seconden had zijn stem de toon bereikt die verwacht werd van Diamondiaanse mannen. Zijn geschreeuw tegen haar kwam hier op neer dat ze nu moest inzien dat de tijd gekomen was om naar het familiepaleis te gaan en daar op stille, teruggetrokken wijze, zoals dat een vrouw betaamde, moest afwachten.


  Isolina luisterde naar de krankzinnige schreeuwstem en dacht: Arme pa, hij maakt zich echt zorgen. Maar ze was ook geschrokken. Want hij was geen man die het bij woorden liet. Hij was een man van de daad. En hij besloot zijn geschreeuw met de mededeling dat hij een detachement parachutisten naar de boerderij zou sturen en dat ze ‘nog diezelfde nacht’ naar huis zou worden gevlogen. Zijn laatste woorden luidden: ‘Blijf op de boerderij tot ze komen, en gehoorzaam je vader, begrepen?’


  Dat was een typisch Diamondiaanse mannenmanier om iets dat met een vrouw van doen had te benaderen. En eveneens typisch was dat hij de verbinding verbrak voor ze kon tegenstribbelen.


  Vanzelfsprekend kon ze na zoiets niet naar de boerderij toe gaan. Maar ze kreeg een idee: Marriott… Al maandenlang, dacht ze, stelt die man me voor een raadsel. Nu had ze een goed voorwendsel. En het duurde dus niet lang of ze gaf haar naam op aan een wachtpost aan de poort van de afzichtelijke militaire post van de Aarde federatie in Capodochino Corapo. En in minder dan een minuut tijd kwam kapitein Marriott in zijn kamerjas door de gang aangerend. Zijn gezicht was bleker dan ze zich herinnerde, en er lag iets gejaagds in zijn ogen. Niettemin spande hij zich erg in om zijn bezorgdheid voor haar te laten blijken. Hij liet haar door een korporaal naar dezelfde logeerkamer brengen waarin twee nachten tevoren luitenant Bray geslapen had. Zelf ging hij zich demonstratief aankleden en liet toen een wachtpost op haar deur kloppen om haar naar zijn kantoor te brengen, waar hij iets te drinken voor haar had staan. Isolina had plezier in deze beleefdheidsbetuigingen. Ze maakte er uit op dat ze ten doel hadden haar reputatie in bescherming te nemen maar niet haarzelf. Voor haar was het hoerenavond, met Jimmy als de klant.


  Maar in ieder geval had ze onderdak en eindelijk een grondige reden om de post van binnen te bekijken. Voor de eerste keer kreeg ze nu de gelegenheid iemand te bespieden naar wie ze steeds nieuwsgieriger was geworden. Marriott immers had de eerste vredesbespreking tussen de Diamondianen en de Irsk bij het Gyuma Ravijn tot stand gebracht en hij trof nu regelingen voor een tweede ontmoeting.


  In zijn kantoor gezeten en met haar ogen gericht op zijn gespannen, smalle gezicht, vertelde ze hem bijna alles. Het voornaamste wat ze wegliet was het bedrijven van de liefdesdaad met Morton. Ze herhaalde woordelijk wat de Irsk en wat Morton gezegd hadden over de duisternis.


  Terwijl ze sprak had ze af en toe een slok van haar drankje genomen. Nu haar verhaal uit was, leunde ze achteruit in haar stoel en voelde ze opeens dat ze een geweldige slaap had…


  ZESTIENDE HOOFDSTUK


  Bray was bij Morton’s lichaam in de kamer gebleven. Zachtjes fluitend had hij de onderscheidingstekens van Morton’s uniform afgehaald en ze in zijn zak gestoken. De portefeuille en portemonnee van zijn meerdere gingen dezelfde weg.


  Toen ging hij op de vloer liggen en hij luisterde een tijdje naar de geluiden van de Napolitaanse nacht die door het open raam op hem af kwamen. Het verre verkeerslawaai bezorgde hem een niet aflatende hoofdpijn. En van dichtbij hoorde hij het getjilp van nachtvogels, die de Diamondianen, tezamen met bijna alle andere aardse wezens, hadden meegebracht naar hun nieuwe planeet.


  Daar tussendoor sliep Bray zoals het een goed luitenant betaamt.


  De volgende dag.


  Morton’s lichaam onderging geen verandering. Het lag op bed en haalde zachtjes adem. Geen spoor van bewustzijn. En niet de minste aanwijzing waar hij zich ditmaal bevond.


  In de geest van Lositeen? Bray betwijfelde dat.


  Om het Irsk kamermeisje er buiten te houden, had Bray een briefje op zijn deur bevestigd: DEZE KAMER TOT NADER ORDER NIET SCHOONMAKEN.


  Toen hij op zijn gemak de brede gang door liep, kwam hij andere functionarissen tegen, wat leidde tot het gebruikelijke uitwisselen van beleefdheden. De staf van de Onderhandelingscommissie bestond uit ongeveer zevenhonderd man. De schrijvers en het lagere personeel deelden een kamer met één of meer soortgenoten. Officieren en hoger burgerpersoneel hadden hun intrek genomen in de talloze eenpersoonskamers van het reusachtige paleis. Er waren hier al Diamondiaanse prostituees doorgedrongen; een aantal van deze opdringerige wezentjes kwam nu parmantig uit de verschillende kamers te voorschijn en begaf zich naar de verschillende uitgangen.


  Bray vermeed de onmiskenbaar zakelijke blik die een paar van de meisjes op hem richtten. ‘Misschien iets te regelen voor vanavond?’ stelde een erg mooi ding hem voor. Bray liep door en deed alsof hij haar niet zag. Waar hij die avond zou zijn, zelfs waar hij die middag zou zijn, was een geheim van God, zoals de Diamondianen zeiden.


  Bovendien, hij had er genoeg van om zich te laten binden. Iedere dag verschenen er minstens drie leden van de Onderhandelingscommissie niet aan hun bureau. Niemand wist wat er met hen gebeurde. Aanvankelijk was het een gewone ochtend voor Bray. Snel een hapje eten in de mess voor jongere officieren. Dan terug naar zijn eigen kantoor aan de achterkant van het paleis. Snel de nieuwsstroken doornemen met de verslagen van de strijd aan het Diamondiaans-Irsk front.


  Het scheen dat er na een rustige periode die eigenlijk had geduurd vanaf de aankomst van de Onderhandelingscommissie, nu een felle strijd ontbrandde in een gebied dat tot nu toe geen gevechten had gekend, namelijk het Gyuma Ravijn.


  Bray raakte daar van onder de indruk. Dat was dus het resultaat ervan. Een ogenblik lang werd hij overmand door droefheid. Was het echt weer zo’n ergerlijke aanval van Diamondiaanse waanzin, zoals Lositeen al meteen had vermoed, die een vredesconferentie op een slachting had doen uitlopen? De neerslachtigheid duurde maar even. Hij zette die stemming bijna ogenblikkelijk van zich af. Een optimistische gedachte. Het belangrijkste was, dat Lositeen blijkbaar binnen een kwestie van minuten op de hoogste was van het begin van de slachting. Mensen zouden altijd mensen blijven, maar wanneer iets dat alle kenmerken vertoonde van mentale telepathie niet… wat dan?


  Terwijl hij daar nog over zat na te denken, begon Bray zijn post open te maken. Niets van belang. Hij had besloten dat de komst van de post de grenslijn moest zijn — tussen wat en wat, dat wist hij nog niet. Eigenlijk wachtte hij tot er iets zou gebeuren waar hij zich aan vast kon klampen en waar hij de uitwerking van kon versterken.


  Hij herinnerde zich een onderdeel van zijn gesprek met Morton, en hij stelde een memo op:


  


  
    AAN: Alle personeelsleden der Onderhandelingscommissie.
  


  
    VAN: kolonel Charles Morton.
  


  
    Wij hebben verscheidene berichten ontvangen waaruit blijkt dat een aantal personen het slachtoffer is van een kwaal die het volgende symptoom te zien geeft: de patiënt ondergaat aanvallen van duizeligheid, maar ondervindt verder geen hinderlijke verschijnselen. Degenen die hiermee behept zijn, hebben de neiging hun ogen krachtig dicht te knijpen.
  


  


  Bray onderbrak zichzelf; hij hield zijn pen nog klaar om te schrijven. Hij bedacht dat wanneer Morton weer bij kennis kwam, deze misschien in verlegenheid gebracht zou worden door zijn geknijp met zijn ogen, wat hem tot patiënt stempelde. Hij streepte die zin dus door, en maakte het memo als volgt af:


  


  
    Een ieder die met dit verschijnsel behept is, dient zich onverwijld te melden bij kolonel Morton of luitenant Bray. Voor die tijd dient men geen arts te consulteren.
  


  


  Struthers zorgde er voor dat de verbeterde tekst dadelijk bij de afdeling Drukkerij en Verspreiding kwam, met het resultaat dat de mededeling binnen de vijf minuten op ieders bureau lag.


  Nou ja, bijna ieders bureau. Bray vond het raadzaam om de mededeling niet voor te leggen aan mr. Laurent en zijn belangrijkste assistenten.


  Bray leunde achteruit en wachtte. Zes minuten… tien… twintig. Er kwam niemand binnen om zich als slachtoffer te melden. De realiteit daarvan onthutste hem. Was het dan mogelijk dat niemand anders dan Morton door de duisternis werd gebruikt? Gegeven de omstandigheden was het jammer dat hij maar over één aanwijzing beschikte wat betreft de ligging van het plaatsje waar Lositeen zijn betrekking had; datgene wat Morton hem had verteld over zijn vage herinnering dat hij al eens in het stadje geweest was.


  Nadat hij nog eens zijn gedachten had laten gaan over het gesprek dat hij de vorige nacht met Morton had gehad, riep Bray een slimme jonge man bij zich die tot de hogere rangen behoorde en die Kirk heette. Kirk was gek op Diamondiaanse prostituees. Bray scheepte Kirk op met het vraagstuk om Irsk te vinden die Lositeen heette en die werkte in een ijzerwinkel in één van de tweehonderd steden die — zo besloot Bray — ‘je zult vinden in het reisschema van kolonel Morton’s laatste rondreis.’


  De juistheid van zijn inzicht met betrekking tot de intelligentie van de jonge schrijver werd helaas onmiddellijk bevestigd. Er kwam een verstandige uitdrukking op het ietwat gevulde, zinnelijke gezicht. Het hoofd, met zijn massa bruin haar, begon heen en weer te bewegen bij wijze van negatief hoofdschudden.


  ‘Luitenant,’ klonk zijn zachte stem, ‘ongeveer tien minuten nadat wij beginnen te telefoneren, zijn de Diamondianen zowel als de Irsk op de hoogte van wat wij aan het doen zijn. En wanneer ze dat eenmaal door hebben, in wat voor moeilijkheden kunnen we dan al niet raken?’


  Eerlijk gezegd wist Bray dat niet. Maar hij bedacht wel dat het onverstandig zou zijn om de Diamondianen er achter te laten komen dat er een bepaalde Irsk werd gezocht.


  ‘Ik zal er over nadenken,’ zei Bray.


  Kirk stond op het punt om de kamer uit te gaan; hij aarzelde en draaide zich om. ‘Ik heb u al vaak willen aanspreken,’ zei hij. ‘Waarom gaat u vanavond niet met me mee de stad in. Voor mezelf heb ik voor vanavond al een prostituee georganiseerd. Zal ik haar opbellen om haar een afspraak te laten maken met één van de meisjes waar ze mee samenwoont?’


  Bray herinnerde zich vaag gehoord te hebben dat Kirk tot een vooraanstaande familie behoorde. Hij aarzelde dus niet. Afspraakjes maken was geen probleem voor hem. Zich er aan te houden, dat was vaak moeilijk. Hij zei: ‘Prima.’


  Toen Kirk verdwenen was, belde Bray dr. Gerhardt, de psychiater, op. Aan de assistente die hem te woord stond, wendde hij voor dat hij kolonel Morton was en het luchtte hem op toen hij hoorde dat dr. Gerhardt niet op kantoor was.


  Nog steeds voorwendend dat hij Morton was, kon hij dus zijn verontschuldigingen aanbieden voor het feit dat hij niet was op komen dagen, en zeggen dat hij terug zou bellen om een andere afspraak te maken. Goed geluimd beëindigde Bray het gesprek; toen hij in zijn stoel achteruit leunde voelde hij zich licht duizelig. Hij sloot zijn ogen, kneep ze stevig dicht en dacht: Tjonge, ik moet wel erg gespannen zijn!


  Een paar minuten later kwam datzelfde duizelige gevoel weer terug. Weer kneep hij zijn ogen dicht. Toen hij ze weer opendeed, merkte hij wat hij had gedaan.


  Angst!


  Hoe lang die stille, uitputtende strijd om zijn evenwicht te herkrijgen precies duurde, dat stond hem niet helder voor ogen. Verscheidene malen verrichtten zijn ogen dat dwangmatige geknijp. Eindelijk was hij er toe in staat wankelend naar de aangrenzende badkamer te lopen. Daar waste hij zijn gezicht met koud water. Hij liep terug naar Morton’s bureau, ging zitten en vermande zich. Nou, ik heb het dus ook. Wat nu?


  Terwijl hij daar zat, vloog de ochtend voorbij, en op die vraag kwam geen antwoord; noch vanuit hemzelf, noch vanuit een andere bron. Maar met een leeg gevoel en met ergens behoefte aan — waaraan, dat wist hij niet precies — ging hij aan het eind van de dag toch met Kirk mee de stad in.


  ZEVENTIENDE HOOFDSTUK


  Nadat ze het paleis van de Onderhandelingscommissie hadden verlaten, namen Bray en Krik een Irsk taxi, die, zoals Kirk uitlegde, hen zou afzetten in een straat in het ‘nieuwe deel’ van Nieuw Napels. Daar zou Kirk zijn prostituee van die avond ontmoeten: een fraai-ogende Diamondiaanse die Marian heette. Ze zou een ander meisje meebrengen voor Bray. Dat meisje heette Maria.


  Hij waarschuwde Bray. ‘Je zult Maria wel lastig vinden. Ze zal kwaad zijn, zoals de meeste Diamondiaanse hoertjes.’


  Marian, zo ging hij verder, was de eerste donderdag ook zo geweest. Dat was ze voor hem: zijn donderdagavondmeisje. Uiteraard had hij liever niet dat ze er achter kwam dat hij in andere delen van de stad ook meisjes had voor de overige zes avonden. Als ze er achter kwam, werd ze misschien wéér lastig.


  ‘Die eerste donderdagnacht,’ zei hij, ‘gaf ze me waar ik voor betaalde. Ze stelde zich beschikbaar, maar geen sprake van tederheid. De tweede donderdag bewezen mijn energie op liefdesgebied en mijn toespeling op mijn rijkdom hun waarde. Ze was me goed gezind. En vanavond moeten we volgens mij de volledige overgave beleven.’


  Bray was steeds ongeruster geworden, terwijl de ander zijn theorie ontvouwde. Daar heb ik net behoefte aan, dacht hij. Bij al de spanning waar hij al aan onderhevig was, óók nog een lastig ingesteld meisje. Zoals talloze jongemannen die in een mannenwereld opgroeien, had hij in zijn meest impulsieve jaren voor een ondoordringbare barrière gestaan: de vrouwenbonden. Door dit systeem waren alle vrouwen hem ontzegd, met uitzondering van een drietal paniekerige jonge dames en een stuk of zes oudere vrouwen. Ieder van hen had hem met de zenuwen in het lijf een verhouding aangeboden; in elk der gevallen een kwestie van toeval: tijdens de noodzakelijke twee uur had Grote Zus hen niet in de gaten. Onder deze gespannen omstandigheden had hij vijf van de negen keer slechts gedeeltelijk bereikt wat er van hem verwacht werd. Met het verstrijken van vijf maanden (sinds de laatste keer) was de herinnering daaraan vervaagd. Toen hij op Kirk’s uitnodiging inging, had hij het als vanzelfsprekend geacht dat de houding van zo’n meisje voor hem geen probleem zou opleveren. Er was immers geen vrouwenbond op Diamondia.


  Maar opeens was hij er niet meer zo zeker van. Opeens voelde hij zich terneergeslagen door de gedachte aan waar het misschien op uit zou lopen. Als hij een figuur sloeg bij Maria, zou die het doorvertellen aan Marian, en die zou het verder vertellen aan Kirk. En het zou best kunnen dat de hele Onderhandelingscommissie het te weten kwam. Bepaalde mensen zouden maar al te graag iets horen over zijn moeilijkheden.


  Gejaagd ging hij al de mogelijkheden na en kwam toen voor de dag met een vraag die hem enig uitstel verleende. ‘Waarom zijn de Diamondiaanse prostituees kwaad?’ vroeg hij.


  ‘Het is eigenlijk iets ongehoords,’ zei Kirk. ‘Stel je eens voor, ze kunnen zoveel seks en zoveel mannen krijgen als ze maar willen. En ze krijgen er nog voor betaald ook. Maar ze kunnen het de mannen kwalijk nemen dat die zulke beesten zijn. Mooier kan een meisje het toch niet hebben, vind je ook niet?’


  Bray stond verstomd. Kirk had een instelling die hij nog nooit bij iemand had gezien. Maar nu had hij geen tijd om daar over na te denken. Nu kwam hij zelf met een idee voor de dag. Hij zei: ‘Kunnen we niet een spelletje met Marian spelen en tegen haar zeggen dat ik jou ben en jij mij?’


  ‘Waar is dat goed voor?’ Het zinnelijke, plompe gezicht keek hem vragend aan.


  ‘Zal ze zich dan niet gedwongen voelen haar vriendschap op mij te richten?’ drong Bray hoopvol aan.


  Kirk zei: ‘Tjonge, dat is goed gevonden!’


  Bray wachtte; hij probeerde een bescheiden indruk te maken. Maar hij moest een innerlijke strijd voeren tegen een bovenmatige eigendunk.


  ‘Ik heb wel door,’ grinnikte Kirk, ‘dat jij net zo cynisch tegenover vrouwen staat als ik —’ Hij zweeg even en zei toen: ‘Ik geloof dat dat het leukste spelletje is waar ik de laatste tijd van heb gehoord.’


  Bray, die in de korte tijd van zijn volwassenheid toch wel zijn deel had geoogst van de overdaad aan door eerdere generaties bedachte ‘spelletjes’ met vrouwen, had nooit de gelegenheid gekregen cynisch te worden. Maar hij was wél een speler. Hij zei: ‘Dan ben ik Kirk en jij bent Bray. We doen net alsof jij tot nu toe als mijn agent bent opgetreden.’ Hij drong aan: ‘Dat kan best interessant worden.’


  ‘Het zit wel snor met onze avond,’ zei Kirk met een grijns. Hij haalde zijn portefeuille te voorschijn en gaf Bray snel een grote som geld. ‘Denk er aan,’ zei hij royaal, ‘deze hele avond is voor mijn rekening. Maar we doen alsof jij alles betaalt, en wat er nog over is, krijg ik dan wel van je terug.’


  Slechts weinige ogenblikken nadat de transactie was afgewikkeld, wees Kirk voor zich uit. ‘Daar zijn ze.’ Bray volgde zijn vinger en zag twee meisjes staan bij de trottoirrand. Ze waren allebei nogal nadrukkelijk gekleed in korte overgooiers, de één in het blauw en de ander in het rood. De taxi stopte en de twee mannen sprongen er met jeugdig elan uit. Kirk stelde Bray voor.


  Marian was het meisje in het blauw. Het was een buitengewoon fraai-ogend meisje van ongeveer negentien of twintig jaar. Haar vriendin Maria was iets gevulder, maar zag er ook aardig uit en leek maar een paar minuten ouder dan haar metgezellin. Zoals Kirk had voorspeld, was het belangrijkste verschil tussen de twee meisjes dat Maria tegendraads en pruilerig was, terwijl Marian op tedere wijze Kirk kuste.


  De twee mannen hadden er mee ingestemd dat de persoonsverwisseling rond het midden van de avond zou plaatsvinden. Volgens plan gingen ze daarop gevieren naar het Corsica Restaurant, waar per persoon een couvert in rekening werd gebracht van de tegenwaarde van acht federatie dollars. Het goedkoopste diner kostte er twaalf federatie dollars. Voor het entertainment zorgden bekende operazangers.


  Vóór zij Kirk ontmoette, was Marian nog nooit in de Corsica geweest. Het werd Bray al gauw duidelijk dat zij, ofschoon nauwelijks de kinderschoenen ontwassen, al fantaseerde of dit lid van de Onderhandelingscommissie haar charmes onweerstaanbaar vond; misschien zag ze zichzelf al als de toekomstige mevrouw Kirk.


  Het was even duidelijk dat de ietwat gezette employee van de Inlichtingendienst, die over het geld en de tijd beschikte om hem tot dergelijke situaties in staat te stellen, zodoende door de Diamondiaanse prostituees met echt gemeende hartelijkheid werd bejegend. Al zijn prostituees, zeven in getal, één voor iedere nacht van de week, stonden op die voet met hem. Tenminste, dat had hij Bray verteld. Terwijl Bray dus toekeek werd Kirk spontaan gekust, op een erotische manier betast en geïnspireerd en op velerlei wijze voorbereid op een verrukkelijke nacht. Na het uitgelezen diner gingen de twee paartjes naar het San Carlo Theater, omdat Kirk — afgezien van zijn vleselijke wensen — een liefhebber van het theater was. En in zijn ogen was het San Carlo een zo adembenemend mooi evenbeeld van een oud Napolitaans theater, dat het vuilnis dat voor de deur lag en daar achteloos was gedeponeerd door een langslopende Diamondiaan, iets futiels werd. Hij fluisterde tegen Bray dat de Diamondianen ongetwijfeld sinds onheuglijke tijden schoonheid zij aan zij met afval hadden voortgebracht, terwijl ze intussen hun duistere, naar binnen gerichte levens leidden.


  Het San Carlo Theater was sierlijk van lijn, inderdaad; de voorstelling was er ietwat nadrukkelijk op gericht om het de troepen van de Aarde federatie zo aangenaam mogelijk te maken, o.a. door middel van een soort pop-opera. De muziek en de wijze van uitvoeren droegen nog steeds duidelijke Diamondiaanse kenmerken; en méér verlangden Kirk en zijn hoertje niet van die avond.


  Zelfs Maria ontdooide en verschillende malen ging ze blij als een kind bij Bray op schoot zitten. Kirk gaf zijn aankondiging ten beste tijdens de pauze in het San Carlo: ‘Meisjes, mijn vriend en ik hebben iets op te biechten.’ Waarna hij het verhaal vertelde, precies zoals Bray het in grote lijnen had aangegeven.


  Het duurde even voor de betekenis ervan tot hen doordrong. Allebei de meisjes haalden hun wenkbrauwen op en ze trokken rare gezichten; het kostte hen moeite om het idee te verwerken. ‘Bedoel je —’ zei Maria tegen Bray, ‘dat jij hem bent?’ Ze wees Kirk aan.


  Marian betoogde tegen Kirk: ‘Maar — ik ken je al drie weken.’


  ‘Ja, maar ik ben ik niet,’ zei Kirk. ‘Ik ben hém.’ Hij wees naar Bray. Opeens was het duidelijk. Het meisje zag er onthutst uit. Ze had bij de luitenant op schoot gezeten. Nu liep ze op haar eigen stoel af en liet zich er in vallen. Ze keek Bray verbijsterd aan. ‘Ben jij David Kirk?’


  Bray knikte opgewekt. ‘Gewoonlijk laat ik Bray,’ — hij wees op Kirk — ‘de stad eerst verkennen wanneer ik in een nieuwe plaats kom. Hij heeft me verteld wat een geweldige meid je bent. Ik hoop dus maar dat je het niet erg vind om hem in te ruilen voor mij, want tenslotte heb ik alles voor hem betaald, en deze avond is natuurlijk ook voor mijn rekening — ben je het er mee eens?’


  Er viel een stilte — die verbroken werd door Maria. ‘Natuurlijk ben ik het er mee eens. Wij zijn meisjes van de straat, Marian en ik; en wij slapen met degene die betaalt. Zo is het toch, niet, Marian?’


  Marian deed zichtbaar moeite om haar verbouwereerdheid de baas te worden. Ze keek de echte Kirk aan. ‘Vind jij het goed?’


  ‘Daar was ik nou eenmaal voor,’ antwoordde hij opgewekt, ‘om een meisje te zoeken dat mijn baas, eh, David hier, goed zou bevallen.’


  Marian liet na dit voorval duidelijk merken dat ze de avond niet meer zo geslaagd vond. Ze deed wel haar best. Ze lachte veel. Ze aaide Bray over zijn wang en was royaal met haar kussen, zoals ze het even tevoren bij Kirk had gedaan. Maar haar ogen waren niet als anders.


  De nu wat minder vrolijke feestgangers kwamen een paar minuten na elven bij het flatgebouw aan waar Marian en Maria een flat deelden met een andere prostituee. Bray betaalde de taxichauffeur. Toen hij weer naar zijn metgezellen toeliep, zag hij dat Kirk zijn ogen stevig dichtkneep. Daar schrok hij van. Voordien was er niets aan Kirk te bespeuren geweest dat er op wees dat hij ook leed aan Morton’s ziekte.


  De gezette jongeman hechtte zelf geen enkel belang aan het verschijnsel, totdat hij vijf minuten later, toen ze naar de vierde verdieping waren gelopen, door een nieuwe golf van duisternis en hetzelfde geknijp met zijn ogen, opeens werd herinnerd aan het memo van die ochtend dat kolonel Morton over datzelfde onderwerp had rondgestuurd. Daar schrok hij ontzettend van; want wat Morton in zijn memo duidelijk had doen uitkomen was dat het verschijnsel een soort ziekte was. Kirk was er de man niet naar om zijn avond te laten bederven door ziekte, in wat voor vorm ook. Maar het was wél een onaangename ervaring om steeds elke vijf minuten overweldigd te worden door een golf van duisternis terwijl je de liefde lag te bedrijven met een meegaand Diamondiaans meisje.


  Toch deed hij nog zijn best om zich aan te passen aan de nieuwe situatie, toen hij opeens werd getroffen door een wat langere golf van duisternis. In haar korte loopbaan had Maria al eens meegemaakt dat een bejaarde klant bovenop haar doodbleef ten gevolge van een beroerte; het plotselinge dode gewicht van de man bracht daarom een scherpe vrees bij haar teweeg. ‘Meneer Bray —’ fluisterde ze. Geen antwoord.


  Het kostte het meisje een enorme krachtsinspanning om hem van zich af te schuiven. Maar eindelijk rolde het slappe lichaam van haar af. Gillend liep het meisje de woonkamer in. Eerst gebeurde er niets; toen klonken er eindelijk geluiden vanuit de andere twee slaapkamers. De eerste die te voorschijn kwam was een ietwat gezette naakte man van middelbare leeftijd. Vervolgens kwam Bray binnen, gekleed in onderbroek. En toen de twee meisjes.


  ‘Sshh!’ riepen ze ongerust.


  Maria bedaarde en legde uit dat ze weer met een dode zat. Gezamenlijk liepen ze haar kleine slaapkamer in. Opgelucht stelde Bray vast dat Kirk nog ademhaalde.


  ‘Je zult er een dokter bij moeten laten halen,’ zei de wat oudere man vermanend, ‘maar wacht even tot mijn jonge vriend en ik weg zijn.’


  Omdat hij een praktisch ingestelde Diamondiaan was, liet hij duidelijk uitkomen dat Bray en hij er niets mee te maken hadden. Waarna hij met zijn eigen meisje terugging naar de slaapkamer, daar vermoedelijk afmaakte waar hij voor betaald had, zich aankleedde en vertrok.


  Bray ging naar beneden en belde Struthers op. Met veel gezucht droegen de twee mannen het lichaam van Kirk de vier trappen af en de stationwagen in, waarna ze terugreden naar het paleis.


  Opnieuw lieten de nonchalante schildwachten aan de poort hen door omdat ze deden alsof ze dronken waren. Met Kirk’s slappe lichaam tussen hen in liepen ze naar diens eigen kamer, kleedden hem uit, legden hem in bed en sloten de kamer af.


  ‘Wat moeten we met hem aan?’ vroeg een hoogst verstoorde Struthers.


  Dat, legde Bray vermoeid uit, was een vraagstuk dat hij van plan was tegen zonsopgang onder ogen te zien.


  ‘Maar we doen wel iets positiefs,’ verzekerde hij de sergeant.


  Bray wachtte tot de ontroostbare Struthers een flink eind van de gang achter zich had gelaten; toen liep hij zelf Kirk’s kamer uit. Omdat hij Morton’s sleutels nog steeds bij zich had, liep hij nu naar boven, naar Morton’s slaapkamer. Daar kleedde hij zich uit en dook behaaglijk in het grote, zachte bed.


  De vorige nacht had hij zonder er bij na te denken op de vloer van zijn eigen kamer geslapen, omdat hij zijn bed aan de bewusteloze Morton had afgestaan. Bray vond het wel veelbetekenend dat hij zich herinnerde dat deze prachtige kamer nu voor hem beschikbaar was. Het bewees immers dat hij in goede vorm was en zich hersteld had van alles wat er gebeurd was. Maar al gingen al deze geruststellende gedachten hem door het hoofd, er lag toch een hol gevoel in zijn binnenste: een niet aflatende slapheid die zijn hele lichaam scheen te gaan overweldigen.


  Hij kon wel raden wat er aan de hand was: er was niets wat hij kon doen; hij kon niets bedenken waar hij iets aan had.


  De drie mogelijkheden die hij met veel moeite op kon sommen terwijl hij daar in ouderwetse Aardse weelde lag, konden zijn twijfel maar nauwelijks verjagen: Marriott… de Diamondiaanse vredescommissie… Lositeen…


  Marriott nachecken (hoe was niet duidelijk), iets te weten komen over de Diamondiaanse vredesgroep (dat zou niet gemakkelijk zijn)… en natuurlijk Lositeen vinden.


  Pas na enkele uren kwam de slaap over hem om zijn gespannenheid tot rust te brengen.


  En dat betekende dat hij sliep als een blok.


  ACHTTIENDE HOOFDSTUK


  Maar al te snel kwam de ochtend.


  Kreunend kwam Bray het bed uit, kleedde zich aan en keek toen hoe het met de twee bewusteloze lichamen was. Geen verandering. In beide gevallen voorzag Bray hygiënische rampen en daarom legde hij om het middel van iedere man een dikke laag absorberende stof.


  Dat was het beste wat hij voor ze kon doen.


  Ontroostbaar at hij zijn ontbijt op. ‘Mevrouw Bray,’ zei hij hardop tegen zijn verre moeder, ‘Diamondia is niet de veiligste plaats voor je lieveling.’


  Op weg naar zijn kantoor, een paar minuten later, besefte hij te laat dat hij tegen iemand gesproken had die niet aanwezig was. En dat was bij hem altijd een onmiskenbaar teken van innerlijke verstoordheid. Somber gestemd zat hij aan zijn bureau, toen de woorden van het beroemde gedicht hem door de geest gingen: ‘Ook zij strijden die slechts wachten!’ Waarop hij onmiddellijk terugzei tegen de oude dichter: ‘Maar je voelt je er niet zo goed bij, John.’


  Hij wist dat hij ergens op wachtte omdat hij zelf geen plannen had. Maar wat kon er gebeuren? Hij had er geen idee van. Plotseling kwam de ViewComm op zijn bureau tot leven. Bray maakte een luchtsprong en greep toen de hoorn. De stem aan de andere kant van de lijn was die van Struthers. ‘De secretaris van mr. Laurent wil met kolonel Morton spreken.’


  ‘Verbind hem maar met mij,’ zei luitenant Bray. Stilzwijgend voegde hij daar aan toe: ‘Uiteraard.’ De secretaris van de buitengewoon gevolmachtigd ambassadeur zei op formele toon tegen Bray, dat de troepen der Aarde federatie erin hadden toegestemd om de laatste Irsk gevangene te laten ondervragen door het hoofd van de Inlichtingendienst. Hij zei: ‘Dit is een afspraak waar kolonel Morton om had gevraagd kort nadat de Onderhandelingscommissie was aangekomen en we zijn er eindelijk in geslaagd die afspraak tot stand te brengen.’


  De afspraak was voor twaalf uur ’s middags.


  Maar half aanwezig hoorde Bray zichzelf uitleggen dat hij verwachtte dat Morton elk ogenblik kon bellen en dat hij natuurlijk aanwezig zou zijn om de ondervraging te leiden. Met de andere helft van zijn gedachten probeerde hij zich te herinneren waarom Morton met een Irsk gevangene wilde praten.


  Niet dat het er iets toe deed. Eindelijk, dacht hij, eindelijk komt er iets waar ik op heb zitten wachten.


  Hij bracht zijn opwinding tot bedaren toen de secretaris op strenge toon zei: ‘Ze verwachten kolonel Morton zelf. Niemand anders. Dat dient u uw bevelvoerend officier heel duidelijk onder de aandacht te brengen.’


  ‘Zonder mankeren,’ zei Bray. En automatisch voegde hij daar aan toe: ‘Bij leven en welzijn.’


  Bray besloot alleen te gaan.


  Een paar minuten later, opnieuw helemaal opgepept, stond hij naast het bureau van Struthers en legde uit dat er maar iemand de wacht moest houden bij de deur van Morton’s kantoor.


  ‘Hoe staat het met dat positieve waar u het gisteren over had in verband met Kirk?’ vroeg Struthers. ‘En de kolonel niet te vergeten.’


  Dat was een probleem dat Bray nog even wilde vermijden.


  ‘In de loop van de dag,’ zei hij vaag.


  Terwijl Struthers nog misnoegd knikte, liep de jonge officier al met forse schreden de gang door naar de privé-badkamer van Morton. Achter een afgesloten deur veranderde hij het een en ander aan zijn uniform. Van te voren had hij al zijn eigen epauletten verwijderd en ze er met een eenvoudige steek weer aan bevestigd. Nu ontdeed hij zich van zijn eigen onderscheidingstekens en op hun plaats kwamen die van Morton.


  Toen deze bevordering voltooid was, keek hij een ogenblik in de spiegel. Het gezicht dat hem aanstaarde was mager, gebruind, knap en men zag er, zo hoopte Bray, al zijn tweeëntwintig jaar aan af. Hij raakte in een filosofische stemming. Wat kon er gebeuren als ze er achter kwamen? Hij kon zich maar moeilijk voorstellen dat de Onderhandelingscommissie deze persoonsverwisseling ook maar zou opmerken.


  Van die gedachte knapte hij op.


  Het verbaasde hem enigszins dat Struthers hem in de hal stond op te wachten. Met gedempte stem zei Struthers: ‘Er is een Diamondiaanse professor om kolonel Morton te spreken. Hij zegt dat hij een afspraak heeft.’


  ‘Diamondiaans?’ herhaalde Bray.


  Struthers hield een kantooragenda voor zich uit en wees. Bray keek op zijn horloge: kwart over tien. De naam die op de agenda bij dat tijdstip stond vermeld, was professor Luigi Pocatelli. Eronder stond in Morton’s handschrift: Deskundige in Irsk aangelegenheden.


  Bray haalde zijn schouders op. Hij had eigenlijk tijd genoeg. Misschien was het iets. ‘Laat hem maar in het kantoor van de kolonel. Ik kom door de andere deur binnen.’


  Professor Pocatelli was een kleine Diamondiaan met een glimlach op zijn brede gezicht. Het werd al spoedig duidelijk waar die glimlach toe diende; want, terwijl Bray de deur dichtdeed, haalde hij een handgranaat afkomstig van de troepen der Aarde federatie uit zijn jaszak en zei met een gespannen stem, maar zonder de glimlach van zijn gezicht weg te nemen: ‘U gaat met mij mee of ik zet deze granaat op scherp en dat maakt een eind aan ons allebei. Wat mij betreft,’ ging hij op steeds dramatischer toon voor, ‘ik zal als een gelukkig mens sterven, in de wetenschap dat ik mijn leven gegeven heb voor het Diamondiaanse volk. Wat u betreft —’ Toen zweeg hij.


  Bray raakte bevangen door vrees. Hij bedacht: Iedere dag raken we drie leden van de Onderhandelingscommissie kwijt — en ik hoor tot de drie van vandaag. De shocktoestand waarin hij verkeerde bleef voortduren. Maar de intense angst bracht hem toch weer enigszins tot bezinning. Hij begon te bedenken wat hij kon doen.


  NEGENTIENDE HOOFDSTUK


  Daar stond hij in Morton’s piekfijne kantoor, met het vorstelijke bureau, het prachtige, bewerkte plafond, de bijna onaardse schoonheid van het schrijnwerk in de erker naast het bureau en van de indrukwekkende deur die naar het portaal leidde waar Struthers en een heel stel mensen zich hadden geïnstalleerd als respectievelijk secretaris en kantoorpersoneel.


  Naast het bureau stond de gezette Diamondiaan, gekleed in een blauw kostuum, waaruit hij zojuist het grijs-bruine knobbelige voorwerp te voorschijn had gehaald dat iedereen die ooit wel eens zo’n ding had gezien onmiddellijk herkende.


  Opnieuw schoot Bray iets door de gedachten. Hij herinnerde zich wat Kirk, de lager geplaatste Commissie adjudant, had gezegd, namelijk dat de Diamondianen en de Irsk er snel achter zouden komen als ze eenmaal over Lositeen begonnen te telefoneren.


  Een dergelijke wijze van redeneren was natuurlijk ook van toepassing op Diamondianen en (vermoedelijk) Irsk die verzocht worden een bezoek te brengen aan leden van de Onderhandelingscommissie.


  Hier in Nieuw Napels zou een groot aantal geïnteresseerden er vast wel achter komen of er afspraken voor zo’n ontmoeting waren gemaakt en dan zou er een situatie ontstaan waarin naar hartenlust geïntrigeerd kon worden. Hoe men de wetenschap, dat er een afspraak gemaakt was, het best ten nutte kon maken. Iemand die er in geslaagd was binnen te dringen in het heilige der heiligen van een organisatie als de Onderhandelingscommissie was waardevol. Wanneer ze het tijdstip en de betrokken persoon kenden, zouden intriganten en moordenaars zeker in staat zijn hun voordeel er mee te doen.


  In gedachten kwam Bray bij de prostituees die elke nacht in steeds grotere getale het paleis binnenkwamen.


  We zitten praktisch in een zeef, bedacht hij onthutst. Met deze gedachten en bewustwordingen verliepen de seconden. Hij kwam weer tot bezinning. Hij begon de noodzakelijke dingen te zeggen en te doen.


  Met toestemming van zijn bewaker stak Bray zijn hoofd om de deur van Morton’s kantoor en zei tegen Struthers: ‘De professor en ik gaan weg, tot straks.’


  Indien de sergeant daardoor al verrast werd, liet hij het niet merken. ‘Mag ik vragen waar u naar toe gaat?’ zei hij.


  ‘Ik ga een paar dingen bekijken,’ zei Bray vlotweg, ‘en ik bel je vandaar wel op.’


  ‘Tot uw orders.’


  In de gang voerde Bray, terwijl hij naast de Diamondiaan met de gevaarlijke glimlach op zijn gezicht liep, zonder iets te zeggen een experiment uit.


  ‘Hallo, BZW-liefhebbers,’ riep hij in gedachten uit, (naar zijn schatting geloofde vijftig procent van de stafleden van de Onderhandelingscommissie er in) ‘nu krijgen jullie je kans om een collega eens van dienst te zijn en meteen om de waarde van je theorie te bewijzen.’


  ‘Het is niet bepaald dat ik bang ben dat ik aan het eind van mijn latijn raak,’ zo luidde zijn boodschap verder, ‘maar het zou wel verdraaid handig zijn als iemand wist waar ik was en me kon redden wanneer ik echt in moeilijkheden zit.’


  In de lange, prachtige gangen van deze overtrokken nabootsing van het oorspronkelijke Paleis der Aarde aan zee, leek het Bray dat niemand ook maar naar hem keek en evenmin naar zijn — zo kwam het Bray voor — hoogst opmerkelijke metgezel.


  Professor Pocatelli verkeerde zichtbaar in de hoogste opwinding. Zijn ogen leken wel van glas; ze waren helder, groot en bruin, en weerspiegelden een soort dampend zonlicht. Zijn mond was enigszins vochtig, en hoewel het klimaat in het gehele gebouw dag en nacht door airconditioning geregeld werd, stonden er enorme zweetdruppels op zijn gezicht en langs zijn voorhoofd stroomde een klein watervalletje.


  Het was werkelijk iets opmerkelijks. Maar niemand lette er op. Toen waren ze buiten. En het werd Bray’s beurt om te gaan transpireren; de ochtendhitte van Diamondia’s ‘gematigde’ zone sloeg vanuit een wolkenloze hemel op hem neer. Met snelle, onhandige gebaren werd hij naar een kleine auto geleid, die even voorbij het paleis aan het trottoir geparkeerd stond. Er zat een bleke Diamondiaan achter het stuur, een iets jongere man dan Pocatelli. Zonder iets te zeggen duwde deze man de zitting naar voren zodat Bray achterin kon instappen. De professor kroop ook op de achterbank. Ogenblikkelijk kwam de luidruchtige maar krachtige motor tot leven en ze waren onderweg.


  Afgezien van de verborgen handgranaat was datgene wat volgde niets anders dan een gewone typische woeste rit door de straten van Nieuw Napels. Bray, die de stad eigenlijk niet zo goed kende, was spoedig elk gevoel van richting kwijt. Berustend leunde hij achterover en luisterde naar de professor, die het steeds maar had over de Irsk zus en de Irsk zo. Bray spitste zijn oren. Misschien kreeg hij iets te horen waar Morton belang in stelde. Bray herinnerde zich de kamer met de gesloten deur in Lositeens huis. ‘Ik zou wel eens willen weten,’ vroeg hij, ‘wat daar achter verborgen was.’


  ‘Zijn overleden ouders en andere verre voorouders,’ antwoordde Professor Pocatelli.


  ‘Dat meent u niet.’


  ‘Nee, ziet u, de Irsk geloven dat ze nooit echt sterven. Ze bewaren dus het omhulsel, dat wil zeggen het lichaam. De meeste daarvan blijven verborgen en veranderen klaarblijkelijk nooit van plaats. Maar er bestaan rapporten van mensen die dergelijke lege omhulsels in de bossen hebben zien ronddwalen. Er moeten er miljarden zijn, maar waar de meeste zich bevinden weten we niet.’


  Bray sloot zijn ogen en probeerde dit verschijnsel van de levend-doden om te zetten in een energie-fenomenologie. Dat was niet gemakkelijk voor hem, want de wereld der levend-doden had hij al op jonge leeftijd van zich afgezet. Maar hij kon zich wel voorstellen dat de katholieke Diamondianen zich sterk bezighielden met een dergelijke metafysica. Zijn praktische geest dacht meteen aan de mogelijkheid dat hier sprake was van een energie manifestatie die typisch bij de Irsk hoorde. Was het mogelijk dat de Irsk er de geestesvorm aan gegeven hadden om zo de gelovige Diamondianen te behagen?


  Ineens besefte Bray dat dit onderwerp te veelomvattend was en dat hij er niet over kon nadenken terwijl hij in een waanzinnig tempo door de straten van Nieuw Napels reed. Hij opende zijn ogen en zei: ‘Ik zou graag één of meer van die omhulsels zien. Waar zijn zij eigenlijk toe in staat?’


  ‘Nou, ze kunnen natuurlijk doden,’ was het antwoord.


  ‘Wat nog meer?’ vroeg Bray lusteloos, de hele zaak al van zich af zettend.


  ‘Maar ze beschikken ook over andere gaven,’ zei de professor.


  Toen het gesprek dit punt bereikt had, vond Bray het vervelend worden. Hij had zijn mening omtrent de Irsk moeten herzien en wel in hun nadeel. Het klonk allemaal als een vorm van primitief bijgeloof. En hij was moe. God, wat werd hij moe van eenvoudige geesten.


  Toch dacht hij nog aan iets anders. ‘Alle Irsk,’ vroeg hij, ‘die in de oorlog gesneuveld zijn — leven die ook nog?’


  ‘Aangezien wij Diamondianen,’ antwoordde Luigi Pocatelli, ‘de lijken verbrand hebben, werpt dat vragen op. De Irsk zeggen ja, ze leven nog. Maar ik zou zeggen: die omhulsels zullen dan wel niet veel voorstellen.’ Toen deze woorden geklonken hadden, stopten ze voor het trottoir van een straat in de ‘oude’ stad. Het meest in het oog sprong een lange rij vieze winkels, een met afval bezaaid trottoir en een stinkend hete atmosfeer.


  Alle Diamondianen stonden te praten. Niemand luisterde. Zo leek het.


  Het lawaai van de stemmen kwam boven het gebrul van de kleine, felle autootjes uit.


  Bray zei: ‘Wat mij betreft bestaat er geen twijfel. Dit hele Diamondiaanse vraagstuk is ontstaan doordat mensen mensen zijn. Er kwamen mensen op deze planeet terecht en die kwamen in botsing met de heersende omstandigheden. Sinds die tijd is het nooit meer hetzelfde geweest.’


  ‘Wat u daar zegt,’ zei professor Pocatelli, terwijl hij wees in welke richting Bray moest lopen, ‘slaat naar ik hoop niet op het Diamondiaanse volk?’


  ‘Helemaal niet,’ zei Bray naar waarheid. ‘Ik houd van de Diamondianen. Iedereen trouwens. Daarom maken we ons allemaal zo bezorgd. Wat moeten we er aan doen?’


  ‘Deze kant op!’ De professor gebaarde in de richting van een poort die leidde naar de binnenplaats van een klein kasteel. Hij ging verder: ‘Juist vanwege deze liefde die u voor ons voelt en uw bezorgdheid, kolonel Morton, moeten we deze heetgebakerde jongelui een beetje onder de duim houden in uw aanwezigheid.’


  Dat klopt, dacht Bray.


  Dat bleek niet mogelijk te zijn.


  Toen ze een groot vertrek binnen kwamen, stond een twaalftal Diamondianen van uiteenlopende leeftijd op. Drie ervan waren mannen die twee nachten tevoren met Marriott in de boerderij van Ferraris waren geweest — jongelui die Bray aanstaarden en uit alles lieten blijken dat ze hem herkenden.


  Toen het lawaai was opgehouden, was professor Pocatelli zijn reputatie kwijt; hij was een dwaas, die een ‘knaap’ voor een kolonel had aangezien.


  Er werd een revolver op Bray gericht, en het uur der afrekening had geslagen.


  De uitdrukking op professor Pocatelli’s gezicht overtuigde Bray. Er stond één en al rampspoed op afgetekend. Hoe gek het ook klonk, de man die hem op zo’n dramatische wijze in Morton’s kantoor gevangen had genomen, had enkele minuten lang aan zijn kant gestaan.


  Nu wendde het brede gezicht zich van zijn gevangene af. Met een droef gebaar haalde Pocatelli zijn schouders op. Bray zei haastig: ‘Heren, voor u iets onherstelbaars doet, laat mij u het hele verhaal vertellen.’


  De magere man met de revolver ontspande zich enigszins. Het scheen of hij opeens zijn schouders minder krampachtig gebogen hield. Toen een man, die Mark heette, hem een knikje gaf, liet hij zijn revolver weer in zijn zak glijden.


  ‘Waar wij het meest belang in stellen,’ zei Bray zachtjes, ‘is wat er met Isolina gebeurd is. Maar we zullen blij zijn met alles wat we te horen krijgen.’


  Bray veinsde niet. Het uur der waarheid was al lang aangebroken en er was geen minuut meer te verliezen. Een moord was voor deze Diamondianen geen vraagstuk dat ze met hun geweten op moesten lossen.


  Hij praatte maar door, praktisch zonder enige remming. Hij vertelden hen over de duisternis in Morton’s hoofd en in zijn eigen hoofd. Hij vertelde ze over de geestes-verbroedering die Morton had meegemaakt. Eén van de punten waarbij hij zich geremd voelde, was dat hij Lositeen’s naam niet noemde. Dat gegeven was te waardevol en bovendien was hij van mening dat het niet noodzakelijk was. Hij beschreef hoe de Irsk Morton hadden gespaard omdat ze hem een ‘geestes’-broeder noemden, en dat ze Isolina gespaard hadden omdat ze er onterecht van overtuigd waren geraakt dat ze Morton’s maîtresse was.


  Hij beschreef Morton’s tweede bewusteloosheid en waar het lichaam zich nu bevond. Terwijl hij dit ongeloofwaardige verhaal vertelde, vroeg Bray zich met steeds meer bezorgdheid af of deze lieden werkelijk geloofden wat hij hem vertelde.


  Opeens werd hij onderbroken.


  ‘Ferdeniand, haal de stationwagon,’ beval Mark.


  ‘Ja, ja.’


  Ferdinand ging er zonder een ogenblik te wachten vandoor en Mark richtte zich weer tot Bray. Zijn ogen schitterden van opwinding.


  ‘We gaan Morton ophalen,’ zei hij. ‘We gaan er mee naar de nieuwe vredesdelegatie, laten hem dan aan de Irsk zien en vragen om uitleg.’


  ‘Maar —’ protesteerde Bray zachtjes.


  Hij wilde zeggen: ‘Maar hoe krijgen jullie hem uit mijn slaapkamer en langs al die gangen? Hem naar binnen krijgen was gemakkelijk, omdat we zeiden dat hij dronken was.’


  Maar hij zei het niet.


  Vastgebonden in zijn stoel, kreeg hij plotseling het gevoel dat het ze zou lukken Morton’s lichaam op te halen.


  Tijdens zijn lange biecht had hij helemaal niet aan de mogelijkheid gedacht dat Morton niet veilig zou zijn binnen de goedbewaakte muren van het gebouw van de Onderhandelingscommissie.


  De weinige kleur die nog op Bray’s gezicht was trok nu helemaal weg. Een beetje misselijk — dat gevoel had hij in zijn maagstreek. Hij merkte dat iemand zijn benen losbond. Weinige ogenblikken later stond hij op benen die van water gemaakt leken. Toch slaagde hij erin te blijven staan.


  Het vertrek trilde enigszins in zijn ogen. Eenmaal buiten scheen de hitte op een afstand te blijven, alsof hij niets meer te maken had met zijn brandende huid.


  Bray’s onzekerheid was in zekere zin niet ongerechtvaardigd. Ze kwamen er inderdaad in; niemand hield ze tegen. Toen Bray zich min of meer hersteld had, bracht hij een verandering aan in de gang van zaken. Vier Diamondianen droegen de draagbaar met het lichaam van David Kirk uit diens kamer en ze stonden te wachten terwijl Bray zijn vertrek administreerde. ‘We brengen hem naar het ziekenhuis,’ zei Bray langs zijn neus weg. Toen de ongeïnteresseerde wachtposten klaar waren met deze registratie, richtte Bray zich tot Mark en zei: ‘Als u me nu wilt excuseren, heren, ik moet er vandoor.’


  Nadat hij dit gezegd had, liet hij hen zijn rug zien en omdat hij nogal argwanend aangelegd was, zette hij het meteen op een lopen.


  Een minuut later, toen hij wachtte tot de deur van de lift openging, gunde hij zich een blik in hun richting. Het groepje mannen met de draagbaar was verdwenen.


  Tjonge, dacht Bray, tjonge.


  Hij liep op Morton’s kantoor af, naar Struthers, ‘Sergeant,’ zei hij, ‘bel die mensen van de federatie op en zeg tegen ze dat kolonel Morton tot z’n spijt verhinderd was, maar dat hij nu zonder mankeren om half twee met die Irsk gevangene zal praten. Dan moet je dr. Gerhardt opbellen en voor mij een afspraak maken, dat wil zeggen voor kolonel Morton, voor… kwart voor drie. Zeg hem maar dat het dringend is.’


  Hij vertrok even haastig als zijn woorden geklonken hadden.


  TWINTIGSTE HOOFDSTUK


  Toen hij de deur uitstapte, sloeg de hitte hard op hem neer. Bray kreunde zachtjes. Maar hij haalde de parkeerplaats nog zonder te smelten.


  Hij nam Morton’s fraaie, van airconditioning voorziene auto en reed in even fraaie stijl naar het hoofdkwartier van de Aarde federatie in het Palazzo Reale.


  Net als tal van andere gebouwen die ‘nagebouwd’ waren in Nieuw Napels, was het Palazzo Reale een overblijfsel van de Spaanse bezetting van het oude Italië, ongeveer vijf keer zo groot als het oorspronkelijke gebouw. Bray slikte enige ongerustheid weg toen hij Morton’s naam opgaf aan een klein loket. Dit was vijandelijk terrein voor iemand, (Morton) die nog maar een nacht tevoren door iemand in dit zelfde gebouw op een lijst van te arresteren personen was geplaatst.


  Maar zoals hij had gehoopt, wist de linkerhand van de troepenmacht der Aarde federatie niet wat de rechter deed. Hij werd zonder meer toegelaten. Het duurde niet lang of hij stond voor een gesloten deur op één van de ondergrondse verdiepingen. Achter de deur kon hij geluiden van een worsteling horen. Het lawaai hield op. Bray opende de deur en hij zag zo’n beetje wat hij verwacht had. De Irsk was onder dwang in een glasachtige kooi gezet die tegenover de verhoortafel stond. De deur van de kooi was afgesloten, en alles was glad en hard en onbreekbaar van binnen; er was geen enkel uitsteeksel waar een tentakel zich aan vast kon klampen. De soldaten, onder leiding van een jonge en rood aangelopen luitenant — ongetwijfeld van de inspanning — trokken zich achter in het vertrek terug en marcheerden toen in de pas weg, waarna ze de deur achter zich sloten.


  Toen de patrouille van de Aarde federatie vertrokken was, legde Bray zijn aantekeningen voor zich op tafel en hij ging nog even de manieren na waarop hij hoopte de Irsk een beetje te lijmen.


  Het ontging hem niet dat de gespannen ogen hem met een soort minachting aankeken. Op deze ogen richtte hij opeens zijn eigen blik.


  ‘Ik maak u erop opmerkzaam,’ zei hij, ‘dat ik geen Diamondiaan ben en geen officier van de Aarde federatie. Ik ben een lid van de Onderhandelingscommissie.’


  De uitdrukking op het gezicht van de Irsk sprak nu van walging. Maar het wezen uitte geen commentaar.


  ‘Wat ik ga zeggen,’ zo ging Bray verder, ‘zal op geen enkele wijze uw zelfrespect als loyaal Irsk aantasten.’


  Het oog scheen nu wat meer op zijn hoede en leek minder kritisch. Maar nog steeds zei de Irsk niets. ‘Wij weten van het Lositeen Wapen af,’ zei Bray. ‘Wat we ermee doen hangt er van af of u er mee instemt mij te vergezellen om Lositeen te bezoeken en uit zijn mond te horen dat hij van plan is ons het planetaire wapen te geven, zodat u dit gegeven aan uw belangrijkste leider kunt doorgeven.’ Hij zweeg. Zijn blik bleef nu vast op de ander gericht. De Irsk staarde terug.


  Nog steeds zweeg hij. Toen: ‘Ik heb de genadeloze moordenaars medegedeeld wat u zojuist gezegd hebt,’ antwoordde hij.


  Bray zat daar. Hij kon niets zeggen. Zijn luchthartige houding ten opzichte van het leven, die in normale omstandigheden een vorm van verdediging tegen de realiteit was, was doorbroken. Het was dan ook een overwinning. In de twee dagen sinds hij gevangen was genomen had de Irsk geweigerd ook maar één woord tegen zijn bewakers te zeggen; zelfs geen vloek was er uit hem gekomen; er was een totale weigering om te communiceren. Bray had moeite om de blijdschap te bedwingen die in hem opwelde; hij probeerde op geen enkele wijze, nog niet door het knipperen van een ooglid, te laten blijken dat ook hij in een staat van opwinding verkeerde. Zou zijn plan slagen? Zou hij er achter komen wat hij wilde weten? Wat hem dwars zat was, dat hij met de twee gegevens die hij had prijsgegeven, namelijk het noemen van Lositeen en van het wapen, al zijn troeven had verspeeld. O, natuurlijk wist hij nog dat Lositeen in een klein stadje woonde. En hij wist dat Lositeen in een ijzerwinkel werkte en dat hij in een Irsk huis van twee verdiepingen woonde, op een afstand van ongeveer acht minuten lopen van de ijzerwinkel. En dat er in de verte een bergketen te zien was. Dat waren dingen die alleen Morton had opgemerkt. Verder absoluut niets.


  Bray vermaande zich, en zijn hersens dwongen hem tot een gedachte: zeg iets. Reageer op een persoonlijke manier. Noem de naam van het stadje omdat u aanneemt dat ik weet waar Lositeen woont.


  De Irsk maakte een ontspannen gebaar met één van zijn tentakels. Hij zei: ‘Het verbaast me dat u bereid bent uw tijd te besteden aan een reis naar de bergen in het zuiden, maar de genadeloze moordenaars stemmen er mee in dat ik de reis maak. Zij hebben net geprobeerd in contact te treden met Lositeen, maar zoals gewoonlijk weigert hij mededelingen van de strijders; en ze zouden er via mij graag achter komen of wat u zei op waarheid berust.’


  Hij besloot langs zijn neus weg: ‘Als gevangene heb ik natuurlijk tijd te over… tot de Diamondianen mij hier vandaan halen en me terechtstellen.’


  ‘De Diamondianen halen u hier niet vandaan,’ zei Bray.


  Uit de ogen van de ander sprak weer minachting. ‘U kent de Diamondianen niet zoals wij ze kennen,’ was het antwoord. ‘De Onderhandelingscommissie weet helemaal niets af van de manier waarop er gevangenen uit de gevangenissen van de Aarde federatie verdwijnen en dan opeens voor een vuurpeloton van de Diamondianen staan.’


  Dit was een aspect van het leven op de planeet dat Bray had geprobeerd verre van zich te houden. Ging dat nog steeds zo door? Als dat zo was, dan was het het werk van collaborateurs die in kringen van de hoogste officieren gezocht moesten worden. Toen hij zich nogmaals vermande, kreeg hij sterk het gevoel dat er iets mis was. Maar daar had hij nu geen tijd voor.


  Hardop zei hij: ‘Hoe heet u?’


  ‘Wij hebben allemaal de opdracht onze naam te verzwijgen,’ zei de dyl. Maar er sprak tegenzin uit zijn stem.


  ‘Dit is een bijzonder omstandigheid,’ drong Bray aan. ‘Misschien kunnen we pas laat in de middag vertrekken, en als ik uw naam weet, kan ik in ieder geval maatregelen treffen dat u in die tussentijd niet weggehaald wordt.’


  Even heerste er stilte. Toen: ‘Mijn naam is… Zoolanyt.’


  Dit was het ogenblik om een beslissing te nemen. Bray strekte zijn hand uit naar de knop op het bureau voor hem. Hij kon zichzelf er niet toe brengen op de knop te drukken.


  Ze zullen hem laten vermoorden, dacht hij. Hij stond op. ‘Ga maar met mij mee,’ besloot hij. ‘Nu meteen.’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Ik heb nog een andere afspraak,’ zei hij. Dapper liep hij op de kooi toe. Zonder te aarzelen draaide hij de sleutel om en opende de deur. Hij deed wel een stap achteruit, maar alleen om Zoolanyt door te laten.


  ‘We moeten er vlug voor zorgen dat ik een groen-gestreept hemd krijgt,’ zei de Irsk, ‘zodat ik er uit zie als een Vriend van de Diamondianen.’


  ‘Wacht maar in de auto,’ zei Bray op vastberaden toon, ‘dan ga ik een winkel in om er een voor u te kopen. Welke maat heeft u?’


  Al pratend waren ze op de gang beland en snel liepen ze naar de trap die hen naar de uitgang zou brengen. Wat er toen volgde vond Bray zelf nauwelijks geloofwaardig, maar het gebeurde toch precies zo als hij het gezegd had. Hij liet Zoolanyt in de auto achter, zodanig dat hij niet gezien kon worden, ging een winkel in en kocht een groen-gestreepte jas en een hemd. En toen hij buiten kwam was de auto er nog steeds en de Irsk zat er nog in. Het wezen trok snel hemd en jas aan en met een zucht van tevredenheid ging hij op zijn gemak op de voorbank naast Bray zitten.


  ‘Zo voel ik me een stuk beter,’ zei hij. ‘Waar gaan we nu naar toe?’


  ‘Ik moet met een psychiater ergens over praten,’ zei Bray. ‘In die tussentijd moet jij maar weer in de auto wachten.’


  ‘Is het goed,’ vroeg Zoolanyt, ‘als ik de airconditioning af zet terwijl u met hem praat?’


  Dat vond Bray best goed.


  EENENTWINTIGSTE HOOFDSTUK


  ‘Kolonel,’ klonk de diplomatieke stem van de jonge psychiater tegen Bray, ‘ik ben bereid een verklaring te ondertekenen dat u overwerkt bent en dat u aan een rustperiode toe bent in het basishospitaal op Sirius B-12.’


  Hij was een lang, jongensachtig type, en hij zat achter een bureau met het eigenaardige uiterlijk van iemand die een klein, jong gezicht heeft dat verborgen gaat achter een te grote donkere bril. Hij boog zich nu voorover en hield zijn pen klaar om te schrijven.


  ‘Bent u het daar mee eens?’ vroeg hij.


  Alsof het slechts om een formaliteit ging, alsof hij als vanzelfsprekend aannam dat iemand in actieve dienst zich daar maar meteen bij zou neerleggen, of — wat Bray veel waarschijnlijker achtte — alsof hij ruggespraak had gehouden met dat deel van het hoofdkwartier van de Aarde federatie dat op de hoogte was van Morton’s arrestatie en dat hij instructies had gekregen om te doen wat hij nu voorstelde, met de pen al in zijn hand.


  Bray zei dan ook: ‘Absoluut niet.’


  De pen die de jonge psychiater gebruikte om zich vol zelfvertrouwen op zijn taak te werpen maakte een kras en verloor toen de aanraking met het papier. Bray werd aangestaard door een verbaasd gezicht. ‘Wat?’ De jonge man moest een paar keer diep slikken en toen kreeg zijn houding iets krampachtigs. ‘Ik ben van oordeel,’ begon hij op formele toon, ‘dat —’


  Bray was gaan staan. En nu boog hij zich naar voren, greep het vel papier beet toen de psychiater het eveneens vast wilde pakken en trok het uit zijn bereik. Hij hield de ander gemakkelijk van zich af met zijn ene arm. De psychiater deed met beide handen een uitval, tegelijkertijd uitte hij allerlei bedreigingen, waar Bray niets van verstond, omdat hij het document stond te lezen.


  De tekst was getypt, en er stond in korte bewoordingen in wat de jonge arts al hardop had gezegd. Er ontbrak alleen nog zijn handtekening aan, en daar was hij net mee begonnen toen hij werd onderbroken door Bray’s reactie.


  ‘Nou, nou,’ zei Bray. ‘Dat hebt u allemaal zo bedisseld aan de hand van wat ik u in een telefoongesprek verteld heb. Als dit uw gebruikelijke wijze van spreekuur houden is, zonder dat er een onderzoek aan te pas komt, dan voel ik me misschien genoodzaakt aan te bevelen dat u wordt teruggestuurd naar een omscholingsinstituut zodat u opgeleid kunt worden voor een wat minder veeleisend beroep.’ Op een andere toon ging hij verder: ‘Wilt u nu eens gaan zitten en naar mij luisteren?’


  De uitvallen naar het vel papier hielden op. Er kwam een sluwe blik in de ogen van de jonge man. Hij richtte zijn blik eerst op de deur en toen op de zoemer, alsof hij zijn kansen om iemands hulp in te roepen aan het berekenen was.


  Aan niets in zijn houding was te merken dat hij instemde met het recht van Bray om de situatie naar zijn eigen inzichten aan hem voor te leggen. Toch ging hij, zeer nadrukkelijk ontspannen, zitten en slaagde er zelfs in een krampachtige glimlach op zijn gezicht te brengen terwijl hij toezag hoe Bray het ‘Personeelsmutatie’-formulier verscheurde en de snippers op het bureau liet vallen.


  Bray ging ook zitten, maar rechtop en waakzaam en hij keek met een ongerust gevoel naar de psychoticus die voor hem zat. Een psychoticus ja, want wie anders was er op uit om iemand zonder aanleiding letsel te berokkenen? Er zat niets anders voor hem op dan door die opeenstapeling van bevooroordeeldheid en zelfbescherming heen te dringen, die de ander toonde in zijn houding, in zijn gezicht, in zijn ogen en in de welving van zijn lippen. Er moest, zo kwam het Bray voor, maar één gegeven tot de hersens van de ander doordringen om te bereiken dat zijn kennis gescheiden zou worden van zijn waanzin.


  Hij zou nog één keer proberen die hulp te verkrijgen zonder te gaan dreigen.


  ‘Dokter,’ zei Bray, ‘kunt u hypnose toepassen?’


  Het gezicht voor hem verloor iets van zijn spanning en keek met een superieur lachje op hem naar. Op medelijdende toon zei de jonge man: ‘Het spijt me. Ik kan hypnose niet aanbevelen in uw geval.’ Het scheen de ongelukkige Bray nog steeds toe dat de jonge dokter niet luisterde met zijn opleiding maar slechts met zijn instructies.


  Ik zal me een uitweg uit dit gebouw moeten vechten, dacht Bray. Het zou een strijd worden tussen niets aan de fantasie overlatende psychiatrische instrumenten en de apparatuur van de Inlichtingendienst, die hij die ochtend, zij het met tegenzin, weer in en op zijn uniform had aangebracht.


  Droef gestemd vermoedde hij dat Gerhardts beroepstrots hem niet zou toelaten het onderspit te delven. Hij had zich dus beslist voorbereid op lastige gevallen of confrontaties met gevaarlijke types als de weerspannige kolonel Morton.


  Er zat niets anders op.


  Bray deed de eerste stap van wat hij vermoedde dat een snelle strijd zou worden. Hij had zijn hand uit het gezicht gehouden, dichtbij zijn dienstpistool. Nu trok hij dat wapen en hield het voor zich uit, boven het blad van het bureau.


  ‘Dokter, ik wil dat u me vergezelt naar een klein plaatsje in de bergen in het zuidwesten, daar gaat u een Irsk hypnotiseren. U kunt meegaan omdat u ofwel genoeg hebt van het feit dat er niets gebeurt, óf als mijn gevangene. Zegt u maar hoe het er voor staat en dan nemen we dat als uitgangspunt.’


  Hij kreeg een onverwachte reactie. Het gezicht van de jonge man voor hem werd ziekelijk bleek.


  Vrees!


  Bray was verbouwereerd. Was het mogelijk dat Gerhardt nog maar zo kort hier was dat hij nog nooit ergens bij betrokken was geweest?


  Zo scheen het wel te zijn. Dit was een naïeve schurk, wel zó naïef dat zijn eerste tegenzet bijna een grap was, zó doorzichtig. Plotseling kwam er weer wat kleur op zijn wangen. Hij werd wat levendiger. Hij zei: ‘Ik moet mijn hypnose-instrumenten pakken.’


  Later, dacht Bray vergoelijkend, als hij ouder wordt, zal hij zich wel niet meer verraden door zo opvallend te reageren.


  Hij keek ernstig toe hoe de dokter het hypno-pistool in zijn hoes deed… en het niet op Bray richtte. Bray droeg de tas terwijl de terneergeslagen Gerhardt hem voorging, de gang op.


  Ze liepen de lange gang door van het ziekenhuis van de Zusters van de Goddelijke Genade, met zijn talrijke gewonden. Het gezicht van de jonge psychiater, verscholen achter dikke brillenglazen, was wat vlekkerig.


  De twee mannen stonden eindelijk op de stoep van het ziekenhuis en wat ze in ogenschouw namen was absoluut Aards. Op de directe voorgrond stonden wat vervallen gebouwen zoals je die nergens anders op de planeet zag. Wat verder weg, langs de golvende kust, stonden witte colonnades en bevonden zich terrasvormige tuinen met donkergroen gebladerte die als een amfitheater uit de zee oprezen. De met wijnranken bedekte hellingen van de Vomere, met zijn paleizen en villa’s en het allesbekronende effect van de berg Casmoldoli met de torenspits van zijn klooster vormden een edele achtergrond voor dit panorama.


  Zoals gewoonlijk had Bray niet meer dan een korte blik over voor dit schitterende bewijs van Diamondiaans kunnen. Haastig liep hij met zijn gevangene naar de plaats waar Morton’s Commissie auto wachtte en met een snel gebaar maakte hij dokter Gerhardt duidelijk dat deze op de achterbank moest gaan zitten. Er was wat tijd nodig om Zoolanyt naar de achterbank te doen verhuizen en hem toe te fluisteren dat hij wilde dat hij hem, Bray, beschermde voor het geval dat de arts iets in zijn schild voerde.


  Terwijl hij reed bedacht Bray dat er niet veel kwaadaardigheid in Gerhardt kon schuilen. Die jonge schurk was wel in staat om onderhandse klappen uit te delen aan zieken en in de val gelokte mensen, maar stond nog niet zijn mannetje wanneer hij met een vastberaden tegenstander te doen had. Later misschien. Bray had geweldig veel vertrouwen in de wezenlijke dapperheid van de mens, maar dat kwam moeilijk aan het licht.


  Hij was van plan de moed van de jonge arts aan het licht te brengen. Terug naar het paleis van de Onderhandelingscommissie, met de lift naar het dak — en daar stond het vliegtuig dat hij uit naam van kolonel Morton had laten komen.


  Hij gebaarde dat Zoolanyt op de plaats van de piloot moest gaan zitten.


  ‘Wanneer we eenmaal in de lucht zitten,’ zei hij, ‘ben ik er niet zo zeker van of ik je wel kan vertrouwen. Dus jij moet maar voor piloot spelen — ik neem tenminste aan datje kunt vliegen.’


  Dat was een nogal belachelijke vraag. Toen eeuwen geleden de eerste mensen op de planeet kwamen, hadden ze daar een Irsk cultuur aangetroffen die geheel op de lucht was gericht. De wezens beschikten over kleine machientjes die vlogen — voor een Irsk. Niemand anders kon ze in beweging krijgen. Wanneer je ze er naar vroeg, wezen de goedaardige Irsk naar hun eigen hoofd met een terloopse beweging van een tentakel en zeiden: ‘Er zijn ook hersens voor nodig.’


  Deze door mensen gebouwde machines werden mechanisch voortgestuwd door een combinatie van antizwaartekracht en een stuwschroef. Maar het verbaasde Bray niet toen de Irsk het bekende gebaar met zijn lichaam maakte dat ‘natuurlijk’ betekende, en ‘ja’ zei.


  Ze namen plaats in het toestel; Gerhardt en Bray op de achterbank en Zoolanyt voorin. Bray zei: ‘De kaart van de bergen in het zuidwesten vind je boven de voorruit. Dat kleine rode puntje zijn wij. Het beweegt zich net als wij, zodat je kunt zien waar je gaat. Of wil je nog meer aanwijzingen hebben?’


  De Irsk leunde naar voren. ‘Hmmm,’ zei hij. Hij hield de punt van een tentakel tegen een punt op de kaart. Vanaf zijn plaats kon Bray niet duidelijk zien welke plaats de Irsk aanwees, maar wel ongeveer. ‘Hier is het,’ zei de Irsk, maar nog steeds noemde hij de naam van het stadje niet (maar dat deed er nu niets meer toe; het was al te laat) dus als we een noord-noordoostelijke route volgen kunnen we het niet missen.’


  Bray durfde geen woord te zeggen. Hij kon het wel uitjubelen en tegelijkertijd schaamde hij zich. Want het was dit kinderlijke in de Irsk dat hen zo kwetsbaar had gemaakt voor de commercieel ingestelde Diamondianen. En nu deed hij precies hetzelfde. Maar het was voor een goede zaak, zei hij tegen zichzelf.


  Een ogenblik later zaten ze in de lucht; en met zijn schuldbesef — en ook met zijn schuldbesef ten opzichte van Kirk — deed hij wat hij altijd in dergelijke situaties deed: hij verdrong het naar een hoekje van zijn geest waar hij al lang geleden een etiket op geplakt had waarop stond: Afdeling Psychiatrie, dossier voor toekomstige rampen van emotionele aard. Over drie kleine bergketens heen en ze stonden al op een dorpsplein… achtentwintig minuten van snel vliegen. Iets minder dan driehonderd kilometer, schatte Bray.


  Het was dus nog middag. Bray wierp een blik op zijn horloge en voelde een juichkreet in zich opkomen. ‘Lositeen,’ zei hij, ‘is waarschijnlijk nog aan het werk.’


  De andere twee passagiers stonden op het punt uit te stappen. Het bebrilde hoofd van dr. Gerhardt stak naar buiten. ‘Hebt u me nu nodig?’ vroeg hij.


  Bray zei dat dat het geval was en tegelijkertijd gebaarde hij de Irsk dat deze op zijn plaats moest blijven zitten. Nadat de lange psychiater zich uit het kleine toestel had gewerkt, keek Bray naar binnen en zei tegen Zoolanyt: ‘Ik zie de ijzerwinkel hier vlakbij. Blijf jij in het vliegtuig. Ik wil dat in deze eerste fase alleen dr. Gerhardt met me meegaat.’


  De Irsk keek misnoegd. Het was duidelijk dat hij had verwacht Bray te zullen vergezellen naar deze eerste confrontatie met Lositeen, en zijn verre contacten — ‘de meedogenloze moordenaars’ — hadden dat blijkbaar ook gedacht, want er volgde een stilzwijgen; toen: ‘Krijg ik het toestel onder mijn hoede?’ Dat was precies wat Bray wilde. Wanneer de Irsk alleen in het toestel zat, zou hij zich veilig voelen, omdat hij in theorie kon ontsnappen als hij dat wilde. De ervaring had uitgewezen dat zo’n tweestrijd te veel was voor een Irsk. Bray hoopte dat hij daar als een gehypnotiseerd kuiken zou blijven zitten.


  Met twijfel in zijn stem vroeg Zoolanyt: ‘Brengt u hem hier naar toe?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Bray.


  En daar gingen ze, zonder ook maar even achterom te kijken. De straat was geplaveid met nagemaakte keien. Dit keisteeneffect was zichtbaar door een transparant, glad oppervlak dat keihard en toch taai was. Je kon er gemakkelijk op lopen en niet op uitglijden; het zag er echt ouderwets uit maar voldeed aan de moderne eisen van veiligheid. Het stadje, dat nog steeds geen naam had, leek wel op de mooie plaatsjes die Bray op zijn inspectiereizen als Morton’s adjudant had gezien, maar hij herinnerde zich niet dat hij in dit speciale plaatsje was geweest. Verscheidene voorbijgangers waren stil blijven staan om te kijken hoe het toestel landde. Maar blijkbaar was het geen ongewoon schouwspel; want toen de twee mannen er uit te voorschijn kwamen liepen ze allemaal door met die nietszeggende blik van mensen die wel wat beters te doen hebben.


  Terwijl ze daar liepen zag Bray dat de bergen in het westen lange schaduwen wierpen. Dit moest het punt zijn (dacht hij) waar de Irsk strijders Lositeen onderschepten en waar tegelijkertijd Morton alles hoorde en zag terwijl hij zich in Lositeen bevond. Fantastisch.


  Er kwam een einde aan Bray’s gedachten. Zijn metgezel liet een onbestemd geluid horen. Hij keek haastig om en bleef toen staan. Gerhardt was enkele passen achter hem blijven staan. Er lag een koppige uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘We gaan geen stap verder,’ klonk de stem van onder de grote bril uit, ‘tot ik weet wat dit allemaal te betekenen heeft.’


  ‘O,’ zei Bray, ‘natuurlijk.’


  Hij was, zo besefte hij, niet erg tegemoetkomend geweest. Hij reikte hem de kleine tas aan waar zich het hypno-pistool in bevond en legde met een verzoenende stem uit wat er moest gebeuren. De uitdrukking op Gerhardt’s gezicht bleef somber. Haastig besloot Bray dus: ‘Er is geen dapperheid voor nodig. Ik zal zijn aandacht afleiden en u schiet hem maar in zijn rug.’


  Nadat hij dit zo onomwonden had uitgelegd, had Bray nog even wroeging. Alsof hij het had doen voorkomen of hier sprake was van een schurkenstreek. Maar een snelle tweede blik op de psychiater stelde hem gerust. Gerhardt zag er plotseling wat opgewekter uit. Hij ging kaarsrecht staan en zei met een stem die maar heel lichtjes trilde: ‘U kunt op mij rekenen, kolonel.’


  Het was duidelijk dat dit de grens was van waar de jonge arts op dat ogenblik toe in staat was. Bray liet hem buiten wachten. Hij ging naar binnen en kende niet de minste vrees dat hij misschien verraden zou worden. Zoolanyt had het vliegtuig onder zijn hoede en Gerhardt kon nergens naar toe vluchten; bovendien ontging het deze laatste waarschijnlijk niet dat de Irsk hem in de gaten hield — prachtig.


  Toen hij eenmaal binnen was bekeek Bray snel een uitstalling van kleine gereedschappen, zocht er één uit en liep er mee naar de toonbank achterin de winkel. Er waren geen mensen te zien, en wat Bray betrof moest het maar zo blijven. Een Irsk bediende nam zijn geld aan en pakte zijn aankoop in. Toen de dyl hem het pakje aanreikte, vroeg Bray: ‘Mag ik weten hoe u heet?’ Hij sprak beleefd.


  Het was Lositeen.


  Het was zes uur toen Lositeen de deur uitkwam en op weg ging naar huis. Toen hij een klein stukje gelopen had, kwamen Bray en Gerhardt te voorschijn uit een deuropening. Bray sprak hem op vriendelijke toon aan: ‘Wij willen graag even met u spreken, meneer Lositeen.’


  Lositeen bleef staan en wachtte beleefd. Bray stelde zichzelf voor als Morton en zei: ‘Terwijl u er onkundig van was, heeft de duisternis het zelf van iemand anders — ik weet niet hoe ik het anders moet omschrijven — in uw geest doen zetelen. Dit heeft enkele dagen geleden plaatsgevonden. Daar willen we graag met u over praten.’


  Lositeens houding had zich gewijzigd. Langzaam zei hij: ‘Ik heb zojuist geprobeerd in contact te treden met de meedogenloze moordenaars maar ze weigeren. Daaruit maak ik op dat ze niet tegen uw plannen in willen gaan. Ik raad u alleen aan niets overhaast te doen.’


  Het was al te laat. Terwijl Bray aan het woord was, was Gerhardt onopvallend achter Lositeen gaan staan. Zonder naar het gesprek te luisteren en overigens in een veel te gespannen toestand om er toch maar iets van te verstaan, vuurde hij het hypno-pistool af. Op en in Lositeen. En toen, praktisch tegelijkertijd, liet hij een gelijke dosis op Bray afkomen.


  Angst, glimlachte Gerhardt tegen zichzelf toen hij daar eindelijk de kans toe kreeg, leidde er vaak toe dat mensen net lang genoeg hun aandacht lieten verslappen. De glimlach trok abrupt weg. Zijn lichaam werd overspoeld door een verschrikkelijke zwakheid… zijn benen wilden hem niet dragen. Terwijl hij zich op het trottoir ineen voelde zakken, besefte hij nog vaag dat er iets glimmends, een hechte straal met een glanzende vloeistof of een gas, vanuit kolonel Morton’s uniform op hem af had gespoten.


  Bewusteloosheid belette hem het gas aan een analyse te onderwerpen.


  TWEEËNTWINTIGSTE HOOFDSTUK


  De tijd verstreek, óók voor David Kirk.


  Hij verkeerde in een soort zielloosheid. Hij kon niets zien, maar hij kon wel zijn lichaam voelen, althans zo leek het. Hij herinnerde zich heel duidelijk wat er gebeurd was. Hij had in de houding die hem het beste uitkwam bovenop een aantrekkelijk vrouwtje gelegen; welk vrouwtje dat was had voor Kirk nooit iets uitgemaakt. Wat hem betrof, was Maria net zo aantrekkelijk als Marian. Opeens was de golf van duisternis omvangrijker en sterker geworden. Maria verdween. En nu bevond hij zich in een luchtledig.


  Ben ik ziek?


  Hij stelde die vraag hardop, of probeerde dat althans. Er kwam geen geluid. Om hem heen heerste totale stilte. En ofschoon hij de woorden herhaalde, en er ook nog andere aan toe voegde, er gebeurde niets. Hij haalde dus maar zijn schouders op en lag af te wachten. Hoeveel tijd er verstreek, daar had hij geen idee van. Uren? Dagen? Het was onmogelijk er naar te raden. Maar de vraag hoe lang het nog moest duren werd opeens beantwoord. Een baritonstem zei tegen hem: ‘Bent u tot een besluit gekomen?’


  Deze woorden klonken vlakbij Kirk’s oren. Ze schenen daarom tegen hem gericht te zijn. Besluit? dacht hij. Waarover…? Voor een kort ogenblik was hij onthutst. Het kwam zelfs in hem op om naïef te zijn en te vragen wat dit allemaal te betekenen had. Omdat hij immers David Kirk was, was hij niet tot een dergelijke faux pas in staat. Zodra hij kon, na het verstrijken van enkele seconden, nadat hij de kans had gekregen om te beseffen dat de mogelijkheid bestond dat iemand zijn eigen stem wel eens had gehoord en dat een gesprek niet uitgesloten was, zei hij behoedzaam: ‘Wilt u nog eens in grote trekken voor mij uiteenzetten waar ik een besluit over moet nemen?’


  De baritonstem legde uit: ‘Ik wil uit uw mond horen dat u mij zult helpen met de uitroeiing van het Diamondiaanse volk.’


  ‘Natuurlijk doe ik dat,’ zei David Kirk. ‘En wat nog meer?’


  DRIEËNTWINTIGSTE HOOFDSTUK


  Op hetzelfde ogenblik dat deze aanvaardende woorden werden gesproken, werd Morton wakker in een vreemde slaapkamer.


  Terwijl hij daar in bed lag te staren naar een plafond dat hem onbekend voorkwam, werd hij overspoeld door een gevoel van weerzin. Hij was vrij… maar in zijn herinnering had hij er mee ingestemd om de duisternis behulpzaam te zijn bij de uitroeiing van het Diamondiaanse volk.


  Dat is, zo argumenteerde hij tegen zichzelf, belachelijk. Zoiets had ik nooit kunnen doen. Niettemin merkte hij, toen hij het bed uitstapte, dat zijn lichaam trilde en dat was van oudsher het persoonlijke signaal van binnenin zijn huid om aan te geven dat hij iets gedaan had wat hij niet had moeten doen. Was het dan mogelijk, was het dan echt mogelijk dat hij er mee had ingestemd, omdat dat de enige manier was om te ontsnappen aan het monster dat hem gevangen hield?


  Hij was in verwarring geraakt. Zoals hij zich de overeenkomst herinnerde, vormde dit er ook een onderdeel van.


  Het zat hem vooral dwars dat er vast en zeker een ogenblik zou komen waarop de duisternis tot het besef zou komen dat hij van plan was verstek te laten gaan, wat dan?


  Terwijl hij daar over nadacht, merkte hij dat hij aan een bureau brieven stond in te zien en hij bracht het vertrek thuis als Bray’s kamer. Opluchting. Het was hem duidelijk wat dit betekende. Hij was van het trottoir hier naar toe gedragen. Verborgen gehouden. Niemand wist er dus iets van af. Prima, jongen, die Bray, dacht hij met een dankbaar gevoel.


  Hij vond zijn uniform — en merkte op dat de epauletten eraan ontbraken. Zodra hij zich had aangekleed ging hij naar zijn eigen vertrekken. Het verbaasde hem enigszins dat hij steeds aan David Kirk moest denken. Het was een naam die hij zich wel herinnerde, maar dat was dan ook alles. Op eens schoot het hem te binnen dat Paul Laurent een adjudant had die David Kirk heette. Eigenaardig!


  Had dat iets met het raadsel te maken?


  Als dat zo was, dan zou hij er wel achter komen. Terwijl hij zijn bleke gezicht en ingevallen wangen nauwlettend bekeek in de spiegel van zijn badkamer, dacht hij verscheidene keren aan Paul Laurent. Daar was niets buitengewoons aan, als je niet lette op de herhalingen.


  Hij belde op naar het kantoor van de ambassadeur, maakte een afspraak voor elf uur en met een razende honger ging hij toen naar beneden om te eten. Het was op dat ogenblik een paar minuten over acht.


  Door zijn rang genoot hij het voorrecht toegang te hebben tot de particuliere eetzaal die een uitzicht op de oceaan bood. Hij zat dus aan een tafeltje bij het raam te wachten tot hij bediend werd en tuurde in de nevel die boven het water hing naar de plaats waar je op een heldere dag Sorrento kon zien liggen aan de verre, golvende kust.


  Terwijl hij van zijn ontbijt genoot, keek hij naar het warme water van de zee onder hem. De oceaan deed zijn best om een aanhoudend vloedeffect teweeg te brengen. Omdat de maan van Diamondia aanzienlijk groter was dan die van Aarde, kwam het water in enorme vloedgolven opzetten; het geluid dat daardoor ontstond had wel wat weg van het onregelmatige gebulder van grote kanonnen die het bevel hadden gekregen er maar op los te schieten.


  Niettemin werd hij door dit monsterachtige geluid eerder tot rust gebracht dan dat het hem irriteerde. Hij had het gevoel dat, als hij in een hoekje zou gaan zitten luisteren, hij na een paar minuten gek zou worden.


  Het was geen oceaan, bedacht Morton met een wrang glimlachje, voor kleine vaartuigen. Hij had zelfs gehoord dat ook grote schepen met problemen te kampen hadden, zoals zich varende te houden in een storm van matige tot grote hevigheid waar geen eind aan kwam.


  Morton liep de gangen door en kwam langs binnenplaatsen die de vorm hadden van prachtige tuinen. Zijn doel was de achterkant van het reusachtige gebouwencomplex waar het paleis uit bestond. Zijn eigen kantoor en vertrekken lagen zo ver van de oceaan af als hij maar voor elkaar had kunnen krijgen.


  Langzaam vervaagde het bulderende lawaai van de golven achter de vele muren. Terwijl hij zich daar bewust van werd, kwam er langzaam een vaag glimlachje op zijn gezicht te liggen in de plaats van de sombere blik. Hij herinnerde zich nu maar al te graag hoe iedereen hem deze kamers aan de achterkant aanraadde. In de chaos van hun aankomst hadden de hoger geplaatste leden van de Onderhandelingscommissie een stille protocolstrijd gevoerd om de slaapkamers. Degenen die wonnen kregen een uitzicht op zee. Voor hun begon toen de nachtmerrie. Voor hem —


  Toen Morton zijn afdeling binnentrad, hoorde hij het zwakke geklik van computers en uit de verschillende vertrekken klonken gedempte stemmen. Maar overigens heerste er een hemelse stilte.


  Hij knikte een opgewekte groet tegen zijn secretaris, sergeant Struthers, die bij wijze van antwoord iets wegslikte. Morton was hem al voorbij, zijn privékantoor in. Hij nestelde zich in zijn gemakkelijke stoel en zijn eerste daad bestond eruit een snelle blik te werpen op de post en de rapporten die op zijn bureau lagen. Zo kwam hij ook aan de twee verslagen die uit zijn naam door Bray waren aangevraagd.


  Het interview met Joaquin was uiterst boeiend. Nadat hij was aangehouden werd er zo snel en behendig met de Diamondiaanse overlevende van de eerste vredesdelegatie omgesprongen, dat hij niet eens tot het besef kwam dat hij onder hypnose gebracht werd en naderhand herinnerde hij zich niets meer.


  Toen volgde er dus dat hele schandelijke verhaal en de rol die Joaquin er steeds in gespeeld had.


  De ondervragende officier, Sutter, merkte in zijn samenvatting op, dat Joaquin ‘enige hallucinaties’ had gehad toen hij zich in het oerwoud bevond. Deze werden niet beschreven. Morton greep naar de huistelefoon en belde de officier.


  Sutter kwam op zijn eigen manier binnen en aanvaardde de stoel die Morton hem met een handgebaar aanbood. In zijn blauwe ogen stond ongeloof te lezen. ‘Kolonel, u stelt toch niet voor dat wij ons moeten verdoen aan de details van iemands gefantaseer waar hij in een shocktoestand mee te kampen had? Dat is toch iets voor de medische afdeling.’


  Morton verspilde geen tijd. ‘Hebt u enige notie van de aard van de woorden die tegen Joaquin werden gesproken door de lichtgevende gestalte die hij, eh, zich inbeeldde?’ Daarop kreeg hij het antwoord dat hij al verwacht had, nee, en onmiddellijk vroeg hij toen: ‘Waar is Joaquin nu?’


  ‘Wij hebben de gewone weg bewandeld. Hij verkeert in de mening dat hij hier wat langer is gebleven om een medische behandeling te ondergaan. Hij is gisteravond vrij gelaten. Hij deelde toen mee dat hij naar huis wilde terugkeren en dat hij van plan was vanmorgen vroeg te vertrekken.’


  ‘Waar woont hij?’


  ‘In Nieuw Rome.’ In de stilte die daarop volgde, kwamen blijkbaar de eerste bedenkingen bij Sutter op, want hij zei: ‘We kunnen hem laten opwachten bij zijn aankomst en hem weer hier naar toe laten komen.’


  ‘Hoe laat wordt dat ongeveer?’


  ‘Nou… er is ongeveer een dag voor nodig om van Nieuw Napels naar Nieuw Rome te rijden.’


  Met een moedige stem besloot hij: ‘We kunnen hem rond middernacht ophalen. Dan kan hij om ongeveer vier uur ’s ochtends weer hier terug zijn. Na dat tijdstip kunt u met hem praten.’


  ‘Dank u wel, majoor,’ zei Morton op vlakke toon. ‘Wilt u zich ermee belasten dat Joaquin hier naar toe gebracht wordt?’


  Toen Sutter vertrokken was, bleef Morton een tijdlang in zijn stoel zitten en schudde opnieuw zijn hoofd van verwondering. O, moderne logica, dacht hij, bijna bezwerend, als jouw vaststaande theorie maar waar was. Wat zou alles dan eenvoudig zijn. Maar helaas (met een zucht) bewogen het heelal en het leven zich aan de hand van de oneindig gedifferentieerde realiteit van de grenslogica. Dientengevolge was zijn kans om Joaquin op tijd te spreken, zodat het nog enig nut had, maar erg klein. De inlichtingen die hij op zo gemakkelijke wijze van één man had kunnen verkrijgen moest hij nu ten koste van allerlei moeilijkheden los zien te krijgen. Toen dat eenmaal duidelijk voor hem was, bande hij Sutter uit zijn gedachten en wijdde hij zich aan het rapport van Luftelet. Het was een beetje beknopt naar zijn smaak. Aangezien hij van plan was tegen één uur ’s middags een bezoek te brengen aan Capodochino Corapo (om de zaak Marriott in het reine te brengen), greep hij weer naar de huistelefoon en belde Luftelet.


  De majoor zat ook aan zijn bureau en hij kwam een paar minuten later binnenschuifelen. Berustend nestelde hij zich in de stoel naast Morton’s bureau.


  Morton, die zijn doel maar al te scherp voor ogen had, maakte met één hand een verwelkomend gebaar en in de andere hand hield hij Luftelet’s rapport. Zonder op te zien zei hij: ‘Ik zie dat u hier de aanwezige mogelijkheden aangestipt hebt van de militaire post te Corapo om een magnetisch veld van grote intensiteit aan te leggen, maar u vermeldt niet het cijfer in gamma’s. Kunt u zich dat zo voor de vuist weg herinneren?’


  Hij zweeg abrupt. Vanuit een ooghoek had hij een beweging van zijn bezoeker opgemerkt. Het was een gebaar dat er op wees dat de man zich tegen deze vraag verweerde. Verbaasd keek Morton hem aan; en voor het eerst herinnerde hij zich met een inwendige zucht wie dit was.


  De majoor staarde hem aan; zijn lichaam en zijn gezicht verrieden dat hij zijn verdediging voorbereidde. Met deze houding kwam de ware aard van Luftelet te voorschijn: hij wilde er mee zeggen dat verstand en eerlijkheid moesten triomferen over de pretenties en de vooringenomenheid van mindere wezens.


  Morton’s aarzeling was slechts van korte duur. Hij vroeg: ‘Wat is het cijfer?’


  Luftelet deed nog een krachtiger poging om zich te vermannen en zei: ‘Kolonel, met verschuldigde eerbied wijs ik er op dat het rapport zoals ik dat heb opgesteld precies zo is als het moet zijn voor iemand die niet beschikt over een technisch inzicht dat op hetzelfde niveau ligt als het mijne. Ik —’ Hij onderbrak zichzelf, want er was iets in de houding, in het gezicht van zijn meerdere, dat hij nog niet eerder had meegemaakt.


  Het gevoel dat in Morton overheerste kan het beste omschreven worden als teleurstelling. Het was een uitvloeisel van de gewoonte van David Kirk om de rechten van mensen die minder fortuinlijk waren dan hijzelf volkomen te negeren. Op dit kritieke ogenblik, nu elke seconde van belang kon zijn, hield dit wezen hardnekkig vast aan zijn monsterachtige clichématigheid, en daar reageerde Morton op. De in hem opgehoopte spanning deed deze teleurstelling tot uitbarsting komen. Al die afgelopen uren was hij van de ene beklemming in de andere geraakt, had hij de ene nederlaag na de andere moeten lijden; en in die hele reeks van rampzalige gebeurtenissen had hij geen enkele maal de kans gekregen het tegen zijn vijand op te nemen. Zijn spieren, die er altijd op afgestemd waren een situatie tegemoet te treden in plaats van te ontwijken, hadden zich keer op keer in een toestand van verlamming bevonden. Die latente impuls om naar voren te treden was dientengevolge zo intens geworden dat nu het ogenblik aangebroken was waarop hij dwangmatig terug ging slaan.


  Binnen het tijdsbestek van een enkel ogenblik werd de hoogst beschaafde grenslogica-opleiding, die hem in gewone omstandigheden tot een hoffelijk, royaal man maakte die wars was van elke vorm van agressie, teniet gedaan. Hij liet zich nu leiden door de moderne logica en hij deed iets wat hij nog nooit gedaan had. Hij sloeg een mindere. Hij sprong op uit zijn stoel alsof hij er met een katapult uitgeslingerd werd. De meter ruimte die hem van Luftelet scheidde vormde voldoende aanloop om een keiharde slag direct op diens harde kaak te doen belanden. De sprong naar voren, de onweerstaanbare kracht en de slag zelf vormden een enkele, vloeiende beweging. Het gevolg ervan was dat Luftelet verdween. Zijn stoel denderde zonder veel omhaal achterover en nam hem in zijn val mee.


  Het dikke tapijt ving de bons van de stoel bijna geluidloos op. De majoor was eventjes buiten kennis; hij had niet eens de kans gekregen een kreet van pijn te slaken. Tegen de tijd dat Luftelet weer bij kwam, bukte een verbouwereerde (over zichzelf) en niet erg berouwvolle Morton zich om de andere man met stoel en al op te trekken.


  Morton draaide zich om en met een zwaai van zijn vrije arm pakte hij Luftelet’s rapport vast. Hij bladerde het door en zei met opeengeklemde tanden: ‘Waar zijn de magneten verankerd? Wat is de veldsterkte precies? En hoe luidt de formule hiervan? En het doel van die groep moleculaire circuits?’


  Op de eerste vraag die hij zo op Luftelet afvuurde kreeg hij onderdanig antwoord; op de tweede een antwoord waar de man zich eigenlijk voor schaamde; op de derde kwam het antwoord tegenstribbelend en op de vierde kwam een uitgebreide reactie. Het was buiten kijf dat majoor Luftelet weer bijgekomen was, want hij voegde er aan toe: ‘Kolonel, ik protesteer tegen deze —’


  Morton’s vijfde vraag luidde: ‘En wat is het grenslogicagetal?’


  Luftelet antwoordde: ‘Dat is 138.000.’ En toen stond Morton sprakeloos. Hij kwam dus aan het eind van zijn ondervraging om tweeërlei redenen: het overdonderende effect van het hoge getal dat hij had opgekregen, en het plotselinge besef dat hij bij verdere ondervraging op ernstiger weerstand zou stuiten. Zonder nog een woord vuil te maken pakte hij Luftelet beet bij de kraag van zijn uniform, haalde hem met een zwaai uit zijn stoel en met diezelfde moeiteloze kracht stuurde hij hem op de deur af.


  Terwijl hij deze opende, zei hij: ‘U staat om ongeveer 12 uur klaar om mij te vergezellen naar dat gebouw in Corapo. U behoeft zich niet te verontschuldigen voor uw gedrag.’


  ‘Maar kolonel, het is uw gedrag dat —’ Luftelet moest toen de blik in Morton’s ogen gezien hebben. Hij slikte namelijk iets weg en zei: ‘Ik zal klaar staan.’ Toen Morton hem liet gaan, liep hij half strompelend langs Struthers heen, wist zich nog door een andere deur heen te werken en was toen verdwenen.


  Morton kwam ook zijn privékantoor uit en bleef naast het bureau van Struthers staan.


  ‘Waar is luitenant Bray?’ vroeg hij.


  Struthers achtte de tijd nog niet gekomen om de volledige waarheid te vertellen. Het zou hem wel bijzonder goed uitkomen het een en ander met Bray te bespreken voordat hij de jonge officier in een netelige positie bracht. Zoals de zaken nu lagen voelde hij zich in grote verwarring.


  ‘Hij is vandaag niet verschenen, kolonel,’ bracht Struthers er met veel moeite uit.


  Morton knikte bijna afwezig. ‘Ik heb gemerkt,’ zei hij, ‘dat Bray in een aantal gevallen namens mij is opgetreden. Ik denk dat ik dus maar beter naar de lobby kan gaan om een overdruk te halen van wat hij allemaal nog meer gedaan heeft. Wanneer hij binnenkomt zeg hem dan dat ik hem wil spreken.’


  Terwijl hij al wegliep, voegde hij er nog aan toe: ‘En geef even door dat één van de grotere toestellen over tien minuten voor me klaar moet staan.’


  ‘Uitstekend, kolonel.’


  Toen hij een paar minuten later de overdruk bestudeerde, zag hij zeer tot zijn genoegen dat de machine verscheidene lange gesprekken had opgenomen. Hij las ze op hoge snelheid en schreef de namen op: professor Pocatelli en Mark, David Kirk en Zoolanyt en — Wel heb ik jou daar! — Gerhardt… De onderscheidingstekens van Bray en hemzelf, met hun moleculaire circuit microfoons en zenders hadden alles kristalhelder afgeluisterd.


  Morton’s blik viel op een belangrijke regel. Er werd op gewezen dat het instrument dat tot doel had vliegtuigen op hun vlucht te volgen plichtsgetrouw de vlucht had geregistreerd van de machine die Bray onder gebruikmaking van de bevoegdheid van Morton (door bemiddeling van sergeant Struthers) de dag tevoren had gevorderd. Morton schreef de naam op van het kleine stadje in het bergdal waar het toestel naar toe was gevlogen. Een paar minuten later belde Struthers inlichtingen voor hem op, waarna hij hem met de ijzerwinkel verbond. Morton vroeg Lositeen aan het toestel.


  Hij kreeg een Diamondiaanse stem aan de lijn, en toen Morton zichzelf bekend had gemaakt, zei de stem met een emotionele klank: ‘Lositeen is vanmorgen niet op het werk verschenen en er is reden om aan te nemen dat hij het slachtoffer is van een laaghartige daad door de opstandige Irsk.’


  Er was blijkbaar een getuige. Deze man, die uit een raam had toegekeken wist het allemaal niet zo goed meer wat hij gezien had, maar hij wist wél wat er gebeurd was nadat Gerhardt bewusteloos was neergevallen naast de lichamen van Bray en Lositeen; de bijzonderheden daaromtrent stonden niet vast omdat er geen woorden aan te pas waren gekomen.


  Het vliegtuig, bestuurd door Zoolanyt, kwam snel aangereden. De groengestreepte Irsk die er inzat kwam er haastig uit te voorschijn. Hij sleepte alle drie de lichamen het toestel in en stapte toen zelf ook weer in. Enkele ogenblikken later vertrok het vliegtuig vanaf het kleine dorpsplein.


  Veel te laat stelde de Diamondiaan de Diamondiaanse militaire post ter plaatse op de hoogte. Maar een daaropvolgend onderzoek van het luchtruim had niet tot gevolg dat het toestel met de vier inzittenden werd achterhaald.


  Morton dankte zijn zegsman en hing op. Verdere bestudering van de overdruk onthulde dat het toestel geland was op een rand van het Gyuma Ravijn.


  Je kunt de mensen maar tot een bepaald punt helpen, dacht Morton somber. Wat kon hij vanaf zo’n afstand doen voor de luchthartige Bray? De eerste paar uur niets.


  Hij voelde zich niet gerust. Hij voelde van alle kanten dat de laatste crisis op hem af kwam.


  Hij zat daar maar, en aarzelde met een gedachte. Toen flitste er ook iets vaststaands door hem heen: Ik heb misschien geen tijd om weer terug te gaan naar die SRD kamer. Het was dus nu de tijd om er achter te komen hoe het zat met de ontdekking dat Bray zich verschillende keren voor kolonel Charles Morton had uitgegeven en dat David Kirk zich als Bray had voorgedaan op het tijdstip dat hij het bewustzijn verloor.


  De gedachte kwam bij hem op dat de logica hiervan letterlijk zwart en wit was. Als het waar was, dan moest hij doen wat hij al in overweging had genomen; en als het niet waar was, dan zou hij er voor zorgen dat een aantal mensen het de komende paar dagen erg lastig hadden.


  Tijdens een crisis kan dat geen beletsel vormen.


  De aarzeling was voorbij.


  Door middel van de ViewComm nam hij contact op met dr. Jerome Fondier in het Ziekenhuis voor Ongeneeslijk Zieken. Zodra de dokter zich gemeld had, deed de SRD computer een ogenblikkelijk supersonisch patroon via het open kanaal in zijn brein vloeien. Het patroon nam bezit van de zenuwmassa in de kleine hersens. Onder de daaruit voortvloeiende hypnosetoestand gaf Fondier Morton twee namen op. Eén daarvan was die van de officier van de Aarde federatie die het arrestatiebevel voor Morton had uitgevaardigd. De andere was de naam van de arts die de tot bewusteloosheid leidende injectie op Morton had toegediend.


  Morton gaf Fondier het volgende bevel: ‘Neem ontslag uit uw betrekking in het ziekenhuis, richt een praktijk in in een armenwijk en wijdt u aan de medische verzorging van de armen tegen lage honoraria.’ Hij besloot: ‘U doet dit onder de naam — luister goed! — van kolonel Charles Morton.’


  Hij voelde zich in het geheel niet berouwvol toen hij de verbinding verbrak. Onder de nieuwe Morton’s moest zich ook een aantal Diamondianen bevinden. Wanneer je je democratisch opstelde, moest je ook je gezichtspunt verbreden. En wie van de patriotten kwam er dan eerder in aanmerking dan Fondier?


  Hij gaf dezelfde opdracht aan de andere arts, die Louis Gaviota heette. Tegen de officier van de Aarde federatie zei hij: ‘U beweert vijf dagen lang dat u kolonel Charles Morton bent. Waar dat toe leidt laat ik aan het oordeel van uw medewerkers over.’


  Zijn laatste handeling in de SRD-ruimte was een algemeen geldende opdracht aan de computer die het aantal kolonel Charles Morton’s sterk uitbreidde. Hij duidde nader aan: ‘Selecteer vijfentwintighonderd Diamondiaanse mannen uit alle lagen der bevolking en een gelijk aantal manschappen der Aarde federatie onder de rang van kolonel en selecteer eveneens vijfduizend prostituees. De helft van dit aantal mannen en vrouwen te kiezen uit het gebied van Nieuw Napels en de rest uit verspreide gebieden op Diamondia. Overtuig al deze mensen ervan dat zij tijdelijk met een identiteitsprobleem kampen, een sterke overtuiging dat hun werkelijke naam kolonel Charles Morton is. Zij dienen aan niemand te onthullen dat zij met dit probleem kampen, doch dienen het als een hevige, inwendige strijd te ervaren.’


  Hij besloot: ‘Om dit alles teniet te doen, moet aan iedere betrokkene medegedeeld worden dat hij de SRD kan opbellen — hij dient daartoe de benodigde gegevens te ontvangen — met ingang van vijf dagen na nu. Op dat tijdstip dient de betrokkene gedehypnotiseerd te worden opdat hij zijn eigen identiteit weer zal aannemen.’


  Normaal gesproken hadden de bevoegdheden in oorlogstijd van een naar het oorlogsgebied uitgezonden hoofd van de Inlichtingendienst zoals hijzelf geen invloed op officieren met een hogere rang dan die van majoor; zelfs dan werd er een ogenblikkelijk rapport over uitgebracht aan op afstand geleide computers via StarTransit. Door een bepaald codewoord uit te spreken, kon hij zijn bevoegdheden uitbreiden tot officieren met een hogere rang, maar wanneer zulks gebeurde dan had dat tot gevolg dat er een alarmstelsel in werking werd gesteld. Hij had dat codewoord gebruikt om er ook kolonel Exeter bij te betrekken; te zijner tijd zou hij daarover uitleg moeten verschaffen. Er zou een raad van toezicht zitting nemen.


  Wat Morton dwars zat was dat hij geen manier kon bedenken die tot gevolg zou hebben dat Isolina in het kolonel Morton circuit werd opgenomen. Door middel van de ViewComm onderzocht de computer alle mogelijke plaatsen waar ze zich op kon houden, en overal kreeg hij hetzelfde antwoord: niet aanwezig.


  Jammer.


  VIERENTWINTIGSTE HOOFDSTUK


  In het dorp Nucea stapte Morton het toestel uit. Hij bleef even staan en voelde hoe stevig de grond onder zijn voeten was. Ditmaal keek hij met zijn eigen ogen en nam hij met zijn eigen zintuigen waar. Wat hij zag kwam hem fantastisch bekend voor. Naar links bevond zich het Irsk dorp, met zijn tientallen helder opglanzende tinten en de kleine torentjes boven de huizen. Automatisch probeerde hij het huis van twee verdiepingen van Lositeen in het oog te krijgen en hij vond het bijna dadelijk. Zelfs vanaf een afstand zag het er echt en solide uit. Niet dat het tevoren een iele indruk had gemaakt. Toch was er een verschil, besefte Morton. Het verschil bestond hieruit, dat met het verstrijken van de tijd zijn geest datgene wat hij had gezien door het brein van een ander levend wezen had verkleind.


  Een paar minuten om er naar toe te lopen. Toen stond hij aan de voordeur, de deur waardoor hij Lositeen had verwacht te zien binnengaan op die eerste avond.


  De deur ging open.


  Het Irsk meisje dat een ogenblik later voor hem stond, was hetzelfde dat hij al eerder door Lositeen’s ogen had gezien. Hij raakte weer in opwinding en hij moest zich letterlijk vermannen om te doen wat hij zich voor ogen had gesteld.


  Hij vermoedde dat zij de meedogenloze moordenaars in haar geest al op de hoogte bracht van dit bezoek.


  Morton stond daar op de stoep van het huis van Lositeen en zei rustig: ‘Bent u Ajeanantataseea?’


  Hij sprak de naam volledig op zijn Irsk uit; hij deed of de kortere manier: Ajanttsa niet bestond. Ze scheen van haar stuk gebracht door het feit dat hij wist wie zij was. ‘Kent u mij?’ vroeg ze met trillende stem.


  Morton stelde haar gerust. ‘Wees maar niet bang,’ zei hij. ‘Ik ben geen Diamondiaan. Ik ben een lid van de Onderhandelingscommissie.’


  ‘U bent een mens,’ zei ze, ‘en ik ben een Irsk.’ Niettemin scheen ze gerustgesteld, maar haar stem klonk vijandig. ‘Onderhandelingen kunnen dat verschil niet teniet doen.’


  ‘Doelgerichte onderhandelingen,’ zei Morton vastberaden, ‘kunnen het werkelijke probleem achterhalen en het zo oplossen. Dat is de reden waar om ik graag in die kamer zou kijken.’


  Zonder op haar antwoord te wachten, stapte hij naar binnen, waarbij hij haar tere lichaam naar achteren dwong. Niets aan de verbeelding overlatend, wees hij naar de deur waar Lositeen die eerste avond zo veelbetekenend naar had gekeken.


  Opnieuw een schok. ‘O nee!’ hijgde ze. ‘Dat is Lositeen’s voorouderlijke kamer.’ Ze sprak de naam volledig op z’n Irsk uit: Leoosaeetueeeeena.


  ‘Is hij hier? Lositeen?’


  ‘Nee, hij is gisteravond niet thuisgekomen.’


  Morton, die zijn eigen redenen had om te geloven dat Lositeen elders was, wachtte niet op haar antwoord. Hij liep de opmerkelijke, glanzende hal al door. Terwijl ze haar antwoord afmaakte, nam hij de laatste stappen en legde zijn hand op de bewerkte deurknop. Toen wierp hij een blik achterom naar het meisje.


  ‘Ik stel u de vraag,’ zei hij, ‘wie of wat bevindt zich achter die gesloten deur?’


  Angstig antwoordde ze: ‘De ouders en voorouders van Lositeen.’ Op ernstige toon voegde ze daar aan toe: ‘Wat zou u er van vinden als iemand de graftombe van uw ouders betrad?’


  ‘Ik heb begrepen dat deze mensen niet zo dood zijn zoals wij de dood kennen; het is mijn plicht om te zien wat dat betekent.’ Hij sprak op vastberaden toon. ‘En in verband met Lositeen is het nog extra belangrijk, omdat hij over de macht beschikt om de duisternis te vernietigen.’


  De jonge vrouw scheen erg onder de indruk te komen van wat hij daar zei, want hij hoorde niets meer. Haastig opende Morton de deur, liep naar binnen en sloot hem achter zich.


  Een tijdlang deed hij niets anders dan daar staan. Het was een ruim vertrek, compleet met draperieën en tapijten, waardoor de lichtgevende Irsk muur, de vloer en het plafond bijna geheel verborgen werden. Het aantrekkelijke interieur werd volledig gemaakt door meubilair in Diamondiaanse stijl en een aantal onzichtbaar opgestelde lichtbronnen.


  Nauwelijks zichtbaar zaten in de leunstoelen en op de banken de Irsk… geesten.


  Lichtgevende lichamen, stil en zonder zich te bewegen. Er waren acht dyls en elf adyls. Wat het zo spookachtig maakte, was dat ze daar zo stil als de dood zaten en dat elke gestalte letterlijk doorschijnend was. Het leek een beeld uit een droomwereld. Toch aarzelde Morton niet. Hij had een gewaarwording wat het bestaan van zulke doorzichtige wezens betekende. Hij liep op een lege stoel af en zette die tegenover een oudere dyl neer. Hij ging zitten.


  Hij dacht: Ik ben er van overtuigd dat die lichtgevende gestalte in het oerwoud iets tegen Joaquin zei en hem probeerde over te halen iets terug te zeggen.


  Daarom konden deze wezens zich uiten tegenover mensen.


  Hij zei nadrukkelijk: ‘Ik ben het hoofd van de Irsk regering. Ik wens u enkele vragen te stellen.’ Er volgde een lange pauze. Toen draaide het hoofd zich heel langzaam om en de grote, doorzichtige ogen keken hem aan. De benevelde lippen gingen uiteen. Er kwam geen geluid, maar in zijn hoofd klonk een zachte mannenstem, deze zei: ‘Als u zich in het circuit bevindt, dan hoort uw duplicaat wat ik zeg en zal mijn woorden aan u overbrengen…’


  Morton sloot de deur van de Voorouderlijke’ kamer achter zich en keek toen het Irsk meisje aan.


  ‘Hoe oud kan een Irsk worden?’ vroeg hij.


  De adyl zag er slecht gehumeurd uit. ‘Het is bekend,’ zei ze, ‘dat wij ongeveer vijfhonderd Diamondiaanse jaren leven.’


  Morton had dit getal al eerder gehoord. Maar hij wilde wel graag weten waar hij zijn kennis had opgedaan. Hij stond nu voor een raadsel. ‘Dat is een lange tijd,’ zei hij. ‘Hoe kun je zo’n lang leven verklaren?’


  ‘Wij Irsk,’ zei ze, ‘waren door de duisternis op volmaakte wijze op elkaar afgestemd. Dit alles is nu in gevaar gebracht. En er moet snel iets gedaan worden. De laatste tijd zijn er Irsk gestorven die maar driehonderddertig jaar geworden zijn. Iedereen is in staat van alarm!’


  ‘Misschien is het de oorlog,’ zei Morton. ‘Misschien is opstandigheid niet goed voor de mensen.’


  ‘Het is beter dan slavernij,’ zei ze op bijtende toon.


  ‘De geschiedenis vertelt dat de Irsk de eerste pioniers met hartelijkheid ontvingen en ze hielpen.’


  ‘Het kwam niet in de gedachten van die zuivere geesten op,’ antwoordde ze met schelle stem, ‘dat hun planeet hun afgenomen zou worden.’


  Morton was een pragmatisch denker. ‘Dat is nu eenmaal gebeurd, op wat voor manier ook. Nu moet iedereen leren er mee te leven.’


  ‘Onmogelijk!’ beet ze terug. Ze scheen zich te vermannen. ‘U bent daar een half uur binnen geweest. Wat bent u te weten gekomen?’


  ‘Ik ben te weten gekomen,’ zei Morton, terwijl hij dacht aan het feit dat eerlijkheid het langst duurde, ‘dat het duplicaat van Lositeen’s oudste — om het zo maar te noemen — “levende” voorouder een lief oud mens is, Uteetenborasta heet en dat zij slechts vijf generaties teruggaat. Aangezien de Irsk meestal een miljard jaar of zo terugtellen, hoe komt het dan dat zij de eerste voorouder is?’ Hij voegde er aan toe: ‘Dat is de reden waarom ik gekomen ben. Ik had het gevoel dat het nogal eigenaardig was dat één enkele kamer de duisternis duplicaten van een hele Irsk familiestamboom kon bevatten.’ Hij ging verder: ‘De groep daar binnen telt ongeveer tweeduizend jaar terug. Hebt u daar een verklaring voor?’


  ‘Toen kwam de duisternis,’ antwoordde ze eenvoudig.


  Dat was een mogelijkheid waar Morton al aan gedacht had. Toch verbaasde haar bevestiging daarvan hem. Iemand had dit schepsel geschapen… Dat hebben we nou nodig, dacht hij, een geweldige kracht, een kracht dit in staat is iets onoverwinnelijks teweeg te brengen als dat ding daar boven. Hij vermande zich en zei: ‘Nog twee vragen. Ten eerste: waarom bevinden ze zich hier in plaats van buiten waar ze thuishoren?’


  ‘Toen mijn volk tien jaar geleden eindelijk in opstand kwam tegen hun Diamondiaanse onderdrukkers,’ zei ze op norse toon, ‘haalden veel mensen zoals Lositeen, die niet in opstand kwamen, hun familie-duplicaten weg uit de duisternis, omdat ze anders door de steeds woeliger wordende omstandigheden letsel zouden kunnen ondervinden.’


  ‘Mijn tweede vraag,’ zei Morton, ‘luidt: waar is het Lositeen Wapen?’


  ‘Daar beschikt Lositeen’s duplicaat over,’ zei ze rustig.


  ‘U bedoelt — daar binnen?’ Morton wees op de kamer die hij net had verlaten. ‘Ik heb zijn duplicaat daar gezien.’


  ‘Natuurlijk niet —’ begon ze op scherpe toon. En zweeg toen. Iets in de klank van zijn stem moest haar overtuigd hebben. Ze wendde zich van hem af en gleed naar de deur toe, die ze met een gebaar van haar tentakel openmaakte.


  Daar stond ze. Als ze een menselijk wezen was geweest, dan had Morton gezworen dat de beweging die haar lichaam maakte leek op de houding van iemand die op het punt staat flauw te vallen. Maar ze beheerste zich. Ze draaide zich om en sloot tegelijkertijd de deur. Ze kwam weer bij hem staan. Morton zei: ‘Kunt u met hem spreken. Hij wou mij geen antwoord geven.’


  ‘Neem, hij neemt geen boodschappen aan.’


  Morton zei: ‘Als Lositeen’s duplicaat niet over het Lositeen Wapen beschikt, waar kan het dan zijn?’ Het meisje had er geen flauw benul van. Ze scheen niet zichzelf te zijn. ‘Ik heb het gevoel,’ zei ze verstrooid, ‘dat er iets verschrikkelijks gebeurd is. Maar ik weet niet wat.’


  Morton, die hetzelfde gevoel had, maar nog verder bezwaard door het besef dat hij om zijn tijd moest denken, bedankte haar en vertrok.


  Enkele minuten later stapte hij uit op het dak van het paleis. Hij had bijna even veel tijd nodig om naar zijn kantoor te lopen als het had geduurd om van Nucea naar Nieuw Napels te Vliegen’


  VIJFENTWINTIGSTE HOOFDSTUK


  Elf uur. Eindelijk.


  Toen hij tot het Belangrijke Personage werd toegelaten, werd Morton er weer aan herinnerd dat slechts figuren uit de lagere regionen en hijzelf, die dat verrukkelijke appartement aan de achterzijde tot zijn beschikking had, in dit paleis-aan-zee genoeg slaap kregen. De oorzaak dat hij daar aan herinnerd werd was dat het Belangrijke Personage er uit zag alsof hij wel een paar uurtjes slaap kon gebruiken. Hij bleef maar in zijn ogen wrijven.


  Morton was binnen gelaten. De deur werd achter hem gesloten. Daar stond hij te wachten tot hij opgemerkt zou worden door het Personage achter het bureau, die een document zat te bestuderen zoals dergelijke Personages dat altijd doen. Morton maakte graag gebruik van dit oponthoud om de Grote Man op te nemen.


  Het gezicht was lang, zeer bleek en intelligent. (Gedistingeerd was het woord dat Morton door de gedachten ging.) De ogen waren enigszins vernauwd, de lippen stonden net iets van elkaar, het haar begon aan de slapen te grijzen, maar was verder donkerbruin.


  Toen Morton hem een paar maanden eerder had ontmoet had hij hem op begin vijftig geschat. Hij heette Paul Laurent en hij was Frans van origine. Hij was de buitengewoon gevolmachtigd ambassadeur van de Aarde federatie, hoofd van de Onderhandelingscommissie.


  Wat Morton ten tijde van zijn eerste ontmoeting met deze man voor een raadsel stelde, was het gevoel: Ik ken deze man!


  Wanneer? Waar? En waarom was het moeilijk om zich iemand te herinneren die zich zo van anderen onderscheidde in zijn uiterlijk?


  Opnieuw wreef de oudere man zich in zijn ogen en keek Morton toen vriendelijk aan. ‘Tja, Charles,’ zei hij, ‘het opperbevel wilde dat ik minstens één man meenam die een situatie tegemoet trad in plaats van er voor weg te vluchten. Wat voor situaties ben jij zo al tegemoetgetreden?’


  Deze vraag was een klein kiezelsteentje in de vijver van herinneringen aan wat Morton allemaal had uitgespookt, maar hij vermeed een rechtstreeks antwoord.


  Hij was hier onder meer om over Marriott te praten, maar hij had zich voorgenomen dat gevoelige onderwerp niet rechtstreeks te benaderen.


  ‘Excellentie,’ protesteerde hij, ‘het zit me nogal dwars dat er geen lijn zit in wat we hier uitvoeren. En hoe komt het dat we op deze planeet niet over moderne bewapening beschikken, behalve wat het gebouw in Corapo betreft. De manschappen krijgen de indruk dat ze niet fair behandeld worden, en hun officieren weten dat dat zo is.’


  ‘Ben je van mening,’ vroeg de oudere man op vlakke toon, ‘dat de troepenmacht van de Aarde federatie hier naar toe had moeten komen om te helpen de hegemonie van de menselijke wezens te herstellen?’


  Deze vraag raakte in feite de kern van het probleem. Hetgeen enige verbazing wekte. Morton had niet verwacht dat een lid van de niet zo uitgeslapen Onderhandelingscommissie zo tot de kern van de zaak kon doordringen.


  ‘Nou, nee!’ gaf hij toe.


  ‘Op deze planeet,’ ging Laurent verder, ‘hebben we te maken met een situatie die uniek is voor ons sterrenstelsel. De vrouwenbonden hebben hier nog geen bekeerlingen kunnen maken. Tenminste, er is niets van te merken. Zie je —’ de stem van de oudere man dwaalde af, ‘ik heb je rapporten over deze aangelegenheden onder ogen gehad.’


  Dat scheen niet zo erg van belang, maar Morton wachtte af.


  Laurent zei met een vaag glimlachje: ‘Wat er op Diamondia gebeurd is hebben we te danken aan de supermannelijkheid van de Diamondiaanse man, en het zou een beetje moeilijk worden die mannelijkheid op de proef te stellen.’


  Morton, die maar al te graag naar Capodochino Corapo toe wilde, besloot dat het maar beter was om uit te laten komen — om zodoende tijd te besparen — dat hij op de hoogte was van de eigenaardigheden van de man-vrouw verhouding op Diamondia. Hij deed dat kort en bondig. Na een aarzeling gaf hij ook uiting aan zijn overtuiging dat de strijdmacht van de Aarde federatie niet — zoals gebruikelijk — neutraal was maar wel vastberaden. Zij vochten om de orde te herstellen en om alle partijen rechtvaardig te bejegenen volgens de wetten van de Aarde federatie die in zulke aangelegenheden golden.


  ‘Ik heb de indruk, excellentie, dat zowel officieren als manschappen in deze oorlog om de een of andere reden sterk gekant zijn tegen het Diamondiaanse volk en dat, hoewel het beleid van het Opperbevel op Arcturus IX er op gericht is de vreemdelingen op deze planeet rechtvaardig te bejegenen, zulks niet de houding is van de strijdmachten die thans hun taak hebben op Diamondiaans gebied.’


  Het ontging hem niet dat de oudere man hem met een raadselachtige glimlach aankeek terwijl hij sprak. Toen hij was uitgesproken knikte Laurent. Natuurlijk (zei hij) had de oorlog tot velerlei gevolgen geleid. Onder andere — en dit vormde dan een antwoord op Morton’s probleemstelling — waren miljoenen Diamondiaanse meisjes van de ene dag op de andere veranderd van lastige wezentjes in vijandig gezinde (maar te allen tijde beschikbare) prostituees. Diamondia was daarom (zei Laurent) een paradijs voor mannen. De nieuwaangekomen troepen hadden enorme aantallen prostituees aangetroffen in elke plaats waar ze gelegerd waren.


  ‘En zoals je weet, Charles, zijn er elders geen vleespotten. Op de andere planeten hebben de vrouwenbonden de touwtjes zo vast in handen dat het leven een hel is geworden voor de mannen. We mogen er wel van uitgaan dat de Diamondiaanse mannen nooit hebben kunnen voorzien dat er zulke inbreuken zouden worden gemaakt op de voorheen bestaande man-vrouw verhoudingen. En toen de Irsk er voor bedankten al het werk te doen, ontstond er een economische situatie waardoor meisjes er van de ene dag op de andere gedwongen werden de straat op te gaan om iets te verdienen.’


  De buitengewoon gevolmachtigd ambassadeur ging verder: ‘Het zal je niet ontgaan zijn dat ons eigen paleis op een bordeel is gaan lijken —’ De Grote Man zweeg, alsof hij commentaar verwachtte. Maar Morton hield zijn mond. Hij voelde aan dat hij zich verrekend had, dat hij Laurent niet had moeten onderbreken. Deze man had scherp opgemerkt… en dat was nogal verbazingwekkend voor iemand die bij zijn weten het paleis nog nooit had verlaten.


  ‘Charles, wij staan op tweeërlei wijze bij je in de schuld omdat we je onwetend hebben gelaten. Als excuus kunnen we aanvoeren dat iemand die zo onbeschermd rond liep als jij op een kwade dag misschien onder het mes kwam te liggen bij onze tegenstanders.’


  Hij zweeg even. Toen: ‘Charles, er is iets aan de hand met het magnetische veld rondom deze planeet.’


  De opwinding die op dat ogenblik in Morton opwelde was des te heviger omdat deze onthulling zo onverwacht kwam. Al dat gepraat over koetjes en kalfjes en nu, opeens —


  Het was niet te geloven dat ze al zo ver waren gekomen. Diep in zijn binnenste vouwde een lichte hoop als een bloem zijn blaadjes open. Toch bleef hij ongerust… door het intuïtieve gevoel dat Laurent twaalf uur te laat kwam met zijn gegevens.


  ‘Veertien jaar geleden,’ zei Laurent, ‘toen de situatie op Diamondia het Opperbevel op Arcturus IX voor een raadsel begon te stellen, droegen wij een jong fysicus op zich hier te vestigen met het doel het magnetische veld te onderzoeken. Tijdens het hele verloop van zijn studieproject heeft hij beschikt over beschermend materiaal. Tien jaar geleden kreeg hij de beschikking over een speciaal tot bescherming dienend gebouw, een D.A.R. en hij kreeg een ogenschijnlijk niet al te hoge post als hoofd van de militaire missie in Capodochino Corapo. Zijn naam is Marriott, en volgens zijn rapporten heeft hij in dat gebied de touwtjes wel aardig in handen —’


  Het gevoel van misselijkheid in Morton werd sterker… Is het mogelijk dat ik dit verprutst heb? Hij merkte op dat het bleke gezicht op ernstige toon zei: ‘We hebben vanmorgen geen contact met Marriott op kunnen nemen, Charles. Daarom breng ik je nu op de hoogte. Wil je daar snel naar toe gaan en kijken wat er gebeurd is?’


  ‘Excellentie —’ begon Morton op onzekere toon. Meer kon hij niet uitbrengen. Hij kon daar alleen maar staan, alleen maar een glimp opvangen van de rampspoed die hen boven het hoofd hing.


  ‘Je hebt je misschien afgevraagd,’ klonk Laurent’s stem als vanuit een tunnel, zo onwerkelijk was alles geworden, ‘waarom ik en een aantal van mijn belangrijkste assistenten nooit dit deel van het gebouw uitkomen. Dat komt omdat dit deel beschermd is tegen het planetaire krachtveld, wat dat dan ook is. Wij maken deel uit van de defensieve maatregelen van Corapo.’


  Langzaam richtte Morton zich op. De wereld kwam weer gedeeltelijk in beeld. Hardop herhaalde hij: ‘Dit deel is… beschermd?’


  Dat was dus de verklaring voor hun onaantastbaarheid. Weer met nieuwe hoop vervuld keek hij het prachtige vertrek rond. Was het mogelijk dat hij, terwijl hij hier zat, ook beschermd was? En dat er, als hij Laurent de waarheid vertelde, in deze beschermde omgeving niet onmiddellijk een reactie ontketend zou worden?


  Voor hij een beslissing kon nemen, zei Laurent: ‘Wij vinden het extra verontrustend dat het beschermende veld dat Marriott voor ons had opgetrokken, gisteravond laat geen werking meer vertoonde. Het is van het allergrootste belang dat je daar naar toe gaat om het te onderzoeken.’


  Bij het uitspreken van die laatste woorden kneep hij stevig zijn ogen dicht.


  Het duurde even voor hij weer opkeek en zei: ‘Neem me niet kwalijk. Ik schijn me dit allemaal nogal aan te trekken en ik heb af en toe last van aanvallen van duizeligheid — ik merk trouwens dat jij er ook mee te kampen hebt.’


  Het was er het moment niet naar. Op dat ogenblik kon Morton niet spreken.


  Laurent ging verder: ‘Ik moet nog op één ding wijzen. Bij wijze van verstrooiing heb ik een verstandsspelletje bedacht dat ik graag mag spelen wanneer het wachten mij verveelt. Het spelletje heet: ik ben kolonel Charles Morton.’ Hij liet een vriendelijk glimlachje zien. ‘Nadat ik één van je rapporten gelezen had, lag ik dan wakker en probeerde me voor te stellen hoe datgene wat je beschreven had er in werkelijkheid uitzag; ik probeerde me voor te stellen hoe je acties waren verlopen. Het komt er in feite op neer dat ik in mijn verbeelding jouw leven leefde.’


  Hij ging verder: ‘Wanneer ik de rapporten die hier op mijn bureau liggen na ga, ben ik daar niet bijzonder in geslaagd.’ Terneergeslagen liet hij zijn vingers over de papieren op zijn bureau gaan en hij zei: ‘Volgens deze beschuldigingen heb je de laatste paar dagen verschillende malen de wet overtreden: je bent ontvlucht uit een ziekenhuis, je hebt een Irsk gevangene ontvoerd, je hebt —’


  Morton opende zijn mond. Hij zag dat de ambassadeur met een sussend gebaar zijn hand ophield. ‘Er is nu geen tijd voor uitleg,’ glimlachte Laurent. ‘Maar ik vertrouw er op dat je te zijner tijdje aanklagers in de ogen kunt zien en ze zult zeggen dat officieren van de Inlichtingendienst soms snel moeten handelen. Je kunt gaan, kolonel.’


  Morton bewoog zich niet. In plaats daarvan zei hij: ‘Vertrouwt u Marriott?’


  Even heerste er stilte. De ogen in het bleke gezicht gingen wat verder open. ‘Hij is een menselijk wezen,’ zei de oudere man tenslotte. ‘Hij moet wel aan onze kant staan.’


  Na zelf even geaarzeld te hebben, knikte Morton. ‘Nu, goed,’ zei hij. ‘Ik zal te werk gaan alsof dat in wezen waar is.’


  Nog steeds maakte Morton zich niet op om weg te gaan. ‘Excellentie,’ zei hij zonder veel omhaal, ‘waar heb ik u eerder ontmoet?’


  Stilte. De grijze ogen staarden hem aan en werden steeds groter. En toen Laurent was opgestaan. Hij kwam snel om het prachtig glanzende bureau heen gelopen, met uitgestoken hand. ‘Eindelijk!’ zei hij. ‘Gefeliciteerd, kolonel!’


  Het volgende ogenblik had hij Morton’s hand vastgegrepen en schudde die krachtig. Terwijl hij dat deed legde hij aan Morton in korte zinnen uit hoe zijn ontwikkeling tot grenslogicamens tot stand was gekomen.


  Ontdaan trok Morton zich terug. ‘Excellentie, beweert u dat u bijna vierhonderd jaar oud bent?’


  ‘Ja.’ Het bleke gezicht straalde alleen maar kalmte uit. ‘En het feit dat jij dat in me herkende, wat ik al vermoedde toen ik je voor het eerst zag, betekent dat jij nu toegelaten kunt worden tot de eerste fase van de grenslogica-broederschap. Dat doet me geweldig veel plezier voor je, kolonel. Het is het oude verhaaltje: duizenden uren van doen en nadenken en dan beginnen de cellen zich eindelijk te richten.’


  ‘Maar,’ protesteerde Morton zwakjes, ‘waar hebben we elkaar dan ontmoet? En waarom kan ik me dat niet herinneren?’


  Opnieuw die geruststellende glimlach. ‘Wij hebben elkaar nooit ontmoet, Charles. Het is zó, dat grenslogicamensen elkaar op den duur gaan herkennen als zodanig. Je hebt vast en zeker al kennis gemaakt met de vrouwelijke aantrekkingskracht.’ Opeens werd hij somber. ‘Laat ik je echter een waarschuwing geven. Wij kunnen net zo gemakkelijk als ieder ander gedood worden. Maar als we eenmaal het geweld doorstaan hebben, dan kan onze leeftijd zeer aanzienlijk worden.’


  Nu was het Morton’s beurt om zich te vermannen. Het kwam hem voor dat de oprechte waarheid waarmee hij was bejegend van zijn kant met enige oprechtheid terugbetaald moest worden.


  ‘Staat u mij toe dat ik u ook een waarschuwing geef, excellentie,’ zei hij. ‘Door uw spelletje waarmee u mij speelde, bent u mogelijk in aanraking gekomen met mijn duplicaat… in het magnetische veld boven. Wat dat voor gevolgen kan hebben, daar kan ik me nu nog geen voorstelling van maken.’


  Na dit gezegd te hebben, draaide hij zich om en verliet het vertrek.


  ZESENTWINTIGSTE HOOFDSTUK


  Hij reed met Luftelet naar Capodochino Corapo. De hele weg lang was er druk verkeer. Toen hij dat schouwspel weer zag: vaag glimlachende automobilisten die net over de dubbele streep op hen af raasden, dacht Morton: Het is toch niet mogelijk dat deze krankzinnige autootjes hier over duizend jaar nóg rijden.


  Maar de grenslogica zei natuurlijk dat het wél zo zou zijn. En ook dat nog steeds even waanzinnige mensen (ofschoon in een ietwat verbeterde maatschappij) aan het stuur zouden zitten. De intermilieu motor was nu al meer dan veertienhonderd jaar lang algemeen in gebruik. Hij was wel luidruchtig, ja, maar hij liep op het ‘niet-werkzame’ deel van de atmosfeer, op stikstof, zodat de brandstof altijd gratis zou zijn. Het was moeilijk om je daarvan een verbetering voor te stellen… Misschien zou één of ander genie ooit eens een manier uitvinden om die kleine lawaaimakers in te tomen.


  Na een tijdje stelde Morton een niet al te ernstig bedoelde poging in het werk om Luftelet in een betere stemming te brengen. Hij zei: ‘De syllogismen van Aristoteles werden al lang voor de twintigste eeuw als een grap beschouwd. Toch gaat er een zekere zuiverheid van uit. Ze bleken maar al te waar te zijn wanneer men ze van toepassing bracht op een daartoe geëigend onderwerp in het juiste kader.’


  Er kwam geen antwoord. De oudere man zat aan het stuur en hij tuurde grimmig voor zich uit. Het leek Morton dat de uitdrukking op zijn gezicht nu van minachting sprak.


  Morton hield aan: ‘Het meeste dat je door middel van een syllogisme kon bewijzen was al aan iedereen bekend. Iedereen wist ook wat je er niet mee kon bewijzen. Omdat de mensen in vroeger dagen niets anders hadden gebruikten ze deze methode waar hij van toepassing was. Het leven verliep toen nog min of meer eenvoudig. Hard maar eenvoudig. En het menselijk brein overbrugde dus de kloof tussen het systeem en de werkelijkheid. De “moderne” logica die in de twintigste eeuw op het syllogistische stelsel volgde kreeg een moedig gekozen naam. Het was alsof de mensen wilden zeggen: hier is dan eindelijk de waarheid… En dat was niet zo.’


  Het was de gedachte van óf-óf. ‘Waar Jantje is, daar is Marietje niet. Uiterste nuttig bij de toepassing van de geweldige schakelsystemen van computers en dergelijke, zeiden ze. Dat was nog de tijd dat wanneer een schakeling of een transistor of een relais niet werkte, de ingenieur geërgerd zei: ‘Zorg er dan in hemelsnaam voor dat er weer een R2B onderdeel komt.’


  Ergens in het diepste van zijn wezen geloofde hij (met ‘moderne’ logica) dat alle R2B onderdelen een ‘stel’ vormden en dat ze verdomme moesten werken. En door dat systeem bleef alles aan de gang, omdat het menselijk brein min of meer begreep dat Marietje wel eens probeerde dezelfde ruimte in te nemen als Jantje. En door de kloof tussen de gevestigde theorie en de zekerheden van de Venn-diagrammen enerzijds, en anderzijds de realiteit dat naarmate de machines gecompliceerder werden, de ingenieurs door droeve ervaringen wijs werden, leerden ze om apparatuur te verschaffen die de zaak in de hand konden nemen wanneer er een storing optrad. Men ontwierp zelfs geavanceerde TVS (Tijdsverloop Voor Storing) theorieën voor een onvoorstelbaar aantal componenten. Maar op zekere dag in de eenentwintigste eeuw (zo luidde het later in de nieuwsberichten), kwamen alle machines, waar ze ook stonden, tot stilstand. Dat kan natuurlijk nooit letterlijk waar geweest zijn. Maar die indruk werd gewekt.


  Een dag lang of zelfs nog langer werd de wetenschap geconfronteerd met het nachtmerrie-achtige resultaat van een logicastelsel dat was gebaseerd op een wiskundig stelsel volgens hetwelk er zoiets bestaat als een dozijn eieren of een dozijn duplicaat transistors — kortom, een ‘bij elkaar horend stel’ eieren of wat dan ook. Niet waar.


  Op die dag waarop alles (?) stil kwam te staan, stond elk ei op Aarde op en zei (daar kwam het op neer): ‘Ik ben ook een individu.’


  De voorwerpen die dat te kennen gaven waren natuurlijk de samenstellende delen van een gemechaniseerd Amerika en West Europa. Er bestond geen logicastelsel dat weg wist met zoveel individualiteit. De grenslogica aan de hand waarvan de moderne (39ste eeuwse) computers werkten, bestond dus uit —


  De uiteenzetting die Morton in zijn geest hield kwam tot een abrupt einde. Hij werd uit zijn gedachtenwereld gerukt en werd met een schok teruggebracht naar het heelal waarvan Nieuw Napels het middelpunt vormde.


  Hij zag een feest voor zich.


  Hun kleine monstertje had één van de vele groene heuvels achter zich gelaten. In plaats van dicht opeengepakte huizen zaten ze nu midden in het landschap. De stad was bijna geheel uit het gezicht verdwenen. Voor hen uit glinsterde de zee. Enige ogenblikken lang kon Morton het prachtige Capri uit de zee zien oprijzen, een schouwspel dat maar zelden voorkwam, omdat Capri gewoonlijk in nevel gehuld was. Hij werd daardoor herinnerd aan… wat Marriott had gezegd: dat je eens de plaats zou vinden waar je de rest van je leven zou willen doorbrengen. Marriott had die beslissing al een hele tijd geleden genomen natuurlijk. Maar het was wel een gedachte waar Morton zich nooit mee had beziggehouden.


  Opeens voelde hij zich er toe aangetrokken. Waarom niet? vroeg hij zich af. Waarom zou hij niet met dat meisje trouwen? Hij was ten slotte ook niet één van de braafsten. Het was niet van vandaag of gisteren dat hij bij de vrouwtjes in het gevlei wilde komen; in feite had het een hele tijd geduurd voor hij een afkeer had gekregen van zijn eigen methodes.


  Zijn verdere leven doorbrengen in het prachtige Nieuw Napels zou — wat? Opnieuw kwam er een eind aan zijn gedachtengang. Hij knipperde met zijn ogen… Ben ik krankzinnig? vroeg hij zich, vervuld van weerzin, af. De hele planeet was een ziedende hel, lieve God.


  Hij leunde naar achteren en haalde diep adem. Hij vermoedde dat er zich nu een aantal valse Mortons in het circuit bevonden en dat hij bijna was beetgenomen door hun collectieve gevoel. Op het moment dat hij zich dat realiseerde, verdween de prachtige zee uit het gezicht. Ze gingen weer een heuvel over, lieten nog meer groene en afgeronde heuveltoppen achter zich en bereikten toen een steil aflopende helling die recht naar de buitenwijken van Capodochino Corapo leidde.


  Op Morton’s aanwijzingen reed Luftelet zo dicht mogelijk naar het legerkwartier toe als de andere geparkeerde auto’s maar toelieten. De twee mannen stapten uit. Luftelet liep op de deur van het gebouw af. Morton stak de straat over. Hij draaide zich om en nam het vreemde kleine bouwsel in ogenschouw.


  Het scheen zich hecht aan de grond vast te klampen. Het was plat en. donker van vorm en kleur. Bouwkundig gezien hadden er hoge bergkammen met daar boven uit torenende spitsen op de achtergrond moeten zijn. Maar die waren er niet. Het dak was van zwartbruin metaal. De muren bestonden uit een dof, geribbeld materiaal en hadden geen vensters.


  Het had wel aanzienlijke afmetingen. De grote oppervlakte deed vele vertrekken veronderstellen. Zo zou een kazerne er uit kunnen zien. Groot of klein, wist Morton, dat maakte niets uit. De grootte was een punt van geen belang wanneer één kubieke centimeter duizenden resistoren, spoelen, transistors en andere elektronische componenten kon bevatten. Het buitenste en binnenste omhulsel van dit legerkwartier bestond uit een chemische substantie die uiterst resistent was en bestand tegen alle mogelijke aanvallen, energieën of op vernietiging gerichte krachten. Tussen de twee lagen van deze onmetelijk harde substantie was zo’n verzameling receptoren, aftasters en ontvangers opgesteld dat geen enkel menselijk brein de gecompliceerdheid ervan kon omvatten. Meer dan honderd bouwcomputers hadden deze verzameling bijeen beredeneerd.


  Het was enigszins onthutsend om op een zo laat tijdstip te ontdekken dat een zekere James Marriott dit alles onder zijn hoede had gekregen; een man die op indrukwekkende wijze was afgestudeerd in de fysica, maar waarvan men niet kon zeggen dat hij ook op het gebied van betrouwbaarheid zo hoog genoteerd stond.


  Het was een minuut later. Hij was naar de deur toe gelopen. Er was nog maar weinig tijd over, en terwijl hij zich er op voorbereidde om het gezag hier over te nemen, ontdekte hij dat Marriott die ochtend vroeg was vertrokken en niet was teruggekeerd.


  ‘Hij vroeg ons om een ambulance te laten komen, kolonel, en toen heeft hij de patiënte meegenomen.’


  ‘Patiënte?’ echode Morton.


  ‘Ja, kolonel, het bewusteloze lichaam van een vrouw.’


  ‘Weet u hoe die vrouw heette?’


  ‘Ik heb het hier —’ De wachtpost boog zich over zijn boek en las de naam voor. ‘Ze kwam hier twee nachten geleden aan: Isolina Ferraris.’


  Hier is ze dus naar toe gegaan, verdomme, dacht Morton. Eén andere gedachte wist hij daar niet aan te wijden.


  Ietwat ontdaan door de inlichtingen die hij gekregen had, liep hij voorop het gebouw door. Het bleek — zoals Luftelet zei — dat alleen de krachtbron die de energie leverde voor het beschermende veld van het Onderhandelings Paleis was afgesloten… Opzettelijk? vroeg Morton zich af. Natuurlijk was dat het eerste waar je aan dacht in zulke omstandigheden.


  Het scheen van weinig belang; eigenlijk iets kleinzieligs wat Marriott daar gedaan had. Toch had het ook iets van de man die zijn schepen achter zich verbrandde. Morton keek toe toen Luftelet vier relais afsloot.


  ‘Is het paleis nu weer beschermd?’ wilde Morton weten.


  Bij wijze van antwoord gaf Luftelet een reeks obscure technische opmerkingen ten beste. Morton moest zich zeer inspannen en nauwlettend toehoren om er achter te komen dat deze woorden ‘ja’ betekenden. Terwijl hij daar stond moest hij opnieuw zijn aandrang onderdrukken om een nieuwe poging in het werk te stellen om deze krankzinnige te leren wat communicatie was. Tenslotte liep hij in plaats daarvan door de gang naar de instrumentenkamer. Eén blik was voldoende om hem er van te weerhouden het materiaal persoonlijk te controleren. Het lange, smalle vertrek volgde de gehele buitenmuur van het gebouw en het stond helemaal vol; er was net voldoende ruimte voor een verhoogde doorgang.


  In deze wereld, dacht Morton somber, zijn we wel erg afhankelijk van betrouwbare technische hulp. Hij trof Luftelet een paar minuten later in Marriott’s privékantoor.


  Geen alternatief, moest Morton wel tegenstribbelend toegeven. Wat hem betrof, was het uur U minus een paar minuten nu op Diamondia aangebroken. Wanneer hij Luftelet met dat oude cliché ‘verantwoordelijkheid’ opzadelde, zou hij misschien kunnen bereiken wat met beredeneren niet mogelijk was geweest.


  Hardop zei hij: ‘Majoor Luftelet, ik geef u tot nader orders het bevel over dit legerkwartier. Voor het geval kapitein Marriott terugkeert: u bent hoger in rang…’


  ‘Zeker, kolonel! Ik zal mijn persoonlijke bezittingen hier naar toe laten komen.’


  ‘Is er nog iets dat u mij moet vertellen voor ik wegga?’ vroeg Morton.


  Toen hij de controleapparatuur in het gebouw onderzocht had, had Luftelet opgemerkt dat er verscheidene automatische voorzieningen waren.


  Maar hij beschouwde die als te ‘technisch’ voor Morton. Hij zei dus: ‘Nee, kolonel.’


  Nadat hij deze ontkenning had geuit, bleef de majoor rustig en in een kaarsrechte houding staan. Zijn ogen stonden helder en straalden een en al rust uit. Zijn mond had een onschuldige trek. Zijn hele houding straalde de zuiverheid uit van de eerlijke vent die hij toch eigenlijk was: uiterst intelligent, maar iemand die uit zijn houding liet blijken hoe sterk de beperkingen waren van iemand die zijn opleiding niet had genoten.


  ‘Prima,’ zei Morton.


  Hij ging voor naar de buitendeur. Hij was al naar buiten gestapt toen hij zich nog eenmaal omdraaide om Luftelet aan te kijken, die naast het wachtlokaal was gaan staan. Op dit laatste ogenblik kwam het Morton voor dat hij zijn uiterste best moest doen om een paar vragen te bedenken die de majoor zouden doen doordringen van de noodzaak om zich goed met hem te verstaan.


  ‘Voor het geval ik opdracht geef dat deze hele machinerie in werking treedt,’ zei Morton, ‘kan er dan geen kink in de kabel komen?’


  ‘Alles is in staat van paraatheid, kolonel,’ luidde het antwoord.


  ‘Verloopt de werking dan als een eenheid,’ vroeg Morton, ‘en zal de apparatuur alle taken verrichten waar hij voor vervaardigd is? Met andere woorden: volgens het getal 138.000 dat u mij opgegeven heeft kan dit gebouw zichzelf negen minuten in stand houden wanneer het eenmaal is begonnen te vechten?’


  ‘Dat klopt, kolonel,’ zei majoor Luftelet.


  Iets in de houding van de man zat Morton dwars. ‘Vertel me nog eens wat er gebeurt wanneer alles op de toppen van zijn kunnen werkt,’ zei hij.


  Luftelet vertelde het hem geduldig. Het was precies zoals hij het hem al eerder had verteld. En toch — de toon waarop het verhaal verteld werd, de manier waarop, het zat hem niet lekker. Hij deed nog een laatste poging.


  ‘Majoor,’ zei hij openhartig, ‘het is zeer waarschijnlijk dat ik op een beslissend moment opdracht zal geven om deze prachtige machinerie in werking te stellen. Wanneer die werking dan niet precies volgens plan verloopt, dan raken we deze planeet misschien kwijt, hetgeen er op zijn allerminst toe zal leiden dat u voor de krijgsraad moet verschijnen. Wanneer u dit in gedachten neemt, is er dan nog iets dat u moet toevoegen aan uw geruststellende woorden? Dit is waarschijnlijk de laatste keer dat u de gelegenheid krijgt het met mij door te nemen.’


  Indien deze openhartigheid al indruk op de zwaargebouwde man maakte, dan kwam dat niet tot uitdrukking. Op waardige toon zei hij: ‘Indien ik ooit voor de krijgsraad zou moeten verschijnen, kolonel, dan wordt mij ook de gelegenheid geboden tegenover mijns gelijken te bewijzen dat ik mijn onderzoek met de grootste nauwlettendheid heb verricht, zodat ik volledig in mijn eer hersteld zal worden. Is dat wat u wilde weten?’


  Ja, in zekere zin. Morton had zich al omgedraaid om op zijn auto toe te lopen. Toen bleef hij nogmaals staan. Zich maar al te zeer bewust van de tientallen zaken die hij vandaag nog af moest handelen, gunde hij zich niettemin de tijd om er bij stil te staan wat hij met zijn bezoek bereikt had. Morton probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat wat de oudere man bedoelde en datgene wat hij wilde in feite op hetzelfde neerkwam.


  Had hij, door middel van Luftelet, van dit gebouw een wapen gemaakt waar hij in de te verwachten storm op kon rekenen?


  Na enige aarzeling besloot hij dat dat niet het geval was. Het was een deprimerend moment. Hij moest nu teleurgesteld vaststellen dat hij ogenschijnlijk geen van de beide doelstellingen waarvoor hij naar de legerpost was gekomen had bereikt. Die tweede doelstelling, de zaak met Marriott in het reine te brengen, daar was natuurlijk niets van gekomen doordat Marriott zich in het geheel niet had laten zien.


  Hij dacht: als ik maar wat te zeggen had over hetgeen het Morton duplicaat in het veld daarboven uitvoert… Tegelijkertijd met die gedachte besefte hij de mogelijkheid die al onderweg van Nucea bij hem was opgekomen. Dat duplicaat worden. Laat er een soort interne verschuiving in jezelf plaatsvinden. Zoiets als gezichtsbedrog. Hij kon er zelfs wel een proef mee nemen door te proberen te weten te komen waar luitenant Bray zich bevond. En dan, maar niet eerder, wanneer hij wist dat het proces feilloos zou verlopen, zou hij op Marriott af kunnen gaan.


  Hij voelde zich een nieuw mens.


  In zijn hoofd sprak een baritonstem: ‘Tot u spreekt het Lositeen Wapen via het Mahala Systeem. Het Mahala en ik zijn tot overeenstemming gekomen en wij willen graag weten waar u zich op dit ogenblik precies bevindt.’


  ‘Hé!’ riep een verbouwereerde Morton.


  Majoor Luftelet, die niet zo erg bijdehand was, staarde naar het in elkaar gezakte lichaam dat gedeeltelijk tegen een deurpost aan lag. Terwijl hij daar van verbazing met zijn ogen stond te knipperen (gemengd met het gevoel dat er nu eindelijk — en snel — recht was geschied) hoorde hij hoe de wachtpost de dienstdoende luitenant riep. Een ogenblik later werd Morton de hal van het gebouw binnengedragen. De wachtpost was weer met de telefoon bezig. Ditmaal belde hij een ambulance. Luftelet deed uiteraard nauwgezet zijn plicht. Hij wachtte tot het Irsk ambulancepersoneel het slappe lichaam het toestel hadden binnengedragen.


  ZEVENENTWINTIGSTE HOOFDSTUK


  Morton scheen op zijn rug te liggen. En het lichaam waar hij zich in bevond moest geslapen hebben, want het maakte de bewegingen die bij wakker worden hoorden.


  De gedachten van David Kirk kwamen hem in de geest.


  ‘Dit geeft ons hoop voor de toekomst,’ zei de baritonstem. ‘U had zich luitenant Lester Bray voor ogen gesteld, maar u bent nu de geestesbroeder van Speciaal Assistent David Kirk. Het Mahala Systeem en ikzelf geloven dat wanneer we deze methode zodanig verder kunnen ontwikkelen dat er ook andere leden van het menselijk ras bij betrokken worden en niets ons in de weg staat om de Mahala macht over het gehele universum uit te laten strekken —’


  Wezenloosheid. Enige verbazing… Naderhand besefte Morton dat hij toch wel met bedachtzaamheid gehandeld had. In de eerste plaats had hij volkomen juist beredeneerd dat hij in deze benarde situatie was beland als gevolg van zijn precieze analyse die beschreef hoe hij zijn lichaam naar zijn duplicaat kon ‘verschuiven’. En, wat nog belangrijker was, het feit dat hij daarbij bij David Kirk terecht was gekomen, vormde er een bewijs van dat zijn pogingen om de duisternis in verwarring te doen geraken, gelukt waren.


  Al die mannelijke en vrouwelijke Diamondianen en soldaten van de Aarde federatie — tienduizend in getal, goeie genade! — vormden nu een onderdeel van kolonel Morton’s ‘stel’. Het was ietwat verkillend dat de duisternis daarmee ook had ingestemd. Maar dat was zijn wijze van verwarring zaaien en klaarblijkelijk moest alle leven in het heelal er uiteindelijk op die manier aan geloven. Het was duidelijk dat de Irsk degelijk ‘geëgaliseerd’ waren toen de Diamondiaanse kolonisten op de planeet belandden. Iedere Irsk was hetzelfde (voor de duisternis), ofschoon ze toch een zekere vorm van individualiteit hadden behouden door middel van hun lange, vreemde, van elkaar verschillende namen. Het kwam in feite hier op neer dat ze hadden kunnen overleven door in dat ene opzicht van elkaar te verschillen. Maar die omstandigheid gold niet voor wat hij had gedaan. Al zijn mensen droegen dezelfde naam… Ik ben verborgen. In deze toestand is dat waar het op aan komt. Nu kunnen zij — kan het — mij niet vinden.


  Morton voelde zich enorm opgelucht, maar toch kwamen er weer gedachten in hem op. Had hij David Kirk iets te zeggen? Hij kon niets bedenken. Hij kwam tot de conclusie dat het belangrijkste vraagstuk dat hij moest zien op te lossen was de vraag: kon hij overal naar toe ‘verschuiven’? Naar iedereen? Terwijl hij daar over nadacht, werd hij plotseling overweldigd door angst, angst dat hij gefaald had.


  Met inzet van zijn gehele wezen stelde hij zich voor hoe hij ‘boven’ was, in het veld.


  Ogenblikkelijk was hij er, in een grijze nevel… Het lukte. De overwinning was zo overweldigend dat hij lange tijd niets deed en nergens aan dacht.


  Eindelijk kwam hij, zich zeer bewust van alles, tot rust. En voor het eerst nam hij nu alle gevolgen in ogenschouw van het feit dat de duisternis en het Lositeen Wapen tezamen waren. Op nieuwsgierige toon zei hij: ‘Hoe zijn jullie bij elkaar gekomen?’ Zijn vraag werd genegeerd. In plaats daarvan hoorde hij de baritonstem: ‘Waar is uw lichaam?’


  Stilte… Het kan geen kwade gevolgen hebben als ik het vertel, dacht Morton. Omdat ik me immers op die ene plaats bevind, het gebouw in Corapo, waar de duisternis me niet te pakken kan nemen. Toch bleef hij terughoudend, en wel door een ander besef dat bij hem was opgekomen: hij had het zich beroepshalve eigen gemaakt nooit vrijwillig inlichtingen te verstrekken aan een mogelijke vijand. Wanneer je dit concept op deze situatie betrok, dan betekende dat dat hij vooralsnog geen enkele stap mocht ondernemen.


  Zijn mening: De geringste beoordelingsfout zou noodlottig zijn. Denk eraan, zei hij tegen zichzelf, het gaat hier om een wezen dat een totale uitroeiing van het Diamondiaanse volk heeft voorgesteld. Hij was nu niet meer aan tijd gebonden, hij werd vastgehouden waar hij was… Hij moest elke stap nauwkeurig overdenken, niets doen, nergens zijn. Hij moest wachten. Hij moest er van uitgaan dat die bedreiging met massamoord gemeend kon zijn. Hij moest dus blijven waar hij was tot —


  Hij had er geen flauw idee van.


  ACHTENTWINTIGSTE HOOFDSTUK


  Isolina werd wakker in een vliegtuig en ze onderging de ervaringen die bij het vliegen horen. Voorin zaten twee Irsk naast elkaar, de ene als piloot. Op de plaats naast de hare (die met de rug naar beneden een bed vormde) zat een somber kijkende Marriott.


  Terwijl ze dit alles in zich opnam, moest ze zich bewogen hebben. Want Marriott draaide zich om in zijn stoel en keek op haar neer.


  ‘Je bent wakker,’ zei hij onnodig.


  Isolina’s gedachten waren al op de waarheid gekomen. ‘Dat drankje,’ zei ze beschuldigend, ‘heeft me verdoofd.’


  Marriott knikte met een ongelukkig gezicht. ‘Ik geloofde niet dat je met praten veel zou opschieten,’ zei hij.


  Er drongen nu waarschuwende signalen uit haar lichaam tot de vrouw door. Een ongewone moeheid. Zwakte. Een sterke behoefte om naar het toilet te gaan.


  ‘Hoe lang ben ik buiten kennis geweest?’ wilde ze weten.


  ‘Dit is de tweede dag.’ Hij sprak met tegenzin. ‘Ik wist niet wat ik met je aanmoest.’


  Het duurde even voor deze wetenschap tot haar was doorgedrongen en ze zich de uren die waren verstreken eigen had gemaakt. Toch was ze weer in staat om na te denken. De volgende woorden die ze sprak sloegen een groot aantal tussenliggende geheimzinnigheden over. Ze zei eenvoudig: ‘Wat weet je van de duisternis af?’


  Ditmaal aarzelde hij niet lang. Met een stem die slechts licht trilde, beschreef hij hoe hij door Morton was verslagen.


  Isolina wilde hem maar nauwelijks geloven. ‘Bedoel je dat kolonel Morton sinds de laatste twee dagen het middelpunt van de duisternis is geweest?’


  Marriott bekende: ‘Ik ben mijn krachten te boven gegaan toen ik het portier van luitenant Bray’s auto opende. Maar kijk, ik wilde Morton van deze planeet af hebben… de scherpe manier waarop hij me ondervroeg toen hij meteen na zijn aankomst bij me kwam. Ik kwam tot de conclusie dat hij een gevaarlijk man was.’


  De vrouw naast hem zat met zichtbare inspanning na te denken over wat hij haar verteld had. Haar gezichtsuitdrukking liet zien dat ze zich bezwaard voelde. Toen merkte ze abrupt op: ‘Mmmaar — kolonel Morton moet de macht al in handen gehad hebben toen ik met hem sprak. Het scheen hem geen goed te doen.’


  ‘Ik weet zeker,’ zei Marriott, ‘dat hij niet het flauwste benul heeft van wat hij moet doen en ik ben zeker niet van plan het hem te vertellen. Maar ik weet wel dat ik alles verloren heb.’


  ‘Wat heb je dan verloren? Wat is de duisternis?’


  Marriott antwoordde met een tegenvraag: ‘Wat is een regering?’


  ‘Een apparaat om te regeren.’


  ‘Nee.’ Hij glimlachte zwakjes. ‘Een regering is je bereidheid om geregeerd te worden.’


  ‘Maar dat is belachelijk. Dat betekent dat er helemaal niets is.’


  ‘Klopt.’


  ‘Is dat de duisternis?’


  ‘Ja.’


  ‘Niets?’


  ‘Nou ja —’ zei Marriott. ‘Een regering is net zo sterk als de bereidheid die zij bij haar bevolking heeft weten op te wekken. In het geval van de Irsk is dat een min of meer kolossale macht, omdat hun miljard energieduplicaten een onderdeel van het magnetische veld van deze planeet vormen.’


  ‘Wat is er dan mis?’


  ‘De Diamondianen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Zoals Marriott haar op ernstige toon uitlegde, had de emotionele aard van de Diamondiaan langzamerhand een reactie opgeroepen in de van nature ontvankelijke Irsk. De daaruit ontstane vluchtige emotionele energie was natuurlijk ook ‘in het veld daarboven’ gedupliceerd.


  ‘Het apparaat zelf is in verwarring gebracht. Het is alsof het leger en het ambtenarenkorps onhandelbaar zijn geworden en iedereen maar gaat doen waar hij zin in heeft. Wanneer je je voorstelt dat alle Diamondianen op deze planeet zich geheel laten gaan —’


  ‘Maar zo zijn de mensen nu eenmaal,’ protesteerde Isolina.


  Er kwam een zwak glimlachje op Marriott’s gezicht. ‘Nee, nee, lieve kind. Zo lijkt het alleen maar af en toe voor een vrouw met opmerkingsgave. Maar in werkelijkheid gedragen de Diamondiaanse mannen zich heel netjes.’


  ‘Maar dat doen de Irsk ook — zelfs nog beter.’


  ‘De duplicaten ontladen teveel energie in het veld.’ Op vlakke toon: ‘Luister nu maar naar wat ik zeg.’


  Haar gedachten hadden al weer een stap naar voren gedaan. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg ze. Voor Marriott antwoord kon geven, maakte hun vliegtuig een scherpe daling. ‘Wat is er aan de hand?’ riep Marriott naar voren.


  ‘We moeten hier op de rand van het Gyuma Ravijn landen,’ antwoordde één van de Irsk. ‘De vrouw moet geboeid worden en vastgebonden worden op een draagbaar.’


  Op scherpe toon zei Marriott: ‘Wie heeft daar opdracht toe gegeven?’


  ‘Mgdabltt. Hij en de zijnen hebben de macht over het toestel overgenomen.’


  ‘Zo!’


  Marriott liet zich terugvallen, een ongelukkige trek op zijn gezicht. De vrouw staarde hem vragend aan. Ten lange leste slaagde de fysicus er in een gespannen glimlachje op zijn gezicht te brengen. ‘Ik ben de onttroonde koning,’ zei hij, ‘en opeens merk ik dat ik net als iedereen in de pas moet lopen.’


  Er heerste een korte stilte tussen de twee menselijke wezens. Isolina ging behoedzaam rechtop zitten. Uit haar gezicht sprak ongerustheid.


  ‘Het Gyuma Ravijn?’ zei ze. ‘Dat is op het ogenblik de gevaarlijkste plek aan het hele front. Wat moeten we daar doen?’


  ‘Het schip ligt er.’ Opnieuw kwam er een zwak glimlachje op zijn gezicht. ‘Toen ik in het begin aan het hoofd van het Mahala stelsel kwam te staan —’


  ‘Het wat?’


  ‘Lieve hemel, je denkt toch niet dat het de duisternis heet alleen maar omdat het menselijk brein gedurende een piekperiode van vijf minuten last heeft van een “black-out”. In ieder geval,’ zo ging hij verder, ‘wisten de Irsk een paar jaar geleden één van de grootste Diamondiaanse ruimteschepen te overmeesteren. Dat liet ik in het ravijn verbergen. Het was zo’n beetje mijn hoofdkwartier, zoals het paleis van een koning.’


  Isolina was met haar gedachten al veel verder en tastte de vele mogelijkheden af van wat hij vertelde. Op abrupte wijze onderbrak ze hem. ‘Dus daarom liet je de vredesdelegaties naar het ravijn komen.’


  ‘Wie had zich voor kunnen stellen,’ zei hij voor zich uit, ‘dat ze er een oorlog op werkelijke schaal zouden beginnen, zodat mijn verre toevluchtsoord zich nu bevindt waar de Irsk-Diamondiaanse oorlog op zijn felst woedt. Dat had ik nooit voorzien, dat verzeker ik je.’


  ‘Mmmaar —’ zei Isolina.


  Haar stem vervaagde. Waar tot nu toe slechts de lucht zichtbaar was geweest, zag ze door de ramen van het vliegtuig plotseling de helling van een heuvel, een weide ingesloten door een woud, een glimp van een bergbeek.


  Met een lichte schok landden ze. Vanaf de open plek in het woud kwam een tiental Irsk op het kleine toestel aflopen.


  Vrees beving haar; alle hoop stroomde uit haar weg. ‘James,’ zei ze verstrooid, ‘waarom heb je me in zo’n noodlottige situatie gebracht?’


  ‘Je bent de dochter van de generaal,’ zei hij. ‘Deze mensen hebben iets weg van de Diamondianen. Daar zien ze iets in. Tenminste, dat beweerden ze.’


  Stilte. Het besef. Toen zei ze met ongeruste stem: ‘Ik moet wel de gelegenheid krijgen om naar het toilet te gaan voor ze me vastbinden, daar moet je voor zorgen.’


  ‘Je zult het op de grond moeten doen,’ zei Marriott.


  ‘Natuurlijk. Het kan me niet schelen waar. Als het maar snel is!’


  NEGENENTWINTIGSTE HOOFDSTUK


  De reusachtige, hete, blauwe Diamondiaanse zon was, zoals dat met zonnen gaat, die ochtend opgekomen boven het ravijn waar zich de rampspoed had af gespeeld. Zijn brandende stralen kwamen ook neer in Nieuw Napels; mensen die vanuit hun van airconditioning voorziene huizen naar buiten kwamen, schrokken onmiddellijk terug voor de ziedende ochtend, de zinderende middag en de stomende avond.


  Die stralen, of duplicaten ervan, sloegen neer door het gebladerte van het oerwoud rond het Gyuma Ravijn op de groep Diamondianen die in het halfduister een pad volgden. Een tweetal uit die groep van ongeveer dertig mensen droeg een draagbaar waarop het bewusteloze lichaam lag van David Kirk, van wie iedereen dacht dat hij kolonel Charles Morton was van de Onderhandelingscommissie.


  De leden van de Diamondiaanse vredesmissie hadden hun instructies ontvangen van hun Irsk gidsen: ze moesten doorlopen tot ze aan een open plek kwamen. Daar moesten ze tot laat in de middag wachten. Op een bepaald teken zouden de gedelegeerden een schip binnengaan. De Irsk vredesmissie zou zich daar al bevinden en daar zou ook de bespreking plaats vinden.


  Niemand mocht gewapend zijn. Daar werden geen uitzonderingen op gemaakt, zelfs geen mes, niets. ‘We willen geen herhaling,’ zo had de verklaring van de Irsk geluid, ‘van de fout die tot gevolg heeft gehad dat de eerder voorziene besprekingen zijn gestrand.’


  De Diamondiaanse leiders hadden er braaf in toegestemd.


  Toen David Kirk zich op de draagbaar bewoog, herinnerde hij zich een nogal botte opmerking die hij eens over zichzelf had gemaakt. Die opmerking behelsde dat het wakker worden van een David Kirk nooit verward moest worden met het ontwaken van een gewoon mens. David was een jonge man van achtentwintig jaar. Bijna tien jaar lang was hij (nadat hij een persoonlijke oplossing had gevonden met betrekking tot de vrouwenbonden) elke ochtend wakker geworden naast een goed ogende prostituee of een ander beschikbaar meisje. Het was niet overdreven te zeggen (zo legde hij altijd in beschaafde bewoordingen uit) dat David Kirk zich zowel in slapende als in wakkere toestand in een staat van moreel verval bevond. Zelfs in die mate dat gedurende die soezende ogenblikken tussen slapen en wakker worden, wanneer zelfs de meest geharde misdadigers bevangen worden door een soort kinderlijke zuiverheid… daarvan bij David Kirk geen sprake was. Zijn ontwaken, dat teweeggebracht werd toen Morton per ongeluk zijn geest met hem verbroederde, bracht hem wel in een toestand van hoge verbazing. Een ogenblik lang waren zijn ogen open en zag hij het oerwoud. Het volgende verbouwereerde moment merkte hij dat hij aan handen en voeten gebonden was… En toen kreeg de duisternis de overhand. Het kwam dus niet bij hem op om zijn mond open te doen en te zeggen wie hij was. In plaats daarvan lag hij met gesloten ogen en dacht hij over zijn vreemde toestand na.


  Maar dat was het enige wat hem niet lukte. Je kunt een Diamondiaan niet met kleine dingetjes te pakken nemen. De flits waarin Kirk zijn ogen had geopend was door iedereen die zich bij de draagbaar bevond opgemerkt. Al deze mensen keken elkaar veelbetekenend aan.


  Deze inlichting werd de hele stoet langs doorgegeven aan de leiders. Ze kwamen allemaal terug om zelf eens te kijken. Ze knikten allemaal begrijpend toen ze met hun Diamondiaanse opmerkingsgave zagen hoe de man die ze voor kolonel Morton hielden deed alsof hij sliep. Na een kort overleg kwam de stoet daar in het oerwoud tot stilstand. De draagbaar werd op de grond neergezet. Terwijl de Irsk gidsen beleefd aan een kant bleven wachten, gingen het hoofd van de delegatie, zijn twee directe adjudanten, twee van de vier juridische deskundigen, de verbindingsofficier (een Diamondiaanse kolonel) en zijn assistent (een kapitein) om de gevangene-tevens-gijzelaar staan.


  Nadat ze hem een paar keer hadden gepord en tegen hem hadden gesproken: ‘Kolonel Morton, wij weten dat u wakker bent!’ opende David Kirk zijn ogen, nam de valse identiteit aan en verzocht om toestemming om een onderhoud onder vier ogen te hebben met zijn gelijke in rang, de Diamondiaanse kolonel. Met tegenzin trokken de anderen zich terug. Prompt deelde Kirk de officier mee dat zijn vader honderd miljoen Aarde federatie dollars waard was (dat gold ook voor David Kirk) en dat deze zonder enige twijfel het hoogste losgeld voor zijn geliefde zoon zou betalen. Hij deed daarom een beroep op zijn broeder-officier om hem zo spoedig mogelijk te redden. Hij gaf hem zijn woord als kolonel dat het geld hem langs particuliere weg zou worden uitbetaald. Hij noemde de ronde som van een miljoen dollar.


  Op sluwe wijze trof zijn Diamondiaanse collega toen een regeling waarbij ook de leden van zijn eigen gezelschap aan hun trekken kwamen. Hij bood Kirk-Morton zijn vrijheid aan in ruil voor het geld en de reden waarom de Irsk het hoofd van de Inlichtingendienst van de Onderhandelingscommissie in handen wilden hebben. De reden — die Kirk met veel verbeeldingskracht maar ook met een zeker begrip van praktische zaken bedacht — was dat hij, Morton, de werkelijke ambassadeur-onderhandelaar was vanwege zijn welgestelde familie. De Irsk waren daar achter gekomen. Omdat ze beseften dat er geen overeenkomst kon worden bereikt wanneer kolonel Morton die niet bevredigend vond, hadden zij het plan opgevat om zijn instemming met het nieuwe vredesplan af te dwingen. En het was niet bij hen opgekomen dat hij graag zijn goedkeuring zou hechten aan elke overeenkomst die de zaken ten goede zou doen wenden.


  Dit gegeven werd overgebracht aan de andere leden van de vredesdelegatie en zij zagen er niets onredelijks in. Zij waren zelfs opgelucht. Ze raakten er allen op een blije manier van overtuigd dat hun missie nu reeds geslaagd kon worden genoemd.


  Eén van de leden sprak enkele woorden met de Irsk gidsen en toen, nadat hij daartoe toestemming had gekregen van de Diamondiaanse leiders, liep hij naar David Kirk toe, boog zich naar voren en vroeg of deze inderdaad kolonel Charles Morton van de Onderhandelingscommissie was.


  David zei natuurlijk dat dit het geval was. Toen deze inlichting door middel van de Irsk geestelijke communicatiemethode via de duisternis aan de wachtende Irsk delegatie was overgebracht en door hen aan de groep die op dat ogenblik Lositeen verwachtte, die de werkelijke kolonel Morton (luitenant Bray) bij zich hadden, ontstond daardoor een raadselachtige toestand waar de Irsk emotioneel niet tegen opgewassen waren.


  Niettemin ontleenden ze, omdat ze ook menselijke reacties van de Diamondianen hadden overgenomen, veel genoegen aan het vooruitzicht dat ze spoedig zowel de echte als de pseudo Morton in handen zouden hebben. Dat, zo zeiden ze met voldoening tegen elkaar, zou de kwestie van identiteit weldra in het reine brengen.


  Iedere Irsk herinnerde zich met enige ongerustheid dat er nog een derde Morton per luchtambulance onderweg was en dat deze spoedig aan zou komen… Maar die hebben we dan óók, spoedig.


  DERTIGSTE HOOFDSTUK


  Natuurlijk wist Gerhardt niet helemaal wat er met hem gebeurd was. De supertechnologie van apparaatjes van de Inlichtingendienst die automatisch van zich af sloegen wanneer de hartslag van de drager op een bepaalde manier veranderde, had wel degelijk een onderdeel van zijn opleiding gevormd. Maar hij was nog nooit zelf door zo’n apparaat aangevallen.


  Omdat hij zich er niet op voorbereid had, werd hij er het slachtoffer van.


  Aangezien de gebruikte methode niet ten doel had de getroffen persoon blijvend letsel toe te brengen, opende hij zijn ogen al minder dan een half uur later. En daar bevond hij zich dus in die toestand. Het vliegtuig. Zoolanyt. De twee bewusteloze lichamen.


  Wat hun betrof was het zijn bedoeling geweest dat hij de situatie volkomen in handen kreeg. Ze zouden pas over een uur wakker worden en ze zouden uiteraard nog een paar dagen onder hypnose blijven.


  Vanuit de stoel van de piloot klonk Zoolanyt’s stem: ‘Ik heb uw chemische pistool, dokter en ik heb ook de revolver van de kolonel. Ik breng u allemaal naar het Gyuma Ravijn.’ Terloops wees hij met zijn tentakel naar Lositeen. ‘Dat ik hem te pakken heb, daar gaat het om. Maar ze hebben ook belangstelling voor kolonel Charles Morton. Er schijnen verschillende kolonels Charles Morton te zijn en de leiding heeft een mededeling van de duisternis ontvangen dat de valse Morton’s uitgeroeid moeten worden omdat ze verwarring doen ontstaan.’


  Gerhardt had al meer gehoord dan hij onmiddellijk kon verwerken. Aangezien hij niet iemand was die graag toegaf ergens niet van op de hoogte te zijn, vroeg hij niet onmiddellijk om opheldering. Hij speelde wel met de gedachte om voor te wenden alsof hij bang was.


  Hij zei: ‘En ik dan? Waarom kun je mij niet ergens afzetten?’


  Maar Zoolanyt had op dat punt ook zijn instructies. ‘Er wordt misschien een beroep gedaan op uw deskundigheid om de uitwerking van uw chemische wapen op dat tweetal teniet te doen.’


  ‘Daar heb je mij niet voor nodig.’ Er lag maar weinig vastberadenheid in zijn stem. ‘Die worden over een uur vanzelf wakker.’


  Hij had er niet erg veel vertrouwen in dat dit verandering zou brengen in de reeds genomen beslissing. Dat was ook niet het geval. Zoolanyt deed of hij niets hoorde.


  Het vliegtuig vloog verder. Gerhardt zat daar maar, van alle gevoelens ontbloot. Deze zesentwintigjarige man (hij zag er jonger uit) kende geen persoonlijke gevoelens. Voor hem telden slechts: kennis en beroepsmatige reacties.


  Zijn reacties waren in letterlijke zin in zijn zenuwstelsel gewreven door kunstmatige krachtimpulsen die afgestemd waren op het belangrijke complex van onwillekeurige reacties in zijn lichaam en geest. Zijn reactie op een nieuwe gebeurtenis zoals deze bestond uit het uitstellen van reageren.


  Hij wachtte dus af, maar niet zonder betrokkenheid natuurlijk. Het was zijn gewoonte om zich te verdiepen in de voorgeschiedenis van een patiënt voor hij deze onder ogen kreeg. Er kwam nu wel geen patiënt, maar Bray en Lositeen vormden tezamen een situatie die daar wel aan verwant was. Gerhardt overdacht elk woord en de betekenis ervan. Hij kwam tot het voorlopige besluit: Ik zal ze allebei laten denken dat ze vrij zijn.


  Nadat het tweetal wakker was geworden en later, toen het toestel landde en ze weer vaste grond onder de voeten hadden, handhaafde Gerhardt zijn negatieve houding. Met één uitzondering: in het oerwoud kreeg hij de gelegenheid Bray-Morton toe te fluisteren dat onechte Mortons vermoord zouden worden.


  Wat moest hij uiteindelijk doen?


  Gerhardt kon daarover niet tot een beslissing komen. Oordeel opgeschort. Reactie uitgesteld. Wachten.


  EENENDERTIGSTE HOOFDSTUK


  Bij zijn eerste geestes-verbroedering richtte Morton zich op Marriott. Een proef. Hij zei niets. Hij keek alleen maar.


  Een blik op het oerwoud… En toevallig scheen het net een ogenblik te zijn waarop zich iets belangrijks afspeelde. Een grote groep Irsk guerrilla's kwamen op de open plek af waar Marriott naast een draagbaar stond die door twee Irsk werd vastgebonden. Over de draagbaar heen keek Marriott naar de naderende groep; Morton kon er dus slechts een gissing naar maken wie er op de draagbaar lag. Vanuit Marriott’s ooghoek was er net een rand van zichtbaar. Hij vermoedde dat het Isolina was.


  Terwijl de vechtersdyls kwamen aangelopen, lieten de twee Irsk de baar op het gras zakken. Voor niet meer dan een ogenblik richtte Marriott daar zijn aandacht op. Hij draaide zijn hoofd om. Hij keen naar beneden. Het was Isolina.


  Ze zag er ontdaan uit. De mooie vroegere Diamondiaanse prostituee bevond zich nu in de jungle, waar ze niet meer op zo listige wijze van haar lichaam gebruik kon maken.


  Was ze bang? Haar bruine ogen stonden dof en ze wezen op een lager energiepeil dan vrees — misschien was het apathie. Toch waren er gedurende die ogenblikken dat Morton (via Marriott) naar haar keek, ook tekenen die er op wezen dat ze zich niet geheel en al verslagen voelde. Iets in haar houding deed vermoeden dat ze de omgeving in zich opnam; dat ze haar ogen en oren goed de kost gaf. Nu hij naar haar keek, richtte ze zich zelfs op en vestigde haar blik op de nieuw aangekomenen. Marriott deed hetzelfde. Morton vond het veelbetekenend dat de strijddyls hun onttroonde leider negeerden en zich meteen tot de Irsk draagbaar-begeleiders richtten. ‘Is dit?’ vroeg één van de nieuw aangekomene, ‘de vriendin van hem die de geestesbroeder heeft?’


  ‘Ja.’


  De guerrilla gleed naar voren zoals dat alleen maar met tentakels kan en bleef vlak naast de vrouw op de draagbaar staan. ‘Wat probeert uw vriend de Onderhandelingskolonel naar uw mening te bereiken?’ zo richtte hij zich tot haar.


  Marriott had zijn hoofd weer naar hen toegewend, zodat Morton niet alleen hoorde maar ook zag wat er gebeurde. De uitdrukking op Isolina’s gezicht maakte duidelijk dat ze nu op haar hoede was, omdat men rechtstreeks het woord tot haar richtte. Je zag haar hard nadenken; toen zei ze na een korte aarzeling: ‘Kolonel Morton is bij vele Onderhandelingsaspecten betrokken. Welke daarvan bedoelt u?’


  ‘Er is enige verwarring ontstaan ten aanzien van het werkelijke lichaam van kolonel Morton. In gewone omstandigheden zou dit alleszins wenselijk zijn — onderlinge verwisselbaarheid stelt de duisternis er gemakkelijker toe in staat om grote groepen mensen te manipuleren. In dit geval echter dienen we een manier te vinden om het werkelijke lichaam van Morton aan te wijzen zonder enige ruimte voor twijfel open te laten. Kunt u ons geen aanwijzing geven?’


  De blik op Isolina’s gezicht toonde dat zij dit een moeilijke vraag vond. Maar het was ook duidelijk dat ze er niet over dacht om dat toe te geven, want snel zei ze: ‘Zoals iedereen weet, bevindt de Onderhandelingscommissie zich hier om een Irsk overwinning te bewerkstelligen; tenzij de Irsk iets doen waardoor de leden van de Commissie zich tegen hen kanten, is de kolonel Morton die een voorstander is van een Irsk overwinning de echte.’


  Morton moest toegeven dat hij onder de indruk was geraakt van Isolina’s wijze van redeneren. Het was daarom zeer ergerniswekkend dat hij nog steeds geen manier kon bedenken om haar leven te redden.


  Morton richtte zijn tweede geestesverbroedering op het viertal Bray, Gerhardt, Lositeen en Zoolanyt, waarbij hij dr. Gerhardt als basis uitkoos.


  Indruk van neutraliteit. Het uitzicht: bomen, kreupelhout, een smal pad; alles omsloten. De jonge psychiater liep direct achter Lositeen en ofschoon ze zich maar een paar meter van elkaar af bevonden, verloor hij dat zwijgende wezen steeds uit het oog, zo dichtbegroeid was het oerwoud. Morton hoorde geluiden van achter Gerhardt vandaan. Hij vermoedde dat die geluiden werden teweeg gebracht door Bray en Zoolanyt, maar Gerhardt draaide geen enkele maal zijn hoofd om. Dit ijskoude van de man was toch wel bewonderenswaardig. Gerhardt liet zich letterlijk door niets in de luren leggen.


  Zijn tweede contact met het groepje liet Morton plaats vinden via een geestes-verbroedering met Lositeen. Dat was een droevige aangelegenheid. Een geheel lege geest hield het pad in het oerwoud in de gaten en hij scheen geheel automatisch te reageren vanuit een bijna-bewusteloosheid. Tijdens zijn opleiding was Morton afhankelijk geweest van chemische reacties en hij was nooit zo afgesloten van de buitenwereld geweest.


  Het was droevig dat deze Irsk, die eerst zo’n belangrijke factor had geleken omdat hij de waker over het Lositeen Wapen was, nu een niemendal bleek te zijn. De vriendelijk aangelegde, hardwerkende anti-opstandeling had nu het voorkomen van een tot het laagste punt geconditioneerd levend wezen.


  Zou ik hem kunnen dehypnotiseren? vroeg Morton zich af.


  Omdat hij nog steeds geen stappen ondernam, nog steeds alleen maar keek, nog steeds geen enkel plan had om zich met de geweldige kracht van de vijand te meten… dacht hij dat alleen maar en deed hij niets.


  Weldra zou hij op moeten treden tegen de kolos daar in de lucht. Maar nu nog niet.


  Weer terug in het veld, dacht Morton bij zichzelf: het moet op zichzelf al een overwinning zijn dat ik nu een geestes-verbroedering tot stand kan brengen wanneer ik dat maar wil… Met zijn lichaam in een bed in het legerkwartier in Corapo (bij voorkeur) of in een dichtbij gelegen ziekenhuis kon hij nu met iedereen in contact treden — behalve, ogenschijnlijk, met diegenen die zich voordeden als kolonel Charles Morton.


  Hij had nog twee maal zijn pogingen op Bray gericht; bij één van die twee pogingen had dat als resultaat dat hij de geest deelde van een Diamondiaan die door een Diamondiaanse stad liep welke Morton zich niet kon herinneren ooit gezien te hebben. Een paar minuten lang nam hij de innerlijke wereld van een Diamondiaanse man in ogenschouw; met afkeer trok hij zich toen terug. Bij de tweede poging werd hij de geestesbroeder van een soldaat van de Aarde federatie die de liefde bedreef met een prostituee.


  Interessant maar ontmoedigend. Hij was erg gebrand op een gesprek met Bray. Maar blijkbaar was er slechts een kans van één op de tienduizend, zodat daar niets van kon komen.


  Waar kon hij nog meer naar toe, naar iets dat nu waarde voor hem had? Met welke mensen moest hij in contact treden? Hij deed verscheidene pogingen om het Irsk duplicaat in het Gyuma oerwoud in het oog te krijgen, het lichtgevende wezen dat met Joaquin had gesproken nadat de Diamondiaanse vredesgroep was afgeslacht.


  Geen resultaat. Daar raakte hij onthutst van. Maar het legde er opnieuw de nadruk op dat de vijand zich niet op de planeet bevond. Immers, afgezien van die ene poging (welke mislukte), kon hij niemand anders bedenken (afgezien van Marriott) waarmee hij in contact zou willen treden.


  Moet ik wel met Marriott praten…? Opnieuw besloot hij: nog niet. Toen hij opnieuw met Gerhardt in contact trad, net even voor het invallen van de schemering, was het weer een ogenblik van beslissend belang.


  Het groepje van vier man was eindelijk bovenop een heuvel aangekomen. Van hieruit hadden ze het uitzicht op het Gyuma Ravijn waar Morton naar had verlangd.


  Iedereen hield stil. Gerhardt om weer op adem te komen na de klimtocht.


  De bomen waren gehuld in een nevel van grijs en zwart, een nevel die verder weg hing dan hij zich in zijn geest had voorgesteld.


  Schaduwen, dik gebladerte, verre rotswanden, dit alles van indrukwekkende afmetingen. Soms (dacht hij) was men geneigd zich te laten overdonderen door afstanden van vele lichtjaren en besefte men niet dat een oerwoudgebied van twintig kilometer lang en vijf kilometer breed even indrukwekkend kon zijn, vooral voor mensen die zich te voet voortbewogen.


  De blik vanaf de heuveltop luchtte hem op. De duisternis zal het niet gemakkelijk hebben op iemand de hand te leggen in deze onmetelijke wildernis.


  Hij vergezelde de twee mensen en de twee Irsk langs de steile helling van de heuvel. Op een strook open terrein, nog steeds boven de bodem van het ravijn, was hij ook nog bij ze. Opeens klonk er toen een geluid en er kwam een lichtflits voor hem uit. Lositeen, die vóór Gerhardt was blijven lopen, bleef staan. De vriendelijk geaarde Irsk strekte een tentakel naar achteren uit en gebaarde ermee naar Gerhardt dat hij zich moest bukken.


  Terwijl Gerhardt zich in het hoge gras liet vallen, kwam Bray op hem toe gekropen. Een ogenblik later knielde ook Zoolanyt achter Bray neer. Gedurende de minuut stilte die daar op volgde, poogde Morton het geluid te reconstrueren dat Gerhardt had gehoord.


  Zijn geoefend oor zei hem dat het een energiegeluid was geweest; het geluid dat metaal soms maakt wanneer een vloed van elektronen of protonen of andere deeltjes in werking wordt gezet door een onverbiddelijke kracht. Maar er zijn vriendelijke gezinde energie geluiden en onvriendelijk gezinde. Dit geluid, zoals Morton het nog eens in zijn geest hoorde, had iets van een stalen ratelslang.


  Kracht!


  De gedachte kwam bij hem op dat de lichtflits misschien een in licht omgezet onderdeel van het geluid was. In zijn geest stelde hij zich voor dat het een ratelslang was die toesloeg met een flitsende beweging van zijn stalen heldergekleurde kop.


  Het was daarom teleurstellend, na op die gebeurtenis daar met zoveel fantasie gereageerd te hebben, om te moeten beseffen dat datgene waar ze getuige van waren geweest, waarschijnlijk een elektrische manifestatie van grote intensiteit was geweest; dodelijk weliswaar en beslist van een geweldige kracht, maar toch beredeneerbaar.


  Hij wachtte en merkte op dat de psychiater zich, hoe ongelooflijk ook, in dezelfde negatieve toestand als eerst bevond. Bray verbrak de stilte die er in de groep heerste. ‘Wat,’ vroeg hij buiten adem, ‘was dat?’


  De twee Irsk wisten het niet. Zoolanyt zei: ‘Ik heb zojuist met Mgdabltt gesproken. Hij heeft er ook geen idee van. Hij is er zeer op gebrand kolonel Charles Morton te ondervragen.’


  De echte kolonel Charles Morton, die deze woorden door Gerhardt’s oren hoorde, besloot dat nu de tijd om te handelen was aangebroken. De avond was al gevallen. Zijn waarnemingen hadden hem het onbetaalbare voordeel opgeleverd dat hij kon denken en zien en ervaren wat anderen niet konden door zijn fantastisch vermogen om in geestes-verbroedering te treden.


  Nu hij dat achter de rug had, wat moest hij het eerst doen? Met Marriott praten natuurlijk!


  Als een schim trok hij zich uit Gerhardt’s geest terug. In afstand gemeten verwijderde hij zich ongeveer vijf kilometer. Gemeten naar de realiteit waren dat lichtjaren.


  TWEEËNDERTIGSTE HOOFDSTUK


  Recht op de man af.


  Morton’s duplicaat dat zich in Marriott’s brein bevond zei hardop: ‘Kapitein, ik ben zojuist met u in geestes-verbroedering getreden, ik zou graag met u praten.’


  Er heerste enige tijd stilte toen hij deze groet had uitgesproken. Tijdens die stilte kon Morton opmerken dat de groep guerrilla’s en de twee Irsk die de draagbaar met Isolina torsten en Marriott zelf langs de onderkant van het ravijn liepen. Marriott, zo bleek al gauw, vormde de achterhoede.


  De fysicus reageerde snel. Hij vertraagde zijn pas. Hij bleef verscheidene stappen achter en zei toen op zachte toon: ‘Wat wilt u?’


  ‘Is er een manier,’ vroeg Morton, ‘waarop we samen kunnen werken en het —’ hij aarzelde of hij het woord moest gebruiken — ‘Mahala Stelsel kunnen vernietigen? U hebt het vuurwerk van zonet toch ook gezien?’


  Een ogenblikkelijke reactie van verbouwereerdheid. Marriott’s lippen trilden. Er sprongen tranen in zijn ogen. Het was onthutsend om iemand anders z’n emoties zo rechtstreeks te voelen. Maar Morton voelde ze, en hij raakte ontsteld door de felheid ervan.


  ‘Wij bevinden ons allemaal in het grootste gevaar,’ fluisterde Marriott. ‘Wat we gezien hebben is slechts een klein voorbeeld. Het duurt niet lang meer of Diamondia spat uit elkaar. De troepenmacht van de Aarde federatie wordt uitgeroeid. Het Diamondiaanse volk wordt uitgemoord tot er geen man, vrouw of kind meer over is. En zelfs de Irsk overleven het misschien niet eens. Op dit ogenblik kan ik nog niet uitleggen waarom de duisternis nog niet heeft toegeslagen, maar ik weet wel dat de enige hoop die we nog hebben is dat ik de macht weer terugkrijg die u van mij overgenomen hebt.’


  Dit klonk Morton in de oren als een poging om hem van zijn stuk te brengen. Maar jammer genoeg ook als de waarheid. Hij wendde zich opnieuw tot Marriott. ‘Waarom kunnen we daar niet met elkaar over praten? Ik heb u laatst gezegd dat ik u maar al te graag zou helpen. Misschien kunnen we die verkiezingen negeren en u weer in uw macht herstellen. Is dat mogelijk? Ik ben er toe bereid. Zullen de Irsk er mee instemmen?’


  Marriott lachte; een scherpe, minachtende lach. Vreemd, die ogenblikkelijke verandering in deze man van geëmotioneerdheid, van angst, in deze cynische houding.


  Uit de hoogte zei Marriott: ‘Zij hebben nooit een stem gehad in de wijze waarop ik oorspronkelijk mijn macht uitoefende. En indien u het meent — en als we een manier kunnen bedenken die u verhindert er achter te komen waaruit mijn machtsstelsel bestond — dan hebben ze er nu ook geen stem in.’


  Terwijl hij toeluisterde hoe deze woorden op die toon werden gesproken, ging — niet voor de eerste keer — de gedachte door Morton heen: het is niet gemakkelijk om deze man aardig te vinden… Maar dat mocht geen beletsel vormen. In een crisis deed persoonlijkheidswaanzin er niets toe. Hij had al met heel wat lieden om moeten gaan die hem tegenstonden. Maar op het beslissende ogenblik hadden ze allen, zonder uitzondering, aan de kant van het menselijk ras gestaan.


  Er bleef dus eigenlijk geen andere keus over. Het moest Marriott zijn. ‘Wat mij betreft is het afgesproken,’ zei Morton gehaast. ‘Maar vertel me eens, waarom heeft de duisternis u niet vernietigd toen u afgezet werd?’


  ‘Dat begrijpt u niet,’ luidde het antwoord. ‘Binnen zijn eigen kader is het logisch. Ik ben er nu niet gevaarlijk voor. Bovendien, ik ben altijd aangesloten op het verdedigingsstelsel van Corapo, dus ik geloof niet dat de duisternis er ooit over gedacht heeft mij aan te vallen. Daar komt nog bij dat het een zware opgave voor de duisternis is om een enkeling te doden. Hij houdt zich immers bezig met grote groepen, niet met enkelingen. Hij weet waarschijnlijk waar alle steden liggen en zal eerst alle gebouwen van ijzer en staal vernietigen — wat uiteraard zo’n beetje elk huis en elk gebouw op de planeet betekent. Vervolgens zal de duisternis alle rotsen in beweging brengen die ijzer bevatten… Stel u eens voor, dat u op een open stuk terrein loopt te wandelen en plotseling wordt de grond onder uw voeten, en uzelf ook, dertig meter de lucht ingeslingerd. Dat hebben we gezien. Er was een enorme elektrische ontlading toen dat gebeurde.’ Zijn stem was hees. Hij scheen zijn metgezellen, die op korte afstand voor hem uit liepen, te zijn vergeten. Hij sprak te luid. Men hoorde hem.


  De Irsk die zich het dichtstbij bevond, vertraagde zijn pas en draaide zich om. De grote, beslagen blauwe ogen keken Marriott aan. Toen: ‘O, ik begrijp het al, u bent iemands geestesbroeder.’ De guerrilla kon wel wat hebben. ‘Kunt u niet fluisteren wanneer u antwoord geeft, net zoals wij dat doen?’


  Zonder een antwoord af te wachten liep de dyl door.


  Op zachte toon zei Marriott: ‘Wij naderen het schip nu. Waar bevindt zich uw lichaam?’ Toen Morton aarzelde, drong de fysicus aan: ‘Ik moet weten waar u bent om te kunnen doen wat ik ga doen.’


  Morton trachtte tijd te winnen. ‘Ik stel voor dat ik het u pas vertel wanneer u toeslaat.’


  De ander stemde daar meteen mee in. ‘Maar dat betekent dat u bij me moet blijven, zodat ik op elk ogenblik met u kan overleggen.’


  Deze eis bracht Morton van zijn stuk. Er zaten immers allerlei kenmerken van een raadsel aan vast. Hij dacht: Waar ik ook kijk, het blijft een raadsel vormen…


  De waarheid was, dat hij geen andere plaats kon bedenken waar hij eigenlijk liever zou zijn. Met uitzondering misschien van een kort gesprek met Isolina, maar alleen nadat hij een manier had kunnen bedenken om haar te kunnen helpen.


  Op die basis, en met dat ene voorbehoud, stemde hij er mee in en liet zich zo een ontmoeting van belang ontgaan.


  DRIEËNDERTIGSTE HOOFDSTUK


  Het was een half uur later. De schemering hulde alles in een nevel.


  Lositeen, die nog steeds voorop liep, bleef staan. Hij draaide het hoofd om naar Gerhardt en op dat ogenblik scheen hij weer tot zichzelf gekomen te zijn. Met zachte stem zei hij: ‘Er komt iemand aan. Een duplicaat van iets. Geen Irsk.’


  Bray en Zoolanyt bereikten de plek waar Gerhardt en Lositeen stonden te wachten. Het viertal keek het zwakverlichte pad af naar… de duivel.


  Verder weg, hoger, was er nog licht. Het was daarom moeilijk om het lichtgevende wezen te zien. Zijn hoofd, noch menselijk, noch Irsk-achtig, had een eivorm. In die eerste ogenblikken kreeg Bray sterk de indruk dat ze met een leeuwachtig wezen te maken hadden. Zijn ogen stonden ver uit elkaar; ze waren rond en goud van kleur.


  Hij bleef op minder dan vijf meter van het groepje staan en zei met een stem die niet vrij was van gelispel: ‘kolonel Charles Morton, ik wens met u te spreken. Kom dichterbij.’


  Bij zo’n rechtstreeks verzoek waren geen uitvluchten mogelijk. Met tegenzin ging Bray voetje voor voetje naar voren.


  Het duister zette snel in; in de korte stonden van schemer die in het oerwoud het avondlicht vormden werd het steeds moeilijker om iets te zien. Bray mopperde voor zich heen wat een pech hij toch wel had om op dit ongelukkige ogenblik tot zo’n ontmoeting gedwongen te worden. Maar beter nu (realiseerde hij zich) dan over vijf minuten.


  Wat hij zag was een gestalte van minstens een kop groter dan hijzelf was. Het bezat niets van de stoffelijkheid van een gewoon lichaam. Het stond op hem te wachten voor een grote varenplant — en hij kon de plant er doorheen zien.


  Op ruim een meter afstand bleef Bray staan; hij kon zijn benen er niet toe brengen nog een stap te verzetten.


  Zo’n situatie heb ik nog nooit meegemaakt, dacht hij. Zoiets heeft nog nooit plaatsgevonden. Hij herinnerde zich wat professor Pocatelli had gezegd: ‘Zij kunnen doden.’


  Het doodde niet. Het praatte. Het zei, met die lispelende stem: ‘Ik ben een duplicaat van één van de scheppers van het Mahala Stelsel. Mijn oorspronkelijke ik vertrok meer dan tweeduizend Diamondiaanse jaren geleden. Maar ik, het duplicaat, ben in dit bereik van de ruimte gebleven om op te treden als controle-apparaat en als gids. Het is mijn taak om er op toe te zien dat het Mahala Stelsel de macht over dit deel van het heelal op zich neemt. Degenen die zich daar tegen keren moeten sterven. Zij die het aanvaarden worden een onderdeel van het stelsel. Ons uiteindelijke doel is om alle leven, zowel binnen als buiten het zonnestelsel in het Mahala Stelsel, op te nemen. Toen kapitein James Marriott tien jaar geleden mijn taak op zich nam, paste hij daarbij een methode toe die het alarmstelsel in verderafgelegen Mahala centra niet aantastte.’


  ‘Waar bestond die methode uit?’ vroeg Bray moedig.


  ‘Via mij beheerste hij —’


  Een korte black-out; een poging om te begrijpen. Toen: Goeie genade, dacht hij, dat zou ongeveer hetzelfde zijn als wanneer lang geleden een hoveling of eerste minister op Aarde de koning zijn macht ontnam en uit zijn naam optrad.


  In een flits zag hij in waarom Morton in zulke omstandigheden onmogelijk rechtstreeks een aanval had kunnen doen op het machtscentrum van de duisternis. De enige weg die daartoe openstond was via dit wezen.


  Voor het ogenblik was Bray onder de indruk geraakt van wat Marriott had gedaan. Wat een magistrale manier om zo’n geweldig omvangrijk systeem te manipuleren.


  Maar het was slechts een voorbijgaand gevoel. Er was iets met Marriott dat Bray dwars zat. Hij deed het voor zichzelf — was de conclusie waar hij — zij het met moeite — toe kwam.


  Het wezen dat op dat in de schaduwen gehulde pad stond zweeg terwijl deze gedachten door Bray heen gingen. Gehaast zei Bray: ‘Wat moet onze volgende stap zijn?’


  ‘Mij bevrijden!’


  ‘Bedoelt u, u bevrijden uit Marriott’s macht?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat gaat u doen wanneer u vrij bent?’


  ‘Wie had ooit kunnen denken,’ zei het wezen, op een toon die opeens emotioneel klonk, met een kritisch ondertoontje, ‘dat er een levensvorm zou kunnen bestaan als de Diamondianen. In het begin deed ik natuurlijk net of ze niet bestonden. Maar toen de ongeregeldheden tien jaar geleden begonnen was dat niet meer mogelijk. De Diamondianen moeten dus geëlimineerd worden.’


  ‘U bedoelt uitgeroeid?’


  ‘Ja.’


  De jonge officier moest zich inspannen om weer tot zichzelf te komen; toen zei hij wat er gezegd moest worden: ‘Datgene wat u vraagt kan door geen enkel mensenras getolereerd worden. Evenmin heeft de mens er voordeel bij wanneer iemand anders dit deel van het heelal overneemt en de hele bevolking vermoordt.


  ‘Het Mahala’ — hij struikelde over het woord maar gebruikte het toch — ‘beleid’ dat er op gericht is om iedereen die er tegen gekant is te vernietigen is een vorm van wreedheid die nooit aanvaardbaar kan zijn. Dat dient u aan uw meerderen duidelijk te maken.’


  Tijdens de stilte die daarop volgde, dacht Bray vol ontzag: Ik heb zojuist namens het menselijk ros de oorlog verklaard… Nou ja, het zij zo.


  Er flitste een tweede gedachte door hem heen: Was dat wat het wezen tegen Joaquin had gezegd? Tjonge, wat had het daar verkeerd aan gedaan! Terwijl hij daar nog stond, draaide het doorzichtige wezen zich om en liep het pad af. Na een paar ogenblikken was het uit het gezicht verdwenen.


  Terwijl Bray weer naar zijn metgezellen toestapte, merkte hij dat hij onwillekeurig trilde.


  Goed beschouwd was het geen bevredigend gesprek geweest. Omdat hij, hoe belachelijk het ook was, toch nog een gevoel van hoop had gehad wat dat wezen betrof. Dat was nu voorbij!


  VIERENDERTIGSTE HOOFDSTUK


  Er verstreken ongeveer twintig minuten. Het viertal kwam plotseling uit op wat een groot open terrein leek te zijn naast een bergstroom.


  Er kwamen schimmige gestalten op hen af. Zoolanyt zei haastig: ‘Bied geen weerstand. We zijn er, en ik heb ze gezegd wie wij zijn.’


  Van dichtbij gezien werden de nieuwaangekomenen herkenbaar als Irsk. Hun tentakels grepen Bray en Gerhardt ruw beet. Bray keek kalm toe hoe hij aan handen en enkels werd geboeid en hij zag hoe Gerhardt dezelfde behandeling onderging. Er kwam geen onderbreking. Nadat hij was vastgebonden kreeg hij een harde duw in zijn rug. Hij maakte een vallende beweging, maar voor hij de grond raakte vingen tentakels hem op en legden hem op een draagbaar neer. Waarna hij, opnieuw zonder onderbreking, naar voren werd gedragen. Om hem heen heerste een gitzwarte duisternis. Toch merkte Bray na korte tijd op dat hij een besloten ruimte werd binnengedragen. Was het een schip, zoals men hem had verteld? Zijn ogen merkten een zwak glanzen van metaal op. Het moest dus wel zo zijn.


  Een lange gang (het was dus een groot schip) en toen het geluid van een deur die opengeslagen werd. Verblindend licht… toen hij naar binnen was gemanoeuvreerd, kreeg hij de indruk dat hij zich in een groot vertrek bevond. Links van hem, achter een lange tafel, zaten wel twintig Diamondianen. Enkelen van hen stonden. Anderen zaten. Hij kon er niet meer dan een vluchtige blik op werpen. Hij zag heldere ogen en rode, bezwete gezichten. Hij merkte op dat hij naar een plaats werd gebracht waar enkele tientallen Irsk tegen een achtermuur stonden. Achter hen bevonden zich verscheidene openstaande deuren. Tijdens de ogenblikken die het in beslag nam om naar deze plek gebracht te worden, kon Bray een snelle blik werpen op de rest van het grote vertrek. Afgezonderd aan één kant van de ruimte stond een man, die maar al te zeer opviel omdat hij geen Diamondiaans uiterlijk had en een uniform droeg. Bray herkende kapitein James Marriott. Onder de sterke lampen leek ’s mans magere gezicht erg bleek. Snel keek Bray naar de draagbaar die naast Marriott stond, maar hij kon niet duidelijk zien wie er op lag; het leek wel een vrouw.


  Wat dichter in de buurt van de Diamondianen stond een tweede draagbaar. Daar lag een man op. Zijn gezicht keek Bray aan en onmiddellijk kwam de herkenning: David Kirk.


  Meer kans om iets te zien kreeg Bray niet.


  Op dat ogenblik werd zijn draagbaar naar voren opgetild en zonder veel omhaal kwam hij op de grond terecht. Nog steeds aan handen en voeten gebonden, belandde hij aan de voeten van een Irsk die gekleed was in de typische dikke kleding die deze wezens droegen wanneer ze zich in ‘gematigde’ zones bevonden.


  Terwijl hij al deze details vliegensvlug in zich opnam, vocht Bray tegelijkertijd om zich in evenwicht te houden. Hij kon het bijna niet meer verdragen, dat zijn voeten vastgebonden waren. Welke houding hij ook aannam, hij kon zich er niet van ontdoen. Eindelijk lukte het hem te gaan staan. Ingespannen haalde hij adem en voor het eerst merkte hij pas op dat het hier snikheet was. Bray voelde het zweet letterlijk van zich af stromen. Alles stond hem tegen. Hij haalde nog dieper adem in een poging om meer zuurstof naar binnen te krijgen. Hij werd nog het meest gekweld door de gedachte dat hij deze hele situatie onder controle moest krijgen. Het vereiste al zijn wilskracht, maar toen zette hij met een enkele geweldige krachtsinspanning alle fysieke kwellingen van zich af en hij zei tot de Irsk die voor hem stond: ‘Mag ik het woord hebben?’


  De dyl staarde hem aan zonder van iets dat als vriendelijk aangemerkt kon worden blijk te geven. Toen keek hij langs de gevangene heen. Hij riep: ‘Marriott, is dit kolonel Charles Morton?’


  Morton, die door de ogen van Marriott de komst van het groepje had gadegeslagen, sprak in diens geest: ‘Denk erom dat je hem niet verraadt. Ik ben ervan overtuigd dat het het Mahala Stelsel er om te doen is de echte kolonel Charles Morton te vernietigen; de beste verdediging bestaat dus uit het doen voortbestaan van de verwarring.’


  Toen hij dit gezegd had, bleef hij gespannen wachten. Marriott liep naar voren en bleef voor Bray staan. Er lag een krampachtige glimlach op zijn gezicht en zonder enige twijfel herkende hij de jonge luitenant die een paar avonden tevoren naar het legerkwartier in Capodochino Corapo was gekomen. Hij wendde zich tot de Irsk leider en zei: ‘Zoals u weet ben ik een wetenschapsman; ik kan u dus geen positief antwoord geven. Vast staat, dat kolonel Charles Morton het hoofd van de Inlichtingendienst van de Onderhandelingscommissie is.’


  Daarna gaf hij een accurate beschrijving van zijn ontmoetingen met Morton en met Bray, en hij besloot: ‘Ik kan alleen maar afgaan op wat zij zelf verklaard hebben ten aanzien van wie zij waren. Wanneer deze man zegt dat hij kolonel Charles Morton is, dan beschik ik over geen enkel bewijs van het tegendeel.’


  Daarna liep hij terug naar de draagbaar waar Isolina op lag. Tegelijkertijd zei de echte Morton in Marriott’s geest: ‘Dank u wel. Ik had het zelf niet beter kunnen doen.’


  ‘Ik volg een eenvoudig principe,’ fluisterde Marriott terug. ‘Wanneer je met Irsk of met Diamondianen te maken hebt, dan breng je ze het beste met de waarheid in verwarring.’


  De stilte die nu heerste begon zich te doen voelen. De Irsk leider scheen met zijn gedachten elders te zijn. Abrupt kwam hij weer tot zichzelf en maakte een gebaar. Een tentakel gaf Bray een ruwe zet. Net als tevoren viel hij en werd hij weer opgevangen en op zijn draagbaar gelegd.


  De dyl maakte een tweede beweging. Bray werd naar de andere kant van het vertrek gedragen en naast de vrouw neergezet met een ruwheid waarvan zijn hele lichaam pijn deed. ‘Kijkt u hem eens aan, juffrouw Ferraris. Is dit de man die u kende als kolonel Charles Morton?’


  De vrouw wendde haar hoofd om — en inderdaad was zij het: Isolina. Ze keek hem bedachtzaam van top tot teen aan. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik heb deze man leren kennen als luitenant Lester Bray.’


  Bray bleef liggen waar ze hem hadden neergegooid; in fysieke zin kon hij toch niets ondernemen. Maar opeens raakte hij in opwinding. Deze mensen spraken de waarheid zoals die voor hen gold, maar toch had dat geen invloed op de situatie, voelde hij. Hij dacht aan wat Morton had gezegd, namelijk dat het hele Diamondiaanse vraagstuk één groot raadsel was, en hij moest nu uitproberen of dat zo was. Hij richtte zijn blik op Kirk en riep: ‘Kirk, vertel ze wie ik ben.’


  De Irsk leider volgde zijn blik. Maar het bleek dat hij er niet achter kon komen voor wie de woorden bedoeld waren. Want hij zei: ‘Tegen wie hebt u het?’


  ‘De jonge man die op de grond op de draagbaar ligt.’


  De leider wendde zich tot Kirk. ‘Wat is uw naam?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben kolonel Charles Morton,’ luidde het antwoord. Zonder met zijn ogen te knipperen keek Kirk Bray aan toen hij dit zei.


  Zonder geluid te maken schuifelde de Irsk leider naar de draagbaar waar Kirk op lag. De dyl boog zich over hem heen. ‘En wie is dat?’


  Met een tentakel wees hij naar Bray.


  Die vraag scheen voor David Kirk geen probleem op te leveren. Hij antwoordde dadelijk, met heldere stem: ‘Dat is David Kirk, een speciale adjudant van de Inlichtingen Afdeling.’


  Stilte… waaraan een einde kwam.


  Opeens riepen verscheidene Irsk iets tegen hun leider. Hij schreeuwde terug.


  De Diamondianen die aan de grote tafel zaten raakten opgewonden. Er klonk wat geroezemoes en er werd veel gebaard.


  Af en toe hoorde men uit beide groepen een verstaanbaar woord. Iets dat klonk als: ‘Maar dit is een onmogelijke situatie. Al deze mensen beweren dat ze iemand anders zijn.’


  De Irsk leider was de eerste die zich herstelde. Hij ging opeens weer rechtop staan en scheen te luisteren. ‘Twee dragers,’ zei hij, ‘brengen het bewusteloze lichaam binnen van een derde kolonel Charles Morton. Ik heb ze gezegd dat ze binnen moeten komen.’


  Minstens een minuut verstreek. Er klonk enig geschuifel van voeten, wat gefluister in het Diamondiaans, het vage gebrom van zich ver weg bevindende machinerieën.


  De deur waardoor Bray en zijn metgezellen even tevoren waren binnen gebracht ging open. Twee Irsk ziekenverzorgers droegen een draagbaar waarop het lichaam lag van een man in uniform. Morton, die door de ogen van Marriott met verbazing toekeek, kreeg een bekende gestalte te zien. Zijn reactie werd vertraagd door de absolute uniekheid van zijn gezichtspunt… Geen verfilmd verslag, noch een weerkaatsing in een spiegel, maar hijzelf die keek naar — een geestelijk niets!


  Er werd door iemand om een ambulance geroepen, was zijn eerste gedachte tenslotte. Dat soort werkzaamheden werd uiteraard nog uitsluitend door Irsk verricht. De twee ziekenverzorgers die zijn lichaam naar de andere kant van het grote vertrek droegen, waren gekleed in de groen-gestreepte jassen die beduidden dat zij Vrienden van het Diamondiaanse Volk waren. Somber gestemd dacht Morton daar over na; al die miljoenen groengestreepte Irsk die zich in elk facet van het Diamondiaanse bestaan hadden ingedrongen.


  En men aanvaardde hen, omdat ze werkten.


  Vanuit Diamondiaans standpunt bezien was het beter om iemand te hebben die daar toe bereid was en te hopen dat het maar goed zou aflopen, dan dat een Diamondiaan zich zou verwaardigen om het werk zelf te doen.


  Zouden al die Irsk in de groengestreepte vriendschapshemden en jassen zich opeens keren tegen hen die hen vertrouwden?


  Hij vroeg het aan Marriott.


  De fysicus fluisterde: ‘Geen enkele Irsk staat volledig buiten de Irsk gemeenschap. Zij maken allen veelvuldig gebruik van de vele vormen van dienstverlening. Ik stel me dus voor, dat toen u per ongeluk aan hen overgedragen werd, er bij wijze van routine een onderzoek werd ingesteld, waarbij de nadruk kwam te liggen op de vraag: wat was kolonel Morton. En dat was nogal wat —’


  Morton zei: ‘De logica van deze situatie vereist in mijn ogen dat ik terugkeer naar mijn eigen lichaam. Anders zullen ze tot het vermoeden komen dat het de echte Morton is, omdat het duplicaat er blijkbaar vandoor is. Voor ik vertrek, moet ik u nog één ding zeggen —’ Hij beschreef wat hij van het Lositeen Wapen afwist en dat het de macht over het controlecentrum van de duisternis zou overnemen. Hij besloot: ‘Bij alles wat u bedenkt om het geschil tussen u en mij op te lossen, zult u dit in overweging moeten nemen.’


  Tot zijn uiterste verbazing was Marriott opgelucht. ‘God zij dank,’ fluisterde de man. ‘Dat verklaart de reden waarom er slechts op zo beperkte schaal iets tegen deze planeet ondernomen wordt. Ik verwachtte al dat het Mahala heel Diamondia zou opblazen, maar het Lositeen Wapen is blijkbaar ontworpen als tweede controlemaatregel. Het staat noch aan de kant van de mens, noch aan die van de Irsk, maar is geprogrammeerd.’


  ‘Dus het is geen probleem?’


  ‘Ik kan het gemakkelijk aan,’ zei Marriott, ‘al hadden ze één hand achter mijn rug vastgebonden.’


  Er bestond geen twijfel over, dacht Morton, dit is de man die tijdens de crisis het bevel moet hebben. Opnieuw was hij onder de indruk gekomen. Maar ook voelde hij zich niet erg op zijn gemak. Verdomme, ik wou dat ik dit genie kon vertrouwen. Hij twijfelde er niet aan of Marriott was een genie. Hij nam weer het woord. ‘Kan ik nu gaan?’


  Marriott fluisterde terug: ‘Ik probeerde te bedenken waar ik u kwijt kon raken terwijl ik iets aan het doen was waar ik u over in het ongewisse wilde laten. Uw eigen lichaam is beslist de beste plaats. Gelet op de omstandigheden behoeft u niet terug te komen.’


  Uitstekend. Zwart en wit. Betwistbare zekerheden. Onderweg naar zijn lichaam maakte Morton echter een tussenstop.


  VIJFENDERTIGSTE HOOFDSTUK


  Dit, dacht hij, is waarschijnlijk mijn laatste kans om Isolina te redden.


  Hij trad dus in geestesverbroedering met haar… en zei: ‘Ik ben kolonel Charles Morton. Toon geen verrassing. Als je iets tegen me wilt zeggen, fluister dan.’


  Onder hem, om hem heen, door hem heen verstijfde het lichaam van de vrouw. Maar goddank beschikte ze nog over haar snelle reactievermogen. Ze wachtte gewoon af.


  ‘Isolina,’ ging Morton verder, ‘alles gebeurt in een snel tempo. Ik moet dus meteen met de deur in huis vallen. Wil je met me trouwen? Nu meteen? Wil je jezelf vanaf dit moment in je hart beschouwen als mevrouw Morton? Fluister je antwoord.’


  ‘Wat is dit in hemelsnaam voor soort grap in deze omstandigheden?’ zei Isolina Ferraris met trillende stem op gedempte toon.


  ‘Je intelligentie heeft iets heel aantrekkelijks voor me,’ zei Morton. ‘Ik stel mezelf dus de vraag: waarom zou ik met een saaie vrouw gaan trouwen? Waarom geen boeiende vrouw?’


  ‘Maar minstens vierhonderd mannen hebben me al bezeten,’ zei ze weifelend.


  ‘Volgens mijn berekening waren het er eerder achthonderd,’ zei Morton op luchtige toon. Hij voegde er aan toe: ‘Zou je me trouw zijn als we getrouwd waren?’


  ‘Absoluut’ — haar gefluister ging gepaard met zware zuchten — ‘vanaf dit ogenblik ben ik met geheel mijn hart alleen de jouwe. Geen andere man dan jij zal mij ooit meer bezitten.’


  ‘Daar ben ik tevreden mee,’ zei Morton. ‘Laten we het dus maar als afgesproken beschouwen. Maar nu komt er nog iets… en let goed op elk woord dat ik nu zeg. Er is een klein restaurant in de onmiddellijke nabijheid van het paleis waar de Onderhandelingscommissie haar zetel heeft. Het restaurant heet Turin. Indien er iets gebeurt waardoor jij en ik elkaar uit het oog verliezen, dan moet je daar elke ochtend om tien uur op me wachten.’


  Opnieuw bleef de vrouw bijna bewegingloos liggen. ‘Dat,’ fluisterde ze, ‘is het geweldigste nieuwtje dat ik ooit heb gehoord. Daar heb ik werkelijk niets op te zeggen.’


  ‘Het is alleen dan van belang,’ zei Morton, ‘wanneer ik er in geslaagd ben jou in iemands geest met mij in verwarring te brengen. Onthoud de naam goed: Turin.’


  Morton besloot zich nergens voor te schamen. Het is goed mogelijk, zei hij tegen zichzelf, dat ik al die dingen voor haar voel, maar in de eerste plaats was het van meer belang dat mevr. Charles Morton misschien bij de Morton ‘optocht’ ingepast kon worden.


  Indien dat niet zo was, of indien ze om de een of andere reden die nieuwe identiteit geestelijk niet kon accepteren, dan lag het maar al te zeer voor de hand dat ze ten dode was opgeschreven. Toen hij zijn laatste woorden tegen haar gesproken had, verspilde Morton geen verdere tijd. Hij paste het trucje toe net als tussen het duplicaat en zijn eigen lichaam.


  Hij liet een vrouw achter zich die in de opperste staat van opwinding verkeerde.


  Het sprak vanzelf dat ze een huwelijk dat uitsluitend in de geest van een man was gesloten, afdeed als een abstractie.


  Terwijl ze gewoonlijk haar aandacht geheel en al richtte op datgene waar ze zich van moment tot moment mee bezighield, liet ze nu tijdens de hele gang van zaken (die zich nu elders in het grote vertrek afspeelde) haar gedachten gaan over de voorbereiding van haar huwelijk. Niettemin nam haar scherpe geest toch wel een deel op van datgene wat zowel de Irsk als de menselijke wezens zeiden. Maar het aanzoek had haar figuurlijk gesproken, een dodelijke slag toegebracht.


  Afgelopen was het met haar vaderlandsliefde. Haar rol als belangrijke figuur achter de schermen verdween in het niets. Haar trouw aan medestanders vervaagde tot iets schimmigs. Vergeten was het te verwachten lot van het Diamondiaanse volk. De mogelijkheid van een huwelijk, ondanks alles wat ze had uitgespookt, nam nu een allesoverheersende plaats in.


  Het was het voorspelbare Diamondiaanse vrouwensyndroom; en ze had zich laten meeslepen terwijl haar verstand een andere kant uitkeek.


  Toen haar verstand weer wat te vertellen kreeg, werd het betrokken bij het beramen van de ene intrige na de andere.


  ZESENDERTIGSTE HOOFDSTUK


  In Nieuw Napels was het bijna acht uur.


  Sergeant Struthers zat ontroostbaar in zijn kantoor. Hij was op zijn post gebleven omdat hij een zeer geplaagd man was. Hij maakte zichzelf wijs: de telefoon kan nu elk ogenblik overgaan en dan is het luitenant Bray of kolonel Morton.


  Toen hij dat in vijf minuten tijds al een keer of twaalf had gedacht, begon het gebouw onder hem te bewegen.


  Struthers was een ervaren man; hij dacht dat het een aardbeving was. Hij dook onder zijn stalen bureau. Speciale instrumenten in de nabijgelegen universiteit registreerden naderhand dat er een magnetisch veld werd gevormd om één van de achterste gedeelten van het paleis. Het veld had zo’n intensiteit dat de massieve stalen balken die de fundering, bestaande uit beton, hout en steen, droegen, meer dan drie meter naar boven werden gewrikt.


  Even plotseling als het veld was ontstaan, hield het ook weer op. In één klap stortten er vier verdiepingen drie meter naar beneden.


  Door die val raakten de meeste van de stalen balken niet meer dan licht verbogen. Hier en daar vielen hele gedeelten van het gebouw betrekkelijk ongedeerd weer op hun plaats neer. Maar niet meer dan hier en daar. De rest van het achterste gedeelte van het gebouw stortte ineen, verviel tot puin, verbrokkelde.


  Eén van de negen mannen die naderhand nog levend gevonden werden was Struthers…


  Acht uur… De kliniek van de vroegere dr. Fondier (waarin hij zich had voorgenomen zijn praktijk uit te oefenen onder de naam dr. kolonel Charles Morton) was een iel gebouwtje van één verdieping, met een smalle voorgevel, maar dat wel betrekkelijk ver doorliep. Hij was al jarenlang eigenaar van het pand. Het vormde een toevluchtsoord waar hij zich terug kon trekken tijdens die talloze ogenblikken van spanning waar de Diamondiaanse man zo door gekweld wordt. Het was uiteraard geheel ingericht als praktijkruimte.


  Achterin bevond zich een vertrek dat min of meer luxueus was ingericht en dat diende om eventuele particuliere patiënten die rust behoefden een comfortabele ligplaats te bieden. Omdat hij in zijn hart tot vriendelijkheid geneigd was, had het apoplectische Hoofd van het Gasthuis voor Ongeneeslijk Zieken lang geleden de gewoonte aangenomen om bepaalde arme meisjes van de straat uit te nodigen om het bed in dit achterste vertrek te gebruiken om er overdag een dutje in te doen. En als die vermoeide prostituee dan toevallig die hartelijke dokter zonder kleren in het bed aantrof, tja, nou ja, een Diamondiaanse arts moest toch ergens heen wanneer hij zich niet in het ziekenhuis bevond, en dat kwam nogal eens voor.


  Op deze eerste avond dat de kliniek zijn werkzaamheden volgens nieuwe beginselen begon, kwamen er veel patiënten af op een bord dat aan de deur bevestigd was en waarop stond: GRATIS BEHANDELING:


  Om acht uur hadden ze al bijna een uur in de wachtkamer zitten wachten. Als gevolg daarvan, waren zij er getuige van hoe het gehele gebouwenblok aan de andere kant van de straat waar de kliniek stond plotseling trilde, opgetild werd (met funderingen en al) en ervan doorging, de lucht in. Letterlijk. Bouwsels van drie, vier en twee verdiepingen sprongen de lucht in. Omdat de gebouwen nogal gammel waren van ouderdom, raakten de vloeren, plafonds, muren, bewoners en meubelen uit hun verband. De uitbarsting van geweld ging gepaard met het kermen van mannen en vrouwen. Een dikke wolk van gips en ander stof kwam op de kliniek van dr. Fondier (kolonel Charles Morton) terecht. Op slag vergaten de patiënten hun kwaaltjes en vertrokken. Wat de dokter zelf betreft: nadat hij het bord had opgehangen was hij er uiteraard — zoals de Diamondiaan betaamt — achter gekomen dat hij elders nog iets moest doen. Ten tijde van de ramp bevond hij zich dus niet eens in het gebouw.


  De aanval op de kliniek van Fondier was de op één na best geslaagde actie van de duisternis om alle kolonel Mortons te treffen. In totaal was er een reeks van driehonderd aanslagen, elk daarvan gericht op een kolonel Charles Morton. Ze vonden alle plaats binnen een tijdsverloop van vijfentwintig minuten. In elk der gevallen was de vernietigende uitwerking verschrikkelijk geweest. Bij elke aanval liep het aantal dodelijke slachtoffers in de honderden. Niettemin misten ze alle hun doel, de een met enkele tientallen meters verschil, de andere met vele honderden meters. De meeste onechte Mortons raakten daarom pas naderhand op de hoogte van de rampen die zich hadden afgespeeld. En geen van hen had er ook maar een vermoeden van dat zij het doelwit waren geweest van een aanvaller die zich anders nooit bezighield met iets wat kleiner van omvang was dan een berg.


  Om 20.22 uur (Nieuw Napels tijd) hield de massale vernietiging even plotseling op als zij was begonnen.


  Een paar minuten voor acht opende Morton zijn ogen in zijn eigen lichaam. Hij lag op zijn rug en recht boven hem bevond zich een door kaarsen verlichte kandelaber die onder Morton’s blik bewoog. Tenminste, hij scheen te bewegen. De reden daarvan was, zo bleek, dat hij nog op een draagbaar lag en vervoerd werd.


  Er kwam toen een gedachte in hem op aan de verre Aarde, en aan zijn moeder en zusje thuis. Wat zouden ze aan het schrikken gebracht worden wanneer ze nu hun Charles kenden zien. Hijzelf voelde zich ook hoogst ongerust. Toch had hij zich nooit overgegeven aan het betreuren van zijn handelingen, ook niet op de meest kritieke ogenblikken van zijn leven. Tijdens de paar seconden die verstreken toen hij naar de andere kant van het enorme vertrek in het luchtschip werd gedragen, raapte hij zijn, wat hij vaak had genoemd, ‘militaire’ moed weer bij elkaar. Dit bestond uit een inwendige verkramping van bepaalde lichaamsbestanddelen, een werking die volkomen afweek van de gewone biologische processen in de burger.


  Maar dat hij zich kon vermannen kwam ook omdat hij in iets geloofde wat bij die anderen ontbrak… moderne logica, dacht hij, alleen maar voor deze avond — of misschien voor wel vijf dagen — je zult bestaan, net alsof wiskundige paren echt zijn en mensen onderling verwisselbaar.


  Terwijl hij die gedachte stil voor zich heen bekrachtigde, werd zijn draagbaar op de grond neergezet aan de voeten van een dyl die optrad alsof hij de leider van de meedogenloze moordenaars was. Morton kreeg het gevoel dat er een en ander uitgesteld ging worden. Naar zijn mening moesten Marriott en hij iets gaan uitspoken en wel zo gauw mogelijk.


  Hoogst ontdaan door dat besef, liet hij van die ontdaanheid toch niets blijken en hij sprak tot de Irsk ‘koning’.


  ‘Mgdabltt,’ zei hij, ‘er vinden zeer belangrijke gebeurtenissen plaats. Het is dringend gewenst dat wij hierover met elkaar spreken.’


  De Irsk staarde hem aan met een blauwe, bevroren blik. ‘Wanneer bent u bij kennis gekomen? Zoeven was u nog bewusteloos.’ Even bleef het stil, toen zei hij hooghartig: ‘Ik verzoek u wel om mij niet bij de Diamondiaanse verbastering van mijn naam te noemen.’


  ‘Neemt u mij niet kwalijk,’ zei Morton. Inwendig vervloekte hij zichzelf. Hij had veel eerbied voor die lange, oorspronkelijke Irsk namen. Hij geloofde dat ze er toe bij gedragen hadden om het kleine restantje Irsk individualiteit meer inhoud te geven. Maar daar was het nu het moment niet naar.


  ‘Mugadaaabeebeelatata,’ zei hij aarzelend. ‘Ik acht het uiterst raadzaam dat ik met onmiddellijke ingang het gezag over de duisternis weer overdraag aan Marriott. Hij beschikt over een methode met behulp waarvan zulks kan geschieden en ik zou graag willen dat u hem daar bij behulpzaam bent. Bent u daartoe bereid? Naderhand kunnen wij met elkaar praten.’


  Vanuit achterin de groep Irsk klonk juist op dat moment een doordringende Irsk stem: ‘Ik geloof niet dat er nog langer twijfel aan bestaat. Dit is de echte kolonel Charles Morton.’


  Morton knipperde met zijn ogen. Het ging hier om iets dat hij al bijna was vergeten. Hij moest in zijn geest teruggaan om te beseffen dat Irsk eigenlijk een beetje dom waren en maar heel langzaam iets konden bevatten. Nu zat hij weer met dat probleem.


  Voor hij iets kon zeggen, draaide de leider zich om naar de Irsk die Morton onderbroken had. ‘Je kletst maar wat,’ gilde hij.


  ‘Dat is gemakkelijk te zeggen,’ luidde het antwoord, ‘maar jij hebt Diamondia ook niet precies ontdekt.’


  Daarop schreeuwde de leider weer wat terug en kreeg hij ook nog iets te horen.


  Bezorgd keek Morton toe hoe deze twee waanzinnige wezens tegen elkaar stonden te schreeuwen. Het argument ging over hém; en daar moest hij rekening mee houden.


  Haastig keek hij in het rond om te zien of hij de opwinding die nu door het hele vertrek merkbaar werd in andere banen kon leiden. De Irsk gebaarden met hun tentakels. Alle Diamondianen waren nu op gaan staan. Toen hij ze zo zag staan, dacht hij: Natuurlijk, dat is de reden waarom we hier zijn… De beste manier om hun aandacht af te leiden was de waarheid te vertellen.


  Gespannen wachtte hij dus af. Bezorgd keek hij toe. De twee gillende Irsk zwegen even om weer op adem te komen. Toen riep Morton uit: ‘We verdrinken allemaal in een glas water. Het wordt tijd dat die vredesbespreking begint.’


  De Irsk leider scheen niet eens op te merken dat er iemand anders aan het woord was. Hij draaide zich om en ontlaadde nu al zijn passie op Morton. ‘Wij Irsk,’ schreeuwde hij, ‘gaan nu al meer dan driehonderd jaar naar Canossa omwille van die Diamondianen.’


  ‘Dat zal nooit meer nodig zijn,’ zei Morton. ‘Maar alle Irsk zijn nu als kwikzilver, net als de ergsten der Diamondianen.’


  ‘U wast de kop van de ezel,’ luidde het bittere antwoord, ‘en dat is u helemaal niet gevraagd. Wij hebben uw hulp niet nodig.’


  ‘Ik zit nu eenmaal in het schuitje, of ik het leuk vind of niet. Ik ben lid van de Onderhandelingscommissie.’


  ‘Wij laten u duidelijk merken dat u niet welkom bent. Waarom gaan jullie niet terug naar waar jullie vandaan komen?’


  ‘Zo gemakkelijk ligt de zaak niet. Het is mijn taak om af te maken wat wij hier begonnen zijn.’


  ‘Jullie hebben niet getoond erg begaafd te zijn in het oplossen van vraagstukken. De hele Onderhandelingscommissie weet niet hoe ze zich wenden of keren moet.’


  ‘Het is onze taak om compromissen te zoeken, maar geen van de partijen wil daarover met ons praten.’


  ‘Jullie doen alsof je aan handen en voeten gebonden bent; alsof er geen andere oplossing mogelijk is dan gelijkheid.’


  ‘Een oplossing kan niet geboren worden uit onmogelijkheden.’ De mogelijkheid die Morton te binnen schoot toen hij deze woorden had gezegd, was een logische consequentie. Alles wat hij gezegd, of liever geschreeuwd had, had een innerlijke overtuiging gemist. Mgdabltt daarentegen verkeerde merkbaar in alle staten. Het leek of hij stikte van woede. Er heerste een meetbare stilte.


  In die stilte bracht Morton helder en duidelijk zijn eigen vredesvoorstel voor Diamondia naar voren. ‘Luister,’ gilde hij. ‘Laten wij de waarheid onder ogen zien. De Irsk krijgen volledig het beheer over al die delen van Diamondia die bekend staan als de tropen. De Diamondianen krijgen de bergen en de aangrenzende zeekusten. De groengestreepte Irsk kunnen blijven waar ze zijn, of ze kunnen van verblijfplaats veranderen als ze dat willen.’


  Nauwelijks had hij deze woorden gesproken of er klonk een gekrijs uit alle kelen.


  Een bleek geworden Morton merkte dat het gekrijs tegelijkertijd van elke Irsk en van elke Diamondiaan afkomstig was.


  Algeheel bezwaar. Woede. Stommiteit. Wie dacht hij wel dat ze waren? Kinderen!


  Morton wachtte niet af om er achter te komen wat voor een rotzak ze hem wel vonden. Hij had bereikt wat hij wilde: afleiding. Wat nog belangrijker was: iemand was er nu (misschien wel voor het eerst in de Irsk-Diamondiaanse geschiedenis) in geslaagd een volledig vredesvoorstel op tafel te leggen. In al die afgelopen bloederige tien jaar was de gewelddadigheid zo hoog opgelopen dat nooit iemand in het openbaar het voorstel had kunnen doen om een grenslijn vast te stellen tussen de twee elkaar bestrijdende partijen op basis van de status quo.


  Dat had hij nu gedaan en tegelijkertijd had hij een mogelijkheid tot zijn beschikking gekregen die hij hard nodig had. Aan elke kant hoorde hij de tierende stemmen, stemmen die hém echter met rust lieten. Dit was het ogenblik dat Morton koos om in geestes-verbroedering te treden met Marriott. ‘Kunnen we beginnen?’ zei hij. ‘Ik heb het gevoel dat dat ding daar boven wel verdomd zijn best doet om mij te vinden en mij te vermoorden, en dat het pas ophoudt wanneer het zijn doel bereikt heeft óf wanneer wij het in bedwang hebben gekregen. Ga in hemelsnaam aan het werk, nu!’


  Waarna hij naar zijn eigen lichaam terugkeerde. Terwijl hij daar zo lag, voelde hij zich enorm opgelucht omdat hij zag dat Marriott op Mgdabltt toeliep. Zelfs hij kreeg niet meteen de aandacht van de Irsk leider. Maar eindelijk raakten ze in gesprek, met gedempte stemmen. Naarmate het gesprek voortschreed, begon de Irsk delegatie te kalmeren en spoedig zwegen ze. Bij de Diamondianen duurde het wat langer. Maar toen Marriott zich na enkele ogenblikken naar de plaats begaf waar Morton hulpeloos op een draagbaar lag, scheen hij zijn toehoorders geheel in de hand te hebben.


  Hij stak een arm omhoog en wenkte dr. Gerhardt en Lositeen. De psychiater liep op zijn nietszeggende manier naar hen toe. Ook Lositeen kwam rustig aangelopen. Zijn ogen keken door Morton heen toen hij zijn blik op hem richtte, zij keken Morton niet aan. Marriott bond Gerhardt los. Toen haalde de man met het magere gezicht het hypno-pistool uit zijn binnenzak te voorschijn en gaf het aan Gerhardt. ‘Ik heb dit van Zoolanyt gekregen. Ik wil dat u deze twee mensen hypnotiseert — eerst Lositeen.’


  De bebrilde man zei dat Lositeen al onder hypnose was. ‘Wat wilt u?’ vroeg hij op vlakke toon.


  ‘Ik wil hem in mijn macht hebben,’ zei Marriott met een vastberaden glimlachje, ‘zodat ik hem mijn instructies kan influisteren.’


  Triomfantelijk keek hij naar Morton. ‘Zó moet het gebeuren,’ zei hij, ‘ik wil niet dat u achter mijn methode komt.’


  Dat was geen probleem. Terwijl Marriott zich afwendde, sloot Morton zijn ogen, trad in geestes-verbroedering met Lositeen, en luisterde toe hoe Marriott fluisterde: ‘Wanneer ik in mijn handen klap, treed je uit de hypnosetoestand en neem je het toezicht op het Lositeen Wapen weer op je. Begrepen?’


  ‘Ik heb het begrepen,’ fluisterde Lositeen.


  ‘Begrijp je,’ drong Marriott aan, ‘dat het zodanig geprogrammeerd is dat jij het onder je toezicht moet hebben?’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Lositeen met zwakke stem.


  Haastig trok Morton zich terug naar zijn eigen lichaam toen Marriott zich weer tot Gerhardt wendde. ‘Gebruik nu het hypno-pistool tegen kolonel Morton,’ beval de fysicus.


  Morton schrok van deze woorden. Hij had zijn mond al open om te zeggen dat hypnotiserings-stoffen bij hem niet langer dan een paar seconden werkten. Terwijl hij wilde gaan zitten om zijn protest meer kracht bij te zetten, keek hij naar de Diamondianen en de Irsk. Dat schouwspel hield hem een ogenblik tegen, en dat ogenblik was lang genoeg. In dat ene ogenblik drong het zo helder als daglicht tot hem door: zij begrijpen niet wat er gebeurt.


  Nog vóór hij verder kon denken, gebeurden er verscheidene dingen tegelijkertijd.


  Op zijn bloedeloze manier richtte Gerhardt zijn revolver op Morton — en haalde slechts één van de twee trekkers over.


  Morton, die zich had voorbereid op een door chemische werking teweeggebrachte shock-toestand die een paar seconden zou duren, voelde helemaal geen reactie. Dat was een nogal onthutsende wending in de gang van zaken; terwijl Marriott naast hem neerknielde, kennelijk om hem zijn hypnotische instructies in te fluisteren, bleek Morton hem echter voor te zijn: hij fluisterde het eerst: ‘Marriott, luister! Hypnose werkt bij mij niet. Hoe kunnen we nog meer te werk gaan? Ik wil alles doen.’ De ontsteltenis moet enorm geweest zijn.


  Uit de blik die op het gezicht van de fysicus kwam te liggen bleek maar al te duidelijk dat hij geen andere oplossing kon bedenken.


  Alle kleur trok uit zijn magere gezicht weg. Hij viel bijna over zijn eigen benen toen hij rechtop ging staan. Het was evenzeer duidelijk dat zijn handelingen automatisch waren, want hij klapte op mechanische wijze in zijn handen vlakbij Lositeen’s hoofd.


  Morton was verbijsterd. Maar daardoor wordt de duisternis onttrokken aan het toezicht dat het Lositeen Wapen erover uitoefent.


  Van het ene ogenblik op het andere had hij geen alternatief meer. Hij liet zijn geest de elf codegedachten passeren die het D.A.R. gebouw in Capodochino Corapo in werking zouden doen treden.


  Voor hij de macht over het gebouw aan Marriott kon overdragen, de enige die bevoegd was om het gehele arsenaal naar behoren te laten functioneren, haalde iemand van de Diamondiaanse delegatie een pistool te voorschijn en loste een schot. De kogel sloeg Gerhardt het hypnotiseringsinstrument uit de hand. Het maakte een schuiver naar de muur aan de andere kant van de kamer en kwam tot stilstand naast een smeedijzeren hekwerk. Er steeg een gestage, glanzende, zilverachtige nevel uit op, die werd opgezogen door de ventilator achter het smeedwerk. Gerhardt liet zijn onvriendelijke glimlachje zien. ‘Ik probeerde al te bedenken hoe ik dat zelf moest doen,’ zei hij hardop tegen niemand in het bijzonder.


  Het kwam in het geheel niet bij hem op om iets te doen aan de stekende pijn aan zijn hand. Hij stond daar maar. Als bevroren bleef hij wachten.


  In het dorp Capodochino Corapo, 1.200 kilometer ver weg gelegen, begon het ‘kleine’ legeronderdeel dat al die jaren onder bevel van kapitein James Marriott had gestaan, zich voor te bereiden.


  Het was afgesteld om strijd te voeren ten dienste van Marriott; en Luftelet liet alle programma’s dienovereenkomstig afwerken. Hij redeneerde dat de fysicus vertrouwd was met de constructie en dat hij de apparatuur in zijn eigen voordeel had afgesteld alvorens weg te gaan, er daarbij op rekenend dat de apparatuur na zijn vertrek onder bevel van een expert gesteld zou worden.


  Met elke klop van zijn autoritaire hart was majoor Luftelet het met deze redenering eens.


  Marriott’s eerste bewustwording: hij voelde hoe Alpha en Beta golven reacties in zijn brein invoerden. Bij de eerste gewaarwording in zijn brein hield hij zijn hoofd rechtop en er kwam een onbestemd, hoopvol gevoel.


  Opeens kwam de herkenning.


  De flits van opwinding ging gepaard met een ogenblikkelijk, enorm sterke, geweldige overtuiging dat hij misschien toch nog de overwinning kon behalen… Dit houdt de duisternis wel op een afstand in de tijd dat ik bezig ben.


  Terwijl die gedachte nog door hem heen ging, rende hij naar de deur die de uitgang van het schip vormde. Omdat hij met iedereen op vriendschappelijke voet stond, probeerde niemand hem tegen te houden. Maar zijn vertrek deed wel enige consternatie en verwarring ontstaan. Iedereen bleef in een krampachtige houding staan. Het duurde een paar seconden voor iemand zich bewoog. Terwijl die paar seconden verstreken herstelde Morton zich.


  En hij zag dat de man met de revolver vlakbij stond. Wie was hij? Welke rang bekleedde hij binnen de delegatie? Hoe zag hij er uit?


  Hij zag er uit als een Diamondiaan. Een andere identificatie was niet nodig; er was trouwens geen tijd om daar dieper op in te gaan.


  De Irsk delegatie koos dat ogenblik uit om een paar stappen achteruit te doen. Het ontging de Diamondianen natuurlijk wat het doel en de betekenis waren van het feit dat zovele gestalten zich bewogen.


  Van de menselijke delegatie reikte iedereen, zonder uitzondering, ook de leiders, naar een bepaald onderdeel van zijn bagage of in een bepaalde plek van zijn kleding. Vrijwel tegelijkertijd haalde ieder zijn verborgen wapen te voorschijn. Alle dertig schenen ze opeens het doel van hun bijeenkomst in het schip vergeten te zijn.


  Met een bonk werd de tafel naar voren getuimeld. Ze gebruikten die als beschutting en kropen erachter. Alle Irsk waren hem als de bliksem gesmeerd. Schuifelend zoals ze dat altijd deden losten ze letterlijk op door de open deuren achter hen… Morton ving een vluchtige blik op van Lositeen die zich naar een buitendeur wat verder weg begaf. Van Marriott was geen teken te bespeuren. Tijdens de verwarring gingen er een aantal pistolen af — het was onmogelijk om er achter te komen van wie ze waren. Maar er klonk het sinistere geluid van verscheidene kogels die doelloos afketsten tegen metalen muren en onbreekbaar plastic.


  Terwijl Morton hulpeloos toekeek, deden de mensen dingen die maar al te menselijk waren. Hij lag daar uiterst kwetsbaar voor verdwaalde kogels en hij merkte op dat een Diamondiaanse kolonel vanachter de tafel wegkroop. De man liep op David Kirk af. Hij haalde een mes te voorschijn, draaide Kirk op zijn buik en sneed de touwen, die hem bonden, door. De jongeman ging rechtop zitten, wreef zijn polsen en vroeg toen om het mes. De Diamondiaanse officier overhandigde het hem zonder te aarzelen.


  Kirk snelde naar Bray toe en sneed hem los. Slechts weinige ogenblikken later kwamen de twee mannen op Morton af gerend, die zijn hoofd schudde. ‘Ik heb handboeien om,’ zei hij met spijtige stem en hij voegde er snel aan toe: ‘Maak juffrouw Ferraris los.’


  Ze wilden hem niet geloven. Ze draaiden hem om en keken; er bestond geen twijfel. Het metaal waarmee zijn polsen geboeid waren was geen partij voor een mes.


  Op een gebaar van Bray liep Kirk met het mes op Isolina af. Haastig fluisterde de jonge luitenant zijn chef in het oor wat er in het ravijn was gebeurd — zijn ontmoeting met het Mahala duplicaat. Hij beschreef wat het gezegd had.


  Toen dat achter de rug was, kwam Kirk al weer terug. Er stond enige ontstemdheid op zijn gezicht te lezen. ‘Ze is geraakt,’ zei hij. ‘Ze heeft een bloeding in de maagstreek.’


  Terwijl hij deze woorden nog sprak liet de vrouw op jammerende toon een kreet horen. Het spreken kostte haar zichtbaar moeite. ‘Laat iemand me toch helpen.’


  Ditmaal liep Bray op haar toe. Hij knielde naast haar neer. Toen stond hij op en bleek weggetrokken Kwam hij weer terug. ‘Dr. Gerhardt,’ zei hij, ‘kunt u niet iets doen?’


  De psychiater liep naar de vrouw toe. Zonder op te staan wendde Gerhardt zich om en riep uit: ‘Waar zijn die ziekenverzorgers?’


  Luitenant Lester Bray zei: ‘Ik zal ze wel halen.’ Hij rende al op de deuren af, toen het tot Morton doordrong wat hij van plan was.


  ‘Bray,’ schreeuwde hij, ‘kom terug. Ze vermoorden je.’


  Zonder ook maar even achterom te kijken, alsof hij niets had, rende de jonge officier verder op één van de open deuren af. Door deze deur was het grootste deel van de Irsk naar buiten gegaan. Er verstreek een minuut. Twee. Drie.


  De vrouw hield op met snikken. Ze zei: ‘Huilen helpt niet en pijn kun je in stilte verdragen.’


  Ze wendde haar hoofd af. Haar ogen, die bijna zo groot en omfloerst waren als die van een Irsk en ook dezelfde nevelachtige blauwheid hadden, richtten zich op Morton. ‘Charles,’ zei ze, ‘wat gaat er met het Diamondiaanse volk gebeuren?’


  Morton kon daar geen antwoord op geven. De catastrofe had zo plotseling toegeslagen dat hij zelf de schrik nog niet verwerkt had. Hij vroeg: ‘Waar ben je geraakt?’


  Ze had de indruk dat de kogel in het onderste deel van de maag was gedrongen en een bot had versplinterd.


  De dood! Hij voelde het aan.


  Er zetelde nu een bijzondere duisternis in hem omdat het zo overbodig was geweest. Hij voelde hoe er een golf van moderne logica in hem opwelde Het feit dat hij het opmerkte was voldoende om zich in de hand te houden.


  Het hinderde hem dat hij eigenlijk nog iets moest doen dat voortvloeide uit wat Bray hem had verteld. Hij besloot het te negeren en zei tegen Kirk: ‘Draag mij naar haar toe.’


  Kirk en één van de Diamondianen tilden zijn draagbaar op en zetten hem even later neer op een halve meter afstand van de plaats waar de vrouw lag.


  Tijdens die korte onderbreking was er een gedachte door haar heen gegaan die kenmerkend was voor een Diamondiaanse vrouw: ‘Zolang ik hier zo gewond lig, zal hij des te gemakkelijker instemmen met het huwelijk.’


  Ja, ze had nagedacht. Ze geloofde dat ze op sterven lag, maar die diepe behoefte nam de overhand en veranderde haar ofwel in een idioot ofwel in een genie. Ze voelde zich niet beschaamd, ze had geen besef van het onmogelijke dat in haar gedachte besloten lag.


  Toen het noodlot zo plotseling en onvoorstelbaar in haar had toegeslagen en haar lichaam onteerd was geworden door een dodelijke aanrander, was het laatste restje dat ze nog aan gezond verstand had samen met haar bloed uit haar weggeëbd. Met de uiterste eenvoud richtte ze haar verzoek tot Morton: ‘Charles, ik zou graag als mevrouw Morton sterven.’


  De priester die de Diamondiaanse vredesdelegatie had vergezeld sloot het huwelijk op formele wijze. Morton, die het tweede huwelijk van zijn moeder op Aarde had bij gewoond, wist daardoor wat de drijvende gedachte van de priester moest zijn. Een katholiek priester, die een katholiek met een niet-katholiek in het huwelijk verbindt, verrichtte niet meer dan het minimum voorgeschrevene. Uit alles liet hij merken dat naar zijn mening de hemel buiten dit huwelijk stond.


  Het huwelijksritueel was voltooid.


  Er verstreken nog ongeveer dertig seconden. Bray kwam binnen door dezelfde deur als waardoor hij was weggegaan. Hij had één van de ziekenverzorgers bij zich.


  Naderhand herinnerde Morton zich dat de Irsk naast Isolina neerknielde; ook herinnerde hij zich dat hij tegen Bray zei: ‘Ik ga in geestes-verbroedering treden met dat Mahala duplicaat. Wens me maar succes!’


  En hij wist zich te herinneren dat hij opmerkte dat er een sprankelende nevel hing in de lucht om hem heen. Opeens voelde hij zich gedwongen om zijn best te doen om nóg iemand te redden. Luid riep hij Gerhardt toe: ‘Vanaf dit ogenblik bent u kolonel Charles Morton.’


  ZEVENENDERTIGSTE HOOFDSTUK


  Kort na de eerste vijandelijkheden tussen de Diamondiaanse en de Irsk hoofdmachten, was er een uittocht op gang gekomen van een deel van het dierenleven in het Gyuma Ravijn. Die eerste avond had het vuren van de geweren alleen maar de zenuwen gespannen en de spieren verkrampt. Enkele duiven, die een paar maanden eerder tijdens de vogeltrek al eens beschoten waren, waren net voor het vallen van de nacht weggevlogen in de richting van de ondergaande zon. En twee eenden hadden hun nesten verlaten en waren in noordelijke richting vertrokken.


  Meer werd er die eerste dag niet verhuisd.


  Vreemd genoeg was het schot dat hen het meest uit hun gewone doen bracht het schot dat Joaquin ’s nachts op de krokodil had gelost. Ze raakten er door van streek en gespannen. Enkele nachtsnippen vertrokken dadelijk, maar de volgende groep duiven vertrok pas toen ze het geweersalvo hoorden dat kort na zonsopgang losbarstte.


  De zilverfazanten, krachtig ter been als ze waren, namen de moeite niet om te gaan vliegen. Heimelijk baanden ze zich een weg door het oerwoud op weg naar de grasvlakte aan de zuidkant van het ravijn. Onverwachts kwam een vrouwelijke fazant oog in oog te staan met een Diamondiaanse para die naast een steen zat gehurkt. Haar nek was al omgedraaid voor ze aan haar doodskreet kon beginnen. Dat was het enige slachtoffer.


  Bij de blokhut aangekomen, zou hij zich aan boord begeven van een vliegtuig. Door het opstijgen zou een kernbom tot ontploffing gebracht worden. Welk deel van de directe omgeving en hoeveel mensen en dieren zouden er door vernietigd worden? Het kon hem niet schelen. Als hij zijn huid maar redde. Niet iemand anders. Hij beschouwde alleen zichzelf als echt.


  Andere mensen waren slechts schaduwen die vroeg of laat zouden verdwijnen. Dus waarom niet nu? De twee luipaarden maakten geen enkel geluid toen ze naar beneden sprongen. In zijn doodsangst zag de man met een half oog een reusachtig katachtig gezicht met blinkende gele ogen en nog vaag drong het tot hem door hoe het beest hem zijn enorme tanden liet zien.


  De dood is geen aangelegenheid die door pijn overheerst wordt wanneer er messcherpe klauwen aan te pas komen en tanden die een hals of een schouder met één slag kunnen vermorzelen. Het mannetje viel als eerste aan, maar het vrouwtje volgde hem zo snel dat de twee luipaarden het lichaam in vijfenveertig seconden letterlijk in stukken scheurden.


  Zij staakten hun hakken en houwen toen ze plotseling een lichtgevende gestalte het pad zagen afkomen. Gegrom, woede, razernij zoals alleen dieren dat kennen — ze draaiden zich om en na al het geluid dat hun slachtpartij veroorzaakt had, heerste er nu weer stilte in het oerwoud.


  Het wezen, dat noch op een Irsk leek, noch op een mens, overtrof beiden met een kop in lengte. Zijn hoofd, dat er in het geheel niet menselijk uitzag, was eivormig. Zijn doorzichtigheid ging gepaard met een zilveren glans.


  In die eerste ogenblikken overheerste de indruk van een leeuwenkop zeer sterk. Zijn ogen stonden ver uit elkaar; ze waren rond en goudkleurig. Als hij al oren had, ze stonden niet aan weerszijden van die edele kop. Zijn uiterlijk duidde op de hoogste intelligentie op gevoeligheid en op een scherpe opmerkingsgave, maar het leek op niets dat wij kennen.


  Vanuit het niets liep hij het pad op waar het lijk lag. Er was al een jakhals op komen dagen. Hij was gaan zitten en keek de indringer aan.


  Morton trad in geestes-verbroedering met dat lichtgevende wezen en zei: ‘Hoe kunnen wij een toestand doen ontstaan krachtens welke het menselijk ras, de Irsk en het Mahala Stelsel in vrede samen kunnen leven?’


  Het vreemde wezen antwoordde: ‘Ik beschik niet over de bevoegdheid om een dergelijke overeenkomst aan te gaan.’


  ‘Mijn oorspronkelijke zelf,’ zei het wezen, ‘zal hier over ongeveer tweeduizend jaar terugkeren. Wanneer die tijd om is, kunt u het bespreken.’


  ‘Indien dat uw definitieve antwoord is,’ zei Morton, ‘dan zal ik mijn macht over u moeten handhaven met behulp van Marriott’s methode.’


  ‘Ik heb uw toestemming nodig om het dichtstbijzijnde plaatselijke gebied te raadplegen. Dat vergt enige tijd.’


  ‘Neem die tijd dan,’ zei Morton. ‘U hebt mijn toestemming en ik reken erop dat het niet te lang duurt voor wij hier weer over praten.’


  ACHTENDERTIGSTE HOOFDSTUK


  Het was nacht. Luitenant Lester Bray liep door de ingang aan de voorkant het paleis van de Commissie binnen zonder op te merken dat de achterzijde van het gebouw bijna geheel vernield was. Hoe hij precies in Nieuw Napels was aangekomen was hem niet geheel duidelijk. Zijn gedachten waren zozeer verward dat ze nu ook dingen bevatten die nooit bij hem opgekomen waren. Het stond hem nog vaag voor de geest dat hij zijn uniform ergens was kwijtgeraakt en nu was hij ietwat onbeholpen gekleed in een broek en een overhemd.


  Zijn verstand had hem niet helemaal in de steek gelaten. Omdat hij Bray was, knikte hij achteloos naar de schildwacht, zei: ‘Dag Pete!’ en wilde doorlopen alsof hij een lid van het burgerpersoneel was. ‘Heedaar, wacht eens even,’ zei de forse man achter het bureau met een stem die eerst blijk gaf van zijn verrassing en toen van zijn verontwaardiging.


  Bray bleef schouderophalend staan.


  ‘Wie bent u?’ bulderde de schildwacht.


  Nou, nou, dacht Bray, moet hij daar zo luidruchtig over doen? Verongelijkt draaide hij zich om, maar hij bedacht tevens dat deze lui hem nooit gekend hadden en dat hij vroeger altijd door had kunnen lopen doordat hij het magische uniform droeg. Bedaard gaf hij zijn naam op en besloot: ‘Ik ben vanavond in burger, dus als u me nu wilt verontschuldigen —’ Opnieuw wilde hij doorlopen.


  Tegelijkertijd kwamen er twee soldaten aanstormen uit een deur die zich enkele meters verder in de hal bevond, een deur waar boven een lichtje brandde en die voorzien was van een bordje waarop te lezen stond: ‘Officier van de wacht’. De twee mannen grepen Bray vast en leidden hem weer terug naar het bureau.


  Enkele ogenblikken later kwam er een luitenant van de Aarde federatie te voorschijn uit het wachtlokaal. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij. ‘De zoemer ging.’


  De forse man wees naar Bray. ‘Deze Diamondiaan zegt dat hij luitenant Lester Bray is.’


  Onwillekeurig keek Bray om zich heen om te zien wie de man bedoelde. Hij zag niemand. Nu was hij óók eens een keer niet bij de pinken. ‘Welke Diamondiaan?’ vroeg hij.


  ‘U!’


  Om zes uur ’s avonds werd hij ondervraagd door de buitengewoon gevolmachtigd ambassadeur die zei: ‘U zult zich er nu wel van bewust zijn dat u een Diamondiaan bent van het mannelijk geslacht, niet in uniform, ongeveer tweeëndertig jaar oud en dat u overeenkomstig het identiteitsbewijs in uw portefeuille Pierre Magnan heet.’


  Laurent nam enige papieren in zijn hand. ‘Hier heb ik een overdruk van de bewegingen van luitenant Lester Bray, die op zijn minst nogal ongewoon zijn. Het laatste wat over hem geboekt staat is dat hij aan boord was van een vliegtuig dat twee nachten geleden op de rand van het Gyuma Ravijn landde. Ogenschijnlijk was hij op dat tijdstip een gevangene en bevond hij zich in een toestand van hypnose die door chemische stoffen was bewerkstelligd.’


  ‘Dat klopt, excellentie. Ik was daar met dr Gerhardt, een groen gestreepte Irsk die Lositeen heet en een Irsk opstandeling die Zoolanyt heet — deze laatste heb ik niet meer gezien nadat we op de plaats van bestemming waren aangekomen. Wij werden een schip binnengeleid en het laatste wat ik me zo’n beetje herinner, is dat kolonel Morton op een draagbaar werd binnengebracht. Hij was aan handen en voeten gebonden.’ Hij besloot: ‘Wat de hypnose betreft, de opleiding die de Inlichtingendienst mij gegeven heeft stelde mij in staat deze te neutraliseren en ik heb me er niet door laten beïnvloeden.


  Laurent nam een ander papier in zijn handen, wierp er een blik op, keek Bray toen weer aan en zei: ‘Een officier van de Aarde federatie met de rang van majoor betrad gisteravond het ziekenhuis waar dr. Gerhardt werkt en begaf zich rechtstreeks naar de werkkamer van dr. Gerhardt. Hij werd gearresteerd, maar hij bleef volhouden dat hij inderdaad dr. Gerhardt was… En dan hier nog,’ de slanke vingers bewogen zich over een ander stuk papier, ‘gisteravond kort na uw aanhouding kwam hier een Diamondiaanse prostituee binnen die beweerde dat ze David Kirk was. Aanvankelijk dacht de wachtmeester dat ze Kirk wilde bezoeken, wat’ — een flauw glimlachje — ‘aannemelijker zou zijn geweest. Maar ze gaf geen krimp. Zij wordt dus ook vastgehouden, in afwachting van een nader onderzoek.’


  Laurent spreidde zijn prachtig gevormde handen uit met een gebaar van hulpeloosheid. ‘Kunt u dit allemaal verklaren, eh, luitenant?’


  In de loop van die paar minuten was de ware Bray spirit weer boven gekomen. Hij zei: ‘Ik geloof dat Kirk, Gerhardt en ik maar eens moeten gaan praten met elkaar en zien of we daar wat wijzer van worden, excellentie.’


  Dat vond Laurent een uitstekend idee. Hij aarzelde even en zei toen: ‘Ik heb hier een rapport van majoor Luftelet. Hij zegt dat het gebouw daar vanaf 20.22 uur gisteravond strijd heeft gevoerd met het magnetische veld dat Diamondia omgeeft. Waar sluit dat tijdstip bij aan?’


  De twee mannen keken elkaar recht aan. Bray moest iets wegslikken en bracht er toen uit: ‘Dat klopt ongeveer, excellentie… Wat is er gebeurd?’


  ‘Nou, als ik Luftelet goed volg, wat niet altijd even gemakkelijk is, duurde de strijd iets minder dan acht en driekwart minuten en volgens Luftelet valt dat binnen de één il van het grenslogicagetal van het gebouw.’


  ‘Dus het gebouw heeft gewonnen?’


  ‘Luftelet,’ zei Laurent, ‘is een rapport aan het opstellen — maar ik moet u wel zeggen, luitenant, dat ik, wanneer ik naar u kijk, niet zonder voorbehoud kan zeggen dat het gebouw een onbetwistbare overwinning heeft behaald. Het is zelfs zo dat ik heb laten nagaan waar kolonel Morton en luitenant Bray zich bevonden, waarna ik een speciale legereenheid naar het Gyuma Ravijn heb gezonden. Enkele minuten geleden hebben zij mij verslag gedaan en zij vertelden dat zij naast een stijl oprijzend stuk rots onder de grond een omvangrijk voorwerp hebben ontdekt. Wij mogen wel vaststellen dat dat het ruimteschip is dat u hebt genoemd. Pogingen om in contact te treden met de zich aan boord bevindenden zijn nog niet gelukt. Met voorzichtige stappen wordt het onderzoek nog voortgezet.’


  Even heerste er stilte. Toen zei Bray met gedempte stem; ‘Is er helemaal niets vernomen over kolonel Morton?’


  ‘Niets.’


  NEGENENDERTIGSTE HOOFDSTUK


  Morton keek toe hoe het vreemde meisje onzeker het restaurant binnenliep. Hij was dadelijk tevredengesteld en liep op haar toe. ‘Isolina?’ zei hij. Het was een slank jong meisje met gitzwart haar en een gezicht waarop gewoonlijk een vrijpostige uitdrukking lag. Nu niet. Nu staarden de ogen hem onthutst aan. ‘Ja,’ zei ze bijna fluisterend, ‘maar wie bent u?’


  Hij liet een overdreven charmant glimlachje zien. ‘Op dit ogenblik,’ zei hij, ‘ben ik volgens een spiegel waarin ik zonet nog met de grootste afkeer heb gekeken, een Diamondiaan met dikke lippen, een breed gezicht, bruine ogen, een vette huid en een onbehouwen gestalte van ongeveer een meter zestig lang. Maar ik ben een opgewekt mens. Ik ben de eigenaar van een klein bedrijf in het oude deel van de stad en ik heb een vrouw die mager en lang is en ook onaangenaam gestemd omdat ik ’s avonds niet altijd op kom dagen en dat vindt ze niet in de haak. Maar omdat ik Diamondiaan ben, doe ik haar woorden met een schouderophalen af. Ik heb haar tamelijk goed gedresseerd en ik voel me gelukkig. Maar,’ zo besloot hij, waarbij zijn witte tanden een innemende glimlach toonden, ‘in werkelijkheid ben ik kolonel Charles Morton.’


  ‘Charles,’ zei het meisje gespannen, ‘wat is er gebeurd?’


  Morton’s zware, klauwachtige hand had haar arm beet gepakt en hij leidde haar wat verder het restaurant in. ‘Laten we gaan ontbijten,’ zei hij. ‘Ik heb een portefeuille vol met geld, dus we kunnen het er van nemen.’


  Het was een kleine zaak met een twaalftal van elkaar afgeschermde tafels, waarvan er slechts drie bezet waren. Het Diamondiaanse tweetal — de kleine forsgebouwde man en het slanke meisje — nam plaats aan één van de nog niet bezette tafels. Toen ze zaten, glimlachte Morton naar de jonge vrouw tegenover hem en zei: ‘Je hebt het niet slecht getroffen.’ Hij tuitte zijn lippen en bekeek haar van top tot teen. ‘Hmmmm, negentienenhalf, erg zwart haar, fijn getekend gezicht, en zulke fraaie rondingen ben ik nog niet vaak tegengekomen. Je hebt een uiterlijk waar je best tevreden mee kunt zijn.’ Hij besloot: ‘Wanneer je bedenkt dat er geen knappere mannen bestaan dan Diamondianen, dan heb ik het niet zo goed getroffen.’


  ‘Hou op met die onzin!’ zei Isolina. ‘Wat betekent dat allemaal?’


  ‘Moderne logica.’


  Nietszeggend keek ze hem aan.


  Morton legde uit: ‘De idee van verwisselbare onderdelen in toepassing gebracht op mensen.’


  Ze hield haar blik op hem gericht, een blik waarmee ze hem wilde zeggen dat ze hem niet begreep en dat ze zich beslist bedroefd voelde.


  Morton zei: ‘Vandaag ben je — hoe heet je eigenlijk?’


  Hij wees op haar handtasje. ‘Heb je dat al opengemaakt?’


  ‘Ja. Ik ben een prostituee en ik heet Maria. Maria Castagna.’


  ‘Maria?’ Even kwam er een pijnlijke trek op zijn gezicht, toen haalde hij zijn zware schouders op. ‘Ik geloof dat het zo nog eenvoudiger wordt. De Maria’s op deze planeet zijn niet te tellen. Op ditzelfde ogenblik zijn vijfduizend prostituees met deze of een overeenkomstige naam en een gelijk aantal mannen — in een evenredige verdeling van officieren van de Aarde federatie en Diamondianen zoals ik — met jou en mij verwisselbaar.’


  ‘Hoe is dat… moderne logica?’


  Morton legde geduldig uit dat deze tienduizend personen vergeleken konden worden met eenzelfde aantal transistorbuizen van hetzelfde type en fabrieksnummer. ‘Wij zijn allemaal UT-01’s, bij voorbeeld. Wij, met onze onbewuste toepassing van de logica, weten dat er verschil bestaat, maar de duisternis heeft ons allemaal op één hoop gegooid.’ Hij liet zijn sprankelende glimlach nog eens zien en haalde zijn schouders op. ‘Niemand heeft ooit beweerd dat de moderne logica niet klopte. Ze is alleen beperkt, in die zin dat ze uit gaat van de gelijkvormigheid van haar elementen. Zo is het toch, of niet?’


  ‘Hoe kun je er in hemelsnaam zo luchthartig over babbelen?’


  ‘Het oude spreekwoord luidt,’ zei Morton, ‘dat je moet leven met de wereld waar je in geboren bent.’


  ‘Maar waar is mijn echte lichaam?’ wilde het meisje weten. Haar stem klonk opeens boos; de serveerster, die net hun bestelling had gebracht, liep schielijk van haar weg om Morton te bedienen. Maria-Isolina trok zich terug in haar eigen gedachten en keek met nietsziende ogen voor zich uit. Toen de vrouw eindelijk weg was zei het meisje met een wat meer omfloerste stem: ‘Waar is het?’


  Morton keek haar strak aan. ‘Ik hoopte eigenlijk iets van jou te horen,’ zei hij. ‘Wat is het laatste dat je je herinnert?’


  ‘Het laatste wat ik me kan herinneren,’ zei het meisje, ‘is dat Marriott en de Irsk die deuren uitrenden.’ Ze zweeg en haar vochtige bruine ogen werden groter. ‘Hoe hebben ze zoiets toch kunnen doen?’ vroeg ze met uiterste verbazing in haar stem.


  Morton zei: ‘Nu moet je heel goed nadenken. Herinner je je de trouwplechtigheid?’


  Het gezicht van het meisje liet uit alles blijken dat ze zich hard inspande om het zich te herinneren. Opeens gingen haar ogen helemaal open. ‘Lieve hemel,’ zei ze, ‘bedoel je dat dat echt gebeurd is?’


  Morton liet een diepe zucht van opluchting horen. ‘Wat je daar net deed vormt voor mij het bewijs dat ik de situatie juist heb beoordeeld. Je hebt zojuist een spontaan optredend geheugenverlies teruggedrongen. Daardoor raak ik op de hoogte en ik vermoed dat het ons allemaal erg meezit.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Morton ging verder: ‘De kogel sloeg Gerhardt het hypnotiseringsinstrument uit de hand en deed het bij een ventilator terechtkomen, die een halve liter van dat sterk werkzame goedje naar binnen zoog. De ventilator verspreidde het eerst naar de lager gelegen verdiepingen, waar de meeste Irsk naar toe gingen — en ik wil wedden dat ze er buiten kennis van raakten. Op zijn terugtocht werd het gas vastgehouden in tanks, die er echter niet op ingericht zijn om een onzuivere stof van die aard te verwerken… Dat weet ik, omdat de Inlichtingendienst een oogje in het zeil houdt bij de vervaardiging van zulke producten en er op toeziet dat er met haar voorschriften geen loopje wordt genomen. Na korte tijd circuleerde het gas dus weer terug naar ons: en zelfs mijn lichaam is, wanneer het maar blootgesteld wordt aan een gelijkmatig toegebrachte dosis, waarschijnlijk nog steeds verzadigd en daarom niet bij machte om automatisch de werking te neutraliseren. Dat geldt ook voor luitenant Bray.’


  ‘Maar,’ zei ze zwakjes, ‘wij… wij zitten toch hier.’


  ‘Wij,’ zei Morton, ‘vormen een nieuwe factor.’


  Ze scheen hem niet te verstaan. ‘Wat gaat er nu met ons gebeuren?’ vroeg ze op klagende toon.


  ‘Wanneer er een verandering in je optreedt, ontmoet me dan hier.’ Hij knikte om voor zichzelf deze afspraak te bevestigen. ‘Zo kan het niet misgaan,’ zei hij. ‘Tenslotte bevindt vijftig procent van ons zich hier in Nieuw Napels, dus de cijfers staan gunstig voor ons.’


  De vochtige bruine ogen keken hem weer strak aan. ‘Wat bedoel je? Waar heb je het over?’


  ‘Goeie genade, Isolina,’ zei Morton, ‘zit daar toch niet zo als een stomme Diamondiaanse meid. Dit gaat nog steeds verder. We zitten met z’n tienduizenden in dit circuit. Naarmate de tijd verstrijkt vullen we dat aantal misschien nog aan. Morgen zit je misschien in het lichaam van een kolonel van de Aarde federatie, ofschoon er daarvan tot nu toe slechts één is.’


  Hij voegde er op verontschuldigende toon aan toe: ‘Het spijt me dat ik voor al de vrouwen in het circuit prostituees heb genomen, maar ik kon er niet toe komen om die geweldige, veelgeplaagde, hartelijke Diamondiaanse echtgenotes en moeders te betrekken bij die nachtmerrie van een dagelijkse of wekelijkse overplaatsing, maar het zal snel voorbij zijn… De Diamondiaanse mannen beschouwen hun vrouwen toch al als onderling verwisselbaar, dus voor hem is het geen —’ Hij ging verder: ‘Stel je eens voor,’ drong hij aan, ‘dat wij steeds op zoek naar elkaar zijn in al die verwarring van verschillende lichamen. Zou je dat niet leuk vinden?’ Zomaar opeens kreeg de werkelijkheid weer vat op haar. Haar kleine, vrijpostige gezicht veranderde van uitdrukking. Opwinding. Ze greep zijn pols beet. ‘O God,’ zei ze, ‘ja, ja.’ Opeens werd ze wit van angst. ‘We moeten zien een vast telefoonnummer te krijgen… iets —’


  Morton legde zijn andere hand op de hare. ‘Isolina, beheers je toch. We hebben hier al een ontmoetingspunt. Wanneer er gelegenheid toe is zullen we wel zorgen voor al die andere dingen, wat je maar wilt. Ben je bereid om in deze toestand met mij getrouwd te blijven?’


  Het meisje wilde haar mond opendoen om ja te zeggen en haar ogen waren gaan stralen — maar toen kwam er opeens een gekwelde uitdrukking op haar gezicht. ‘Mmmaar morgen ben ik een hoertje in Nieuw Rome en jij bent dan in Nieuw Milaan of je zit aan het front met de troepen van de Aarde federatie.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘Je hebt aan dit alles toch wel een tijdgrens gesteld?’


  Morton keek haar somber aan. ‘Posthypnotische suggesties verlopen niet altijd als is voorzien; teneinde de grootste veiligheid te betrachten heb ik daarom aan iedereen opdracht gegeven om na vijf dagen contact op te nemen met de S.R.D. Na verloop van die tijd zou dan onmiddellijk een grondige neutraliseringsbehandeling toegepast worden.’


  ‘En wat is daarmee aan de hand?’


  ‘Vanmorgen vroeg was ik daar,’ zei Morton. ‘Dat deel van het gebouw is geheel vernield. De computer, al is die helemaal van metaal gemaakt, werd dertig meter de lucht in getild en toen hij weer naar beneden viel zijn alle tien miljoen zekeringen doorgeslagen.’


  Er kwam een vreemde blik op haar gezicht. ‘Dus dit duurt misschien altijd maar door?’


  Morton gaf geen rechtstreeks antwoord. Hij hief zijn hand op om te gebaren dat zij stil moest zijn. ‘Wacht even!’ fluisterde hij. ‘Ik ben afgestemd op een fantastisch gesprek.’


  In zijn geest zei een lispelende stem: ‘Tot u spreekt het Mahala Stelsel A-24-69-73-2 en ik roep het Plaatselijk Eerstaanwezend Universeel Gebied op. Ik meld een RQD probleem. Een reeks gebeurtenissen zich afspelende in de Logica Afdeling heeft een crisis doen ontstaan, waarvan de oplossing om overleg vraagt. Hulp of advies is dringend gewenst.’


  (Antwoord: Hulp is onmogelijk. De systemen van het type A-24 zijn 69 fasen verwijderd van de rechtstreekse communicatie. Gaat u verder, nummer twee!)


  Het Diamondiaanse Mahala Stelsel gaf een overzicht van de gebeurtenissen die vooraf waren gegaan aan de verwarring rondom Morton en besloot: ‘Welk advies hebt u?’


  (Oplossing: Het had nooit in de bedoeling gelegen dat een controlecentrum het slachtoffer zou worden van een identiteitsverwarring. Aanbevolen methode: een 96-T.)


  ‘Is dat niet erg drastisch?’


  (Om vergissingen te voorkomen: ten eerste uitroeiing van het menselijk ras)


  ‘Poging niet geslaagd.’


  (Tweede punt: vernietiging van het oorspronkelijke controle-centrum?)


  ‘Verslagen door voorgeprogrammeerde apparatuur.’


  (Oplossing: te volgen methode: 96-T.)


  ‘Uitstekend.’


  Morton merkte met een half oog op dat het meisje hem nauwlettend opnam. ‘Er is een heel vreemde blik in je ogen,’ zei ze.


  ‘Stil!’ maande Morton. ‘Het is nog niet afgelopen.’


  VEERTIGSTE HOOFDSTUK


  Een vrouwenstem die hem bekend in de oren klonk, zei: ‘Ik weet het niet. Ik voelde me opeens een beetje slap.’


  Morton draaide zich om en liep door de helder verlichte keuken naar een spiegel en bekeek zichzelf er in. Het gezicht dat hem aankeek (zodat het geen spiegel kon zijn) was dat van zijn zusje, Barbara. Ze keek hem heel nauwlettend aan en zei toen: ‘Ik ben zo bleek als wat. Helemaal geen kleur.’


  Toen begreep hij het!


  Maar zij is op Aarde, dacht hij. Het was maar een zwak protest en hij bracht het zwijgend onder woorden. Het werd bijna dadelijk overspoeld door de fantastische werkelijkheid… Er kwam een tweede gedachte van een enorme veelomvattendheid: Meer dan 700 lichtjaren!


  Morton dacht: Hier heeft Marriott voor gevochten: absolute macht, alomvattende communicatie… voor zichzelf.


  Hij was nu met zijn zusje begonnen te spreken en op elk tijdstip van het gesprek werd zijn bewustheid van de betekenis daarvan sterker.


  Hij zei: ‘Barbara, ik ben je broer, Charles. Ik praat tegen je met behulp van een nieuwe methode, rechtstreeks in je hersens. Ga ergens zitten en praat op normale toon, dan kan ik je goed horen.’ Terwijl hij dit zei… ergens… bedacht hij dat het voor hem nóg gemakkelijker was. In zekere zin wás hij zijn zusje.


  Zoals met Lositeen die eerste keer gingen haar gedachten nu door hem heen alsof het zijn eigen gedachten waren.


  Barbara Morton holde. Hij was het die holde. Zo leek het. Allebei (broer-zus) belandden ze buiten adem in de gezellige eethoek in de keuken. Terwijl ze daar zat, klonk Barbara’s stem: ‘O mijn God!’


  ‘Wat is er aan de hand?’ klonk de stem van een andere vrouw uit een ander vertrek.


  Morton zei: ‘Vertel haar maar wat je nodig acht. Ik weet niet hoe lang deze verbinding stand houdt.’


  (Hij had de indruk dat de verbinding ongewoon krachtig was.)


  Met vaardige hand deed Barbara de onderbreking af: toen de wat oudere vrouw binnenkwam kreeg ze als antwoord op haar verscheidene vragen slechts een tot stilte manend gebaar te zien.


  ‘Charles, dit is niet te geloven!’


  Dat klopte.


  Maar hij had geen tijd voor uitleg. Hij zei: ‘Het was een kwestie van je opbellen via Star Transit of deze nieuwe methode gebruiken.’ Hij vermande zich en bracht de leugen eruit: ‘Ik bel maar voor de gezelligheid, zoals ik wel meer doe —’


  Wanneer zich in het verleden wel eens een kritiek ogenblik voordeed, wanneer hij er niet volledig van overtuigd was dat alles op z’n pootjes terecht zou komen, dan belde hij zijn familie op. Op gladde toon zei hij: ‘Ik wil graag weten of alles daar goed verloopt — ik bedoel hier.’


  Barbara had zich weer hersteld. ‘Waar praat je vandaan?’


  ‘Ik ben nog steeds op Diamondia.’


  ‘Hoe staat het met de oorlog?’


  Dat was gemakkelijk. ‘Geheime gegevens,’ zei hij, en voegde er aan toe: ‘Is moeder nog steeds bij haar tweede man?’


  ‘Moeder,’ zei de zachte, uiterst vrouwelijke stem, ‘is de enige volmaakte echtgenote die ik ooit heb meegemaakt. Geen spoor van kwade gedachten wanneer hij de hele nacht wegblijft. Wat mij betreft,’ zei ze waarbij haar stem plotseling kwetsbaar klonk, ‘Luke heeft me gisteren opgebeld en hij verlangde van me dat ik hem weer terugnam. Ik heb tegen hem gezegd dat hij de pot op kon.’


  Ze liet een gedwongen lachje horen. ‘Dat is nou mijn huwelijk.’


  Morton zei: ‘Psychiaters kunnen je raad geven hoe een vrouw iemand als Luke aan moet pakken —’


  Ze onderbrak hem: ‘Ik doe niet mee met spelletjes.’


  ‘Dan moet je niet met hem praten,’ zei Morton.


  ‘Maar ik houd van hem.’ Opeens klonken er tranen in haar stem.


  Haastig zei Morton: ‘Ik moet er nu vandoor, Barbara.’ Nieuwsgierig voegde hij er aan toe: ‘Wat hebben bepaalde mannen toch?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze probeerde zich goed te houden. ‘Dag, Charles.’


  ‘Dag. Doe de groeten aan moeder.’


  ‘Zal ik doen.’


  Het toneel daar in de keuken op Aarde — zo levensecht, zo absoluut echt — loste op in het niets.


  Het niets bewoog zich. En werd — Ik-jij-mij-het-iedereen… werd Morton.


  Morton was zich er maar heel vaag van bewust dat hij verspreid was over de gehele ruimte in en om de zesde planeet van de Diamondiaanse zon.


  Om hem heen klaarde de wereld op. Er kwamen lichtpuntjes, eerst maar een paar. Maar het aantal nam toe. In het begin leken ze betrekkelijk dichtbij. De afstand werd groter. Besef van afstand deed hem die helder wordende wereld in één klap scherp in het oog krijgen; en hij zag dat zijn blik gericht was op het met sterren bezaaide heelal. Onder hem zag hij opeens een sprookjesachtig schouwspel. Een planeet zond miljoenen lichtjes op hem af… Maar (dacht Morton, opeens kritisch gestemd) dat deden planeten niet. Planeten waren omringd door nevel en wolken. De atmosfeer die om een gewone, bewoonde wereld hing had wel iets van een najaarsmist, die alles verborg, behalve de meest in het oog springende kenmerken. Op deze hoogte waren steden gewoonlijk niet zichtbaar. Maar om hem heen kwamen ontelbare zwakjes lichtgevende strepen opzetten. Ze reikten tot aan de oppervlakte van een grote planeet onder hem. De strepen waren bijna onzichtbaar. Maar het effect dat ontstond omdat het er zoveel waren had wel iets van een tastbaar blok licht, hoe zwak van uitstraling het ook was. Morton probeerde te bedenken waarom hij dit indrukwekkende schouwspel zolang te zien kreeg — toen het hele beeld zijn scherpte verloor. Opeens zag hij dubbel, driedubbel, vierdubbel. Ogenblikkelijk raakte zijn gezichtsvermogen overbelast door dit verschijnsel. Twee planeetoppervlakken, vier, nog meer. Het aantal lichtstrepen vermenigvuldigde zich ook Morton probeerde het verlies aan beeldscherpte als een vraagstuk te zien. Hij probeerde trucjes met zijn ogen in de hoop dat hij daarmee weer één volledig beeld zou terugkrijgen.


  Het wilde niet… Het ging niet…


  Ik word er op gewezen, dacht hij, dat de duisternis in staat is op elk willekeurig tijdstip elke kromme van de planeet te zien en tegelijkertijd de hele planeet Diamondia binnen zijn waarneming te brengen. Het lag nogal voor de hand dat ze van hem niet konden verwachten dat hij dat ook kon. Wat was de moeilijkheid dan?


  Wanneer hij nu eens elk beeld benaderde als een illusie en alle andere hun scherpte liet verliezen —


  Hij deed het.


  Ogenblikkelijk ontstond er een enkel beeld van de planeet onder hem. Van de Noordpool. Bedachtzaam veranderde hij van beeldonderwerp. Ditmaal stelde het beeld een uitgestrekt oceaangebied voor. Voor mekaar, dacht hij triomfantelijk.


  Terwijl deze visuele manifestatie zich aan hem voordeed (de laatste, zoals zou blijken), begon Morton een geluid te horen. Stemmen. Miljoenen stemmen.


  Lang geleden, toen hij nog college liep, had hij wel eens afgestemd op zo’n blok met behulp waarvan je over interstellaire afstanden telefoongesprekken kon voeren. Het principe waarbij een radiogolf gebruikt werd om ‘blokken’ met gesprekken met een snelheid groter dan die van het licht over te brengen, had hem sterk geboeid, en de methode om duizenden van die gesprekken in één ‘blok over te brengen was, zoals de docent het had genoemd, ‘een elegante techniek’.


  Die stemmen toen hadden, wanneer het volume laag gedraaid werd, net geklonken als een grote collegezaal vol met mensen. Dit klonk net zo, alleen was het aantal stemmen vele malen groter. Vol ontzag dacht hij: Luister ik misschien naar alle gesprekken die daar beneden gevoerd worden?


  De mogelijkheden waren té veelomvattend, hij kon ze niet in zo’n betrekkelijk korte tijd overzien. Hij vroeg zich af of hij nog meester was over zijn eigen bewegingen.


  In het privékantoor van de ambassadeur zoemde de ViewComm. Er weerklonk een stem: ‘Het onderzoeksteam is aan het toestel, excellentie.’


  Haastig nam Laurent de ontvanger op. Zwijgend luisterde hij toe. Tenslotte vroeg hij, met een blik op de Diamondiaan-Bray: ‘En hoe staat het met het lichaam van luitenant Lester Bray? Ik heb hier iemand naast me die daar nieuwsgierig naar is.’ Even later legde hij de ontvanger neer en zei met een ernstige glimlach: ‘Ze hebben slechts één dode gevonden: mejuffrouw Ferraris.’


  Laurent vervolgde: ‘De reddingsploeg ging met gasmaskers op naar binnen en vond ongeveer zestig mensen en Irsk, allemaal buiten kennis. De enige vermiste waarvan wij de naam kennen was Marriott. Ze schatten dat er een halve liter hypnotiseergas is vrijgekomen, genoeg om iedereen verscheidene dagen in bewusteloze toestand te houden in die besloten ruimte.’


  Er kwam plotseling wat kleur op zijn bleke gezicht, hij zag er zelfs opgewekt uit. ‘Ik heb ze allemaal hier naar toe laten brengen. Ik vind dat we snel een vredesbespreking tot stand moeten brengen. En nu we in de omstandigheid verkeren dat alle gedelegeerden nog onder hypnose zijn, ben ik zeer hoopvol gestemd. Daarmee schijnt het raadsel waar u het over had opgelost te zijn.’


  Morton kwam tot de conclusie dat hij weer in het kleine restaurantje zat en dat hij Maria-Isolina Castagna-Ferraris zat aan te kijken.


  ‘Wat is er gebeurd?’ fluisterde ze. ‘Ze zijn twee keer met de rekening gekomen.’


  Morton zei: ‘Oplossing 96-T schijnt te zijn: de plaatselijke groepering wordt geacht te doen wat ik zeg — en over ongeveer tweeduizend jaar komt er iemand langs om te zien of ik wel laat gebeuren wat zij willen. Ik zal ontslag uit de dienst moeten nemen en op Diamondia blijven. Vind jij het een goed idee om alle menselijke wezens verwisselbaar te laten zijn met kolonel Charles Morton?’


  Het frêle, donkerharige meisje leek steeds levendiger te worden naarmate hij verder sprak. Opeens liep ze om de tafel heen en plofte neer op de schoot van de gedrongen, donkere Diamondiaan.


  ‘Het wordt tijd,’ kondigde ze aan, ‘dat kolonel en mevrouw Charles Morton zich naar een besloten plekje begeven en daar iets liefs voor elkaar doen. Maar,’ zo besloot ze, ‘één ding kan ik je wel vertellen.


  ‘Wat dan?’


  ‘Een stelsel als dat Mahala van jou zal door de Diamondanen nooit geaccepteerd worden. Toen ze dat gezegd had gaf ze hem met haar pruimenmondje een ferme zoen.


  NAWOORD


  Aarde.


  De tijd: verscheidene weken later.


  De assistent-redacteur kwam, na geklopt te hebben, het kantoor van zijn chef binnen met het manuscript en legde het voorzichtig neer op het bureau van de grote man.


  ‘We hebben weer een verhaal ontvangen van luitenant Lester Bray. Van Diamondia.’


  ‘Hé, daar is dat vredesverdrag pas ondertekend. Laat eens zien.’


  Met glimmende oogjes las hij de eerste regels: ‘Sombere gedachten onder een sombere hemel… Over de donker wordende daken van Nieuw Napels heen keek Christomene vanuit haar raam toe hoe Vesuvius II knetterde en rookte —’


  De redacteur keek zijn assistent aan met grote, opgetogen ogen. ‘Tjonge jonge, luister toch eens naar die sfeerbeschrijving. Dit moeten we in ons volgende nummer plaatsen. We zullen onze concurrenten een primeur afsnoepen met dit verhaal. Het is praktisch een ooggetuigenverslag. Of niet?’


  ‘Reken maar!’
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